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Участникам, 
организаторам и гостям 
X Восточного 
экономического форума

Сердечно приветствую вас по случаю открытия юбилейного, десятого Восточного экономического 
форума. 

За прошедшее десятилетие ВЭФ, который традиционно проходит во Владивостоке, по праву 
заслужил высокий авторитет. Это представительное мероприятие помогает знакомить бизнес, в том 
числе зарубежный, с уникальным экономическим, научно-технологическим и инфраструктурным 
потенциалом российских дальневосточных территорий, способствует расширению многоплановой 
международной кооперации. В этой связи весьма символичным является и девиз нынешнего форума: 
«Дальний Восток – сотрудничество во имя мира и процветания».

По мере того как центр мировой экономической активности всё больше смещается в Азиатско-
Тихоокеанский регион, открываются новые возможности для налаживания взаимовыгодных 
связей между государствами этой части планеты не только на двусторонней основе, но и в рамках 
таких объединений, как ШОС и БРИКС. Россия готова к конструктивному диалогу со всеми 
заинтересованными партнёрами и намерена активно участвовать в коллективных усилиях по 
построению в АТР справедливой системы международных отношений, основанной на подлинном 
равноправии и уважении законных интересов друг друга.

Уверен, что участники форума – представители государственных ведомств и местных органов 
власти, предприниматели, эксперты и общественные деятели из десятков стран – смогут обстоятельно 
обсудить актуальные вопросы региональной и международной повестки, наметить новые формы 
и механизмы совместной работы. 

Желаю вам успехов и всего самого доброго.

В. ПУТИН

Уважаемые друзья!

To participants, organisers,  
and guests of the 10th Eastern 
Economic Forum

I would like to extend a warm welcome to you on the opening of the 10th anniversary Eastern Economic 
Forum.

Over the past decade, the Forum, traditionally held in Vladivostok, has cemented its reputation as 
a respected international event. It offers businesses, including those from abroad, a valuable opportunity 
to discover the unique economic, scientific, technological, and infrastructural potential of Russia’s Far East, 
while also fostering broad and diverse international cooperation. In this regard, the theme of this year’s 
Forum is highly symbolic – The Far East: Cooperation for Peace and Prosperity.

As the centre of global economic activity continues to shift towards the Asia-Pacific, new opportunities are 
emerging to develop mutually beneficial ties among countries across the region, not only through bilateral 
partnerships, but also within multilateral frameworks such as the SCO and BRICS. Russia remains open to 
constructive dialogue with all interested partners and is committed to playing an active role in joint efforts 
to build a fair system of international relations in the Asia-Pacific – one based on genuine equality and 
mutual respect for each other’s legitimate interests.

I am confident that the Forum’s participants – government officials, local authorities, entrepreneurs, 
experts, and public figures from dozens of countries – will engage in meaningful discussions on topical issues 
facing the region and the wider world and will help shape new approaches and practical mechanisms for 
working together.

I wish you a successful and productive Forum.

VLADIMIR PUTIN

Friends,



Десятый раз Дальневосточный федеральный университет принимает тысячи гостей из десятков 
стран мира, чтобы вместе посоветоваться о судьбе огромного и прекрасного макрорегиона – 
Дальнего Востока России. Региона, развитие которого определено Главой государства 
национальным приоритетом. 

Каждый Форум для нас – это экзамен. Мы разрабатываем новые технологии управления, 
создаем новые механизмы, утверждаем законы, добиваясь улучшения жизни людей. 

Инвесторы и строители, работники институтов развития и те, кто трудится на местах, наша 
общая задача – добиться, чтобы на Дальнем Востоке открывались новые предприятия, дороги 
и школы, больницы и детские сады, чтобы самолеты прибывали в новые аэропорты, а люди 
устраивались на высокооплачиваемые рабочие места. 

Именно с Дальнего Востока начались территории опережающего развития и один гектар, 
льготная ипотека и мастер-планы развития городов. Здесь заработали первые международные 
ТОР, появились проекты, сопоставимые по масштабам с советскими.

Результаты этой работы сегодня стали очевидными. Во всех территориях Дальнего Востока 
люди видят новые заводы, доходы бюджетов регионов увеличились в 2,4 раза за 10 лет. Новые 
мосты, судоверфи, крупнейшие гидрометаллургические комбинаты и химические предприятия 
уже сегодня создают новый экономический ландшафт региона. 

Это привело к изменению миграционных процессов. В 2024 году на Дальний Восток приехало 
на 24 тыс. человек больше, чем уехало. Рождаемость превысила среднероссийскую на 11%. 
Каждый третий ребенок в ДФО рождается в многодетной семье. 

Мы прекрасно понимаем, что предстоит большая работа, что позитивные изменения еще 
только начались. Но мы уверены в том, что справимся. Мы верим в Дальний Восток России, 
верим в его историческую миссию. 

Приглашаю всех работать вместе с нами!

Заместитель Председателя Правительства Российской Федерации –
полномочный представитель Президента Российской Федерации

в Дальневосточном федеральном округе
ЮРИЙ ТРУТНЕВ

Уважаемые гости 
и участники десятого, 
юбилейного Восточного 
экономического форума!

For the 10th time, the Far Eastern Federal University is hosting thousands of guests from dozens of 
countries around the world to discuss together the fate of a vast and beautiful macro-region: the Russian 
Far East. A region whose development has been defined by the head of state as a national priority. 

Every Forum is a test for us. We develop new management technologies, create new mechanisms, 
approve laws, and strive to improve people’s lives. 

Investors and builders, employees of development institutions and those who work on the ground, 
our common task is to ensure that new companies, roads and schools, hospitals, and nurseries open in 
the Far East, that aeroplanes arrive at new airports, and that people are employed in well-paid jobs.

It was in the Far East that the advanced development territories and the Far Eastern hectare, 
preferential mortgages and master plans for urban development began. It was here that the first 
international ADTs began to operate, and projects comparable in scale to those of the Soviet Union 
appeared.

The results of this work have become evident today. In all territories of the Far East people can see 
new factories; regional budget revenues have increased 2.4 times in 10 years. New bridges, shipyards, 
major hydrometallurgical plants, and chemical enterprises are already creating a new economic 
landscape in the region. 

This has led to a change in migration processes. In 2024, 24,000 more people arrived in the Far East 
than left. The birth rate exceeded the Russian average by 11%. Every third child in the Far Eastern 
Federal District is born into a large family.

We are well aware that there is much work to be done, and that positive changes have only just 
begun. But we are confident that we can manage. We believe in the Russian Far East; we believe in its 
historic mission. 

I would like to invite everyone to work with us!

Deputy Prime Minister of the Russian Federation  
and Presidential Plenipotentiary Envoy to the Far Eastern Federal District

YURY TRUTNEV

Dear guests and participants  
of the landmark 10th Eastern 
Economic Forum,
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государство_тема номера

Российские дальневосточные территории уже 
много лет являются зоной, которой власти 
уделяют особое внимание. «Для России раз-

витие Дальнего Востока является приоритетом на весь 
XXI век», – не раз отмечал Президент РФ Владимир Путин. 
Глава государства рассчитывает, что к 2030 году регион 
привлечет 12 трлн руб. инвестиций. И ВЭФ вносит свой 
отнюдь не малый вклад в достижение этой цели.

За десять лет, что работает Форум, объем инвестиций 
в Дальний Восток удвоился. Объемы промышленного 
производства выросли на 30 %, а добыча полезных иско-
паемых – на треть. Это все в разы больше, чем в среднем 
по России (подробнее см. инфографику на стр. 28). 

Дальний Восток: 
сотрудничество  
во имя мира  
и процветания
С 3 по 6 сентября во Владивостоке проходит десятый, 
юбилейный Восточный экономический форум, одно 
из важнейших мировых событий и в экономическом, 
и в политическом плане. С одной стороны, это прекрасная 
возможность подвести итоги десятилетия ускоренного 
развития Дальнего Востока, а с другой – обсудить будущее 
нового многополярного мира. Мира, в котором Россия будет 
играть все более значимую роль, в том числе благодаря 
колоссальным экономическим, инфраструктурным 
и ресурсным возможностям своих дальневосточных 
территорий 

ТЕКСТ ГЕВОРГ МИРЗАЯН

«Восточный экономический форум… был создан по по-
ручению главы государства как платформа для привле-
чения инвестиций в экономику макрорегиона и успешно 
трансформировался в инструмент комплексного раз-
вития», – резюмирует заместитель Председателя Пра-
вительства, полномочный представитель Президента 
России в ДФО Юрий Трутнев. 

«СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЕ 
СОРЕВНОВАНИЕ» ЗА ЗАРУБЕЖНЫХ 
ИНВЕСТОРОВ

Важно, что государство не просто вкладывает деньги 
в Дальний Восток (например, только на социально-эко-
номическое развитие в 2025–2027 годах запланировано 
160 млрд руб. бюджетных средств), но и создает системные, 
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Дальний Восток: 
сотрудничество  
во имя мира  
и процветания

комплексные возможности для работы бизнеса. Конечно 
же, не только российского.

На Дальнем Востоке и в Арктике уже работает 18 терри-
торий опережающего развития (ТОР) с многочисленными 
льготами для компаний-резидентов, включая отсутствие 
налога на прибыль и имущество сроком на пять лет. 
С 2015 года действует преференциальный режим Свобод-
ного порта Владивосток, а в 2023 году была создана Ку-
рильская особая экономическая зона. И разработка новых 
механизмов поддержки бизнеса продолжается. 

17 июля 2025 года Госдума приняла закон о создании 
международных территорий опережающего развития 
(МТОР), которые начнут работать с 2026 года. Пять из них 
разместятся на Дальнем Востоке: в Амурской области, При-
морском, Забайкальском и Хабаровском краях, Еврейской 

автономной области. Все они граничат с Китаем и, по рас-
четам российских властей, будут интересны бизнесменам 
из этой и других сопредельных стран. В частности, ведутся 
переговоры с компаниями из Белоруссии, Казахстана, Мон-
голии, Индии, Вьетнама и других.

Условия работы действительно привлекательные. Для 
резидентов МТОР, которые приходят с объемом инвестиций 
не менее 500 млн руб. и ориентированы на создание про-
дукции с высокой добавленной стоимостью, предусмотре-
ны нулевой налог на прибыль на десять лет, пониженный 
тариф страховых взносов (7,6 % на тот же срок), стаби-
лизация налоговых условий и правового регулирования 
на 15 лет, особый порядок ведения контрольно-надзорной 
деятельности, возможность открытия дополнительного 
филиала для иностранных банков и т. п.
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С учетом специфики нынешней ситуации резидентам 
МТОР также позволяют сохранять анонимность. По сло-
вам Юрия Трутнева, механизм МТОР будет обладать за-
крытым реестром – это снизит риск введения вторичных 
санкций против инвесторов. 

Главное, чтобы компании хотели работать и зарабаты-
вать в России и с уважением относились к ее ценностям. 
Иностранные бизнесмены ценят подобный подход. По сло-
вам Министра по развитию Дальнего Востока и Арктики 
Алексея Чекункова, уже сейчас на режим МТОР претендует 
десять проектов, общий объем инвестиций которых может 
составить примерно 20 млрд руб.

«Мы будем одновременно запускать все пять площадок, 
чтобы они как можно быстрее были наполнены резиден-
тами и начали производство. Рассчитываем, что это будет 
крепкое “социалистическое соревнование”, в котором побе-
дит сильнейший», – резюмирует Министр.

ПЕРЕДОВЫЕ ОТРАСЛИ
Сегодня Дальний Восток является одним из лидеров 
по развитию среди всех российских регионов. Так, в первом 
полугодии 2025 года индекс промышленного производства 
на Дальнем Востоке составил 101,8 % по отношению к ана-
логичному периоду 2024-го (показатель в целом по России – 
101,4 %). Основной вклад в рост внес сектор добывающей 
промышленности (увеличение на 2,8 %). Активно развива-
ется рыбодобывающая промышленность – на ДФО прихо-
дится почти три четверти вылавливаемой в России рыбы.

Активно развиваются даже те отрасли, которые, 
казалось бы, не являются традиционными для региона. 
Например, сельское хозяйство. Естественно, с примене-
нием новых технологий, которые активно внедряются 

Благодаря режиму 
ТОР Улан-Удэнский 
авиационный завод 
нарастил объемы 
производства

на Дальнем Востоке. Чего стоит один только тепличный 
комплекс «Саюри» в Якутии – единственный в мире круг-
логодичный комплекс, работающий в условиях вечной 
мерзлоты. А ГК «Новый сухопутный зерновой коридор» 
собирается вложить миллиарды рублей в развитие экспор-
тоориентированного сельхозпроизводства в Еврейской 
автономной области, где будут выращиваться соя, ячмень, 
овес, пшеница и другие востребованные культуры. 

Конечно, масштабные проекты требуют ввода все новых 
энергетических мощностей. В мае этого года Юрий Трут-
нев поручил Минвостокразвития изучить возможности 
предоставления льгот и преференций для дальневосточных 
предприятий, занятых в сфере генерации электроэнергии. 

Одним из вариантов, озвученным главой Республики 
Саха (Якутия) и по совместительству руководителем 
комиссии Госсовета по энергетике Айсеном Николаевым, 
является интеграция энергогенерирующих компаний 
в ТОР. Кроме того, господин Николаев предложил созда-
вать на Дальнем Востоке сеть ГЭС. По его словам, благо-
приятные условия для этого есть на юге Якутии, севере 
Амурской области и в части Хабаровского края. При этом 
часть генерируемой энергии может экспортироваться 
в Китай, «где есть такая потребность». 

В целом в Генеральной схеме размещения объектов элек-
троэнергетики до 2042 года на Дальнем Востоке планирует-
ся создать около 10 ГВт дополнительных мощностей за счет 
ГЭС, тепловой генерации, ветряков, солнечных станций 
и т. п. Для сравнения: по состоянию на сентябрь 2024 года 
в энергосистеме региона работало 39 станций общей мощ-
ностью 11,2 ГВт. Новых объемов хватит и для развития рос-
сийских территорий, и для помощи китайским партнерам.

Одновременно государство помогает бизнесу с ин-
фраструктурой. В целом за 2015–2024 годы инвесторам 
возместили 59 млрд руб. за созданную ими инфраструк-
туру. Эти деньги окупились сторицей, ведь общий объем 
инвестиций в проекты компаний, получивших компенса-
цию, составили 2 трлн руб. 

Привлечение инвестиций 
в ДФО позволило создать 
условия для развития 
промышленности в регионе 
и новые рабочие места
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УЛУЧШИТЬ ЖИЗНЬ ЛЮДЕЙ
Наконец, еще одним непременным условием для развития 
региона является преумножение человеческого капитала. 
С одной стороны, растущие предприятия требуют рабочих 
кадров, причем зачастую высокой квалификации. А с дру-
гой – специалисты формируют рынок потребления, что, 
в свою очередь, стимулирует местный бизнес и, конечно, 
приток инвестиций. 

Именно поэтому наряду с традиционными экономиче-
скими задачами участники ВЭФ обсудят широкий спектр 
социальных вопросов, от программ доступного жилья 
и льготной ипотеки до развития городской среды и под-
держки креативных индустрий. В конечном счете эконо-
мическая динамика должна сопровождаться повышением 
качества жизни населения.

Например, только во Владивостоке по состоянию 
на июль 2025 года возводилось 2,5 млн кв. м жилья – поч-
ти в три раза больше, чем шесть лет назад. Высокий спрос 
на квадратные метры обеспечен льготной «Дальневосточ-
ной ипотекой» всего под 2 % годовых.

При этом по поручению Президента были разработаны 
стратегические мастер-планы для 25 городов Дальнего Вос-
тока до 2030 года. В список вошли 11 региональных центров 
(включая Владивосток, Анадырь, Петропавловск-Камчат-
ский, Магадан, Якутск и др.), девять городов с населением 
свыше 50 тыс. человек и три – с населением менее 50 тыс., 
а также две столицы БАМа (Тында и Северобайкальск). 
В общей сложности комплексное развитие этих населенных 
пунктов должно улучшить жизнь более 4 млн дальнево-
сточников, то есть половины жителей региона. 

Ключевая ценность мастер-планов в том, что они учиты-
вают все аспекты функционирования современных горо-
дов, от определения приоритетных направлений экономи-

ки и оптимизации использования городской территории до 
снижения негативного воздействия на окружающую среду, 
развития образования и сохранения культурно-историче-
ского наследия. Например, до 2030 года в регионе плани-
руется открыть пять крупных музеев с патриотическим 
уклоном: Музей воинской славы в Петропавловске-Камчат-
ском, Музей памяти в Магадане и Музейно-исторический 
комплекс в Чите, а также Дальневосточный художествен-
ный музей в Хабаровске и Национальный музей в Улан-Удэ.

В образовательной системе в рамках программы «При-
оритет-2030» упор делается в первую очередь на подготовку 
квалифицированных кадров в востребованных отраслях. 
Для Дальнего Востока это, например, биотехнологии, логи-
стика, информационно-коммуникационные технологии.

Дальневосточный федеральный университет уже 
считается одним из лучших вузов страны, причем ву-
зов международных, так как он активно интегрирован 
в академическое пространство Азиатско-Тихоокеанского 
региона. Не менее важно, что в формировании учебных 
программ ДВФУ участвует более 300 компаний (включая 
«Роснефть», «Сбер», «Сибур»). 

В общем, Дальний Восток дает колоссальные возмож-
ности для инвестиций и международной кооперации. Как 
на государственном уровне, так и для частного бизнеса.

ДРУЗЬЯ И ЕДИНОМЫШЛЕННИКИ
Впрочем, повестка ВЭФ даже шире, чем привлечение 
инвестиций и комплексное развитие Дальнего Востока 
России. По сути, сегодня это значимая часть более обшир-
ного Азиатско-Тихоокеанского региона. И значение это 
только возрастает по мере укрепления экономического 
потенциала ДФО, а также смещения центров силы на вос-
ток. Поэтому на Форуме активно обсуждаются стратегии 
взаимодействия стран Глобального Юга и модель нового 
справедливого многополярного мира, основанного на от-
крытости и взаимовыгодном партнерстве. 

В рамках ВЭФ пройдут бизнес-диалоги России с такими 
странами, как Китай, Индия, Мьянма, Таиланд, а также 
с АСЕАН – главной политико-экономической организацией 
Восточной Азии. «Ассоциация – действительно надежный 
друг и единомышленник нашей страны. Нас объединя-
ет приверженность развитию широкого равноправного 

Государство не просто 
вкладывает деньги 
в Дальний Восток, 
но и создает 
комплексные 
возможности для работы 
бизнеса в регионе, 
как российского, 
так и зарубежного

По-настоящему уникальный инфраструктурный проект 
возводится сейчас в Амурской области: первая в мире 
трансграничная пассажирская канатная дорога 
между российским Благовещенском и китайским 
Хэйхэ откроется весной 2026 года. Ее пропускная 
способность составит 6,8 тыс. пассажиров в сутки 
в каждом направлении, а попасть в другую страну 
можно будет всего за 2,5 минуты
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Глобальная цель 
БРИКС – создание 
новой архитектуры 
мировой экономики, 
которая будет основана 
не на подчинении, 
а на сотрудничестве 
и взаимном уважении 
интересов стран-участниц

международного сотрудничества с опорой на Устав ООН 
во всей совокупности и взаимосвязи его принципов», – 
заявил Министр иностранных дел России Сергей Лавров, 
участвовавший в министерской встрече стран-членов 
АСЕАН летом 2025 года. 

Собственно, единомыслие приобретает и торговую 
форму. Несмотря на все санкции и ограничения, по итогам 
2024 года российский экспорт в АСЕАН превысил $11 млрд, 
увеличившись на 5,8 %. 

Параллельно развивается сотрудничество с Шанхайской 
организацией сотрудничества (ШОС) и БРИКС. Причем 
каждое из этих глобальных интеграционных объединений 
выполняет свою функцию.

ШОС берет на себя вопросы безопасности. В организации 
сейчас состоят почти все ключевые лидеры евразийского 
пространства, и они коллективно работают с целью сделать 
Евразию пространством стабильности и развития. В бли-
жайшее время ШОС, судя по всему, активизирует работу 
и в Восточной Азии, где США пытаются сколотить большой 
антикитайский блок, этакий восточноазиатский НАТО. 

Сотрудничество БРИКС и ШОС 
направлено на утверждение 

Евразии в качестве пространства 
стабильности и развития

«Создаются “квартеты”, “тройки”. “Тройка” (США – 
Япония – Южная Корея) уже планирует все более мощные 
военные учения вокруг Корейского полуострова, вокруг 
КНДР. Причем в этих учениях, когда США и южнокорейские 
силы работают вместе, уже появляются элементы ядерных 
вооружений. Это тревожно», – говорит Сергей Лавров.

БРИКС же берет на себя экономическое сотрудничество. 
И речь тут не просто о торговле или реализации совмест-
ных проектов, хотя это крайне важные аспекты. Глобаль-
ная цель – создание новой архитектуры мировой эконо-
мики. Благо значительная часть ее сейчас представлена 
странами-членами БРИКС.

«На страны БРИКС приходится не только треть площа-
ди земной суши и почти половина населения планеты, 
но и 40 % мировой экономики, а совокупный ВВП по пари-
тету покупательной способности достигает уже $77 трлн», – 
отмечал Владимир Путин. Кроме того, по разным подсчетам, 
на БРИКС приходится более 20 % всей мировой торговли.

Привлекательной ее делают не только объемы, 
но и приверженность классическим интеграционным 
процессам, основанным не на подчинении, а на сотруд-
ничестве. «На фоне подорванных разногласиями форумов 
G7 и G20, а также разрушительной политики президента 
США под названием “Америка превыше всего” БРИКС вы-
глядит как убежище для сторонников многосторонней 
дипломатии», – признает даже традиционно критически 
настроенное в отношении России британское агентство 
Reuters. В унисон ему вторит Bloomberg: «БРИКС стано-
вится структурой, которую все труднее игнорировать». 
А если нельзя игнорировать, то рано или поздно придет-
ся сотрудничать. И для всех лучше, если это будет рано, 
нежели поздно. 

Разработка стратегических 
мастер-планов для 25 городов 
Дальнего Востока позволит 
улучшить жизнь их жителей
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С какими экономическими 
результатами Дальний Восток 
и Арктика подходят к юбилей-
ному, X Восточному экономи-
ческому форуму?

На Дальнем Востоке и в Арктике 
реализуется 3,8 тыс. новых инвести-
ционных проектов. Механизмы госу-
дарственной поддержки позволили 
привлечь в экономику двух макро-
регионов почти 12 трлн руб. инве-
стиций, из них фактически вложена 
почти половина. И это без учета ка-
питаловложений в проекты, которые 
реализуются частными инвесторами.

Если Арктика вошла в периметр 
ускоренного развития только пять 
лет назад, то у Дальнего Востока 
новейшая экономическая история 
измеряется уже двумя пятилетка-
ми. По целому ряду показателей 
ДФО опережает среднероссийскую 
динамику. Так, инвестиции в основ-
ной капитал за десять лет выросли 
на 99 % – это в 2,6 раза выше, чем 
в среднем по стране. По добыче по-
лезных ископаемых и строительству 
макрорегион опережает среднерос-
сийские темпы в 3,3 раза. К такому 
результату удалось прийти благодаря 
механизмам ускоренного развития, 
которые последовательно внедря-
лись на Дальнем Востоке по реше-
нию Президента России: территории 
опережающего развития, Свобод-
ный порт Владивосток, Курильские 
острова РФ, специальный админи-
стративный район (САР) и другие.

Министр Российской Федерации по развитию Дальнего Востока 
и Арктики Алексей Чекунков – о результатах ускоренного 
развития региона за десять лет, новых решениях для привлечения 
инвесторов и историческом рекорде в демографии 

«Дальний Восток – 
центр роста 
национальной 
экономики»
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Если говорить о логистике, а это 
краеугольный камень экономики 
макрорегиона, где большинство тер-
риторий отдаленные, то тут работы 
еще много, но и достижения впечат-
ляют. Построено более 178 млн тонн 
портовых мощностей, что позволило 
увеличить внешний товарооборот 
в 1,4 раза. Северный морской путь, 
наша главная транспортная артерия, 
за десять лет показал десятикратный 
рост грузооборота. В 2024 году – поч-
ти 38 млн тонн.

На прошлогоднем ВЭФ было 
заключено 313 соглашений 
на 5,6 трлн руб. По вашему 
прогнозу, удастся ли превзой-
ти этот рекорд? В чем привле-
кательность Дальнего Востока 
для бизнеса?

Восточный экономический форум 
из года в год доказывает, что Даль-
ний Восток больше не далекий реги-
он страны, а один из центров роста 

Один из ярких индикаторов 
ускоренного экономического роста – 
спрос на электроэнергию, который 
на Дальнем Востоке за последние 
десять лет вырос на 28 % – в два 
раза выше, чем в среднем по России. 
По прогнозам, каждый год потреб-
ность в электроэнергии будет расти 
на 5 %.

У нас реализуются проекты 
не только всероссийского, но и ми-
рового масштаба. Баимский ГОК – 
одно из крупнейших неосвоенных 
медных месторождений в мире, 
в развитие которого привлечено 
более 1 трлн руб. инвестиций. Амур-
ский газоперерабатывающий завод – 
второй в мире по объему переработ-
ки природного газа и крупнейшее 
в мире производство гелия – более 
1 трлн руб. инвестиций. Самый 
большой в России судостроитель-
ный кластер на базе верфи «Звезда» 
также реализуется с господдержкой. 
Построено первое в России пред-
приятие по переработке золотосо-
держащих руд двой ной упорности – 
Амурский гидрометаллургический 
комбинат.

Всего на Дальнем Востоке и в Ар-
ктике введено в эксплуатацию 
1200 новых предприятий, для обе-
спечения функционирования кото-
рых создано более 180 тыс. рабочих 
мест. При этом заработная плата 
на предприятиях резидентов ТОР 
и Свободного порта Владивосток 
на 53 % выше средней по России.

национальной экономики. Уверен, 
что в 2025-м мы не только повторим 
прошлогодний рекорд, но и сможем 
его превзойти.

Богатейшие запасы полезных ис-
копаемых, геополитически удачное 
расположение, близость к рынкам 
Азиатско- Тихоокеанского региона – 
в радиусе 1000 км от границ Дальне-
го Востока проживает более 1 млрд 
человек, а главное, государственная 
воля к созданию и развитию мер 
поддержки. Вот факторы, которые 
позволяют нам смотреть в будущее 
уверенно и оптимистично.

Как высокая ключевая став-
ка отразилась на реализации 
инвестиционных проектов 
на Дальнем Востоке?

Высокая ставка создала определен-
ные трудности, но не остановила 
инвестиционных процессов. С про-
шлого ВЭФ на Дальнем Востоке вве-
дено более 120 новых предприятий, Ф
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Механизмы государственной 
поддержки позволили привлечь 
в экономику Дальнего Востока 
и Арктики почти 12 трлн руб. 
инвестиций, из них фактически 
вложена почти половина

Амурский газоперерабатывающий 
завод — мировой лидер 
по производству гелия

Свободный порт Владивосток – 
символ стремительного развития 
портовой инфраструктуры 
Дальнего Востока
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вложено около 1 трлн руб. в новые 
проекты, создано 25 тыс. рабочих 
мест. Наша задача – сохранить тем-
пы роста выше среднероссийских. 
Важное подспорье – преференци-
альные режимы, которые частично 
сглаживают негативный эффект 
высокой ключевой ставки, стимули-
руют предпринимателей к приня-
тию решений.

Система преференций доказала 
свою эффективность, однако и она 
нуждается в усовершенствовании. 
Прорабатываем ряд новых решений, 
одно из которых предполагает объ-
единение всех действующих льгот 
под единой цифровой оболочкой. 
Пока условно называем эту модель 
ТОР 2.0. Представим предложения 
по усовершенствованию действу-
ющих механизмов на Восточном 
экономическом форуме.

В скором времени готовится 
запуск первых пяти между-
народных территорий опере-
жающего развития (МТОР). 
На каких отраслях или проек-
тах они будут сфокусированы? 
Примеры каких уже действу-
ющих проектов, по-вашему, 
могут вдохновить зарубежных 
инвесторов вкладываться 
в Дальний Восток России?

Новый преференциальный режим 
МТОР создается с целью привлече-
ния инвестиций в проекты высоко-
технологичной и инновационной 
продукции с высокой добавленной 
стоимостью.

Будущим резидентам международ-
ных ТОР предоставят увеличенный 

период льготной нулевой ставки на-
лога на прибыль (0 % на десять лет), 
пониженные тарифы страховых взно-
сов (7,6 % на десять лет), стабилиза-
цию налоговых условий и правового 
регулирования на 15 лет, особый по-
рядок ведения контрольно- надзорной 
деятельности. Ну и разумеется, 
обеспечение землей и инфраструкту-
рой и режим свободной таможенной 
зоны. При желании инвесторов им 
будет гарантирована конфиденциаль-
ность сведений о резидентстве.

Первые МТОР планируется 
создать уже в 2026 году на пригра-
ничных территориях в Хабаровском, 
Приморском, Забайкальском краях, 
Еврейской автономной области 
и Амурской области.

В Амурской области пилотные 
проекты в рамках режима междуна-
родных территорий опережающего 
развития планируем реализовать 
на промышленной площадке «Ров-
ное» в 20 км от автомобильного 
пункта пропуска у моста Благо-
вещенск – Хэйхэ. В этом регионе 
рассматриваются проекты по про-
изводству промышленных БПЛА 
и оборудования для возобновляе-
мых источников энергии, сборке 
сельскохозяйственной и горной 
техники, оказанию услуг сервисного 
обслуживания автотехники.

Какие меры принимаются, 
в свою очередь, для продви-
жения товаров, произведенных 
в регионе, на внешних рынках?

Если в 2022 году экспортная выруч-
ка резидентов префрежимов ДФО 
составляла 200 млрд руб., в 2023-м  – 
228 млрд руб., то в 2024 году показа-
тель достиг рекордных 317 млрд руб.

Дальневосточные товары актив-
но выходят на зарубежные рынки. 
В 2025 году подписаны соглашения 
с провинцией Хэйлунцзян (КНР) 
по продвижению промышленных 
товаров ДФО, а также с Евразийской 
инвестиционной платформой по рас-
ширению экспортно- импортных опе-
раций. Непрерывно работаем с Ки-
тайским советом по международной 
торговле (CCPIT) на всех уровнях – 
от федерального до провинциальных 
отделений – с акцентом на продви-
жение дальневосточной продукции. 
Также идет развитие внешнеторго- Ф
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Создание ИНТЦ на острове 
Русский станет еще одним шагом 
к технологическому лидерству 
Дальнего Востока

Работники на предприятиях 
резидентов ТОР получают 
зарплату на 53 % выше 
среднероссийской 

Участники международного чемпионата 
по робототехнике «Сахалин 6.0» 
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вой деятельности с представитель-
ствами китайских провинций Цзянсу 
и Шаньдун в России.

Российский экспортный центр 
и Центр поддержки экспорта кон-
сультируют резидентов префе-
ренциальных режимов по мерам 
поддержки экспорта, каналам 
сбыта и помогают наладить прямые 
контакты с перспективными экс-
портными партнерами, в том числе 
с помощью выставок- презентаций.

Вы говорили, что у Дальнего 
Востока есть все возможности 
для технологического лидер-
ства. На чем основано такое 
утверждение?

Это одна из важнейших задач сегод-
ня. У нас разрабатываются специ-
альные инструменты поддержки 
высокотехнологичных проектов. 
Центральным из них станет Иннова-
ционный научно- технологический 
центр (ИНТЦ) на острове Русский 
во Владивостоке. Он создается 
по поручению Президента страны 
на базе ДВФУ. В сентябре откры-
вается пилотная площадка ИНТЦ, 
а до 2030 года вокруг нее выра-
стут пять научно- образовательных 
комплексов: ИТ-парк, биомедицина, 
биотехнологии, морская инженерия, 
Русская школа.

Еще один механизм – Дальнево-
сточный венчурный фонд «Восход», 
который уже профинансировал более 
30 компаний в области биотехно-
логии и медицины, робототехники, 
новой мобильности, космоса, микро-
электроники, ИТ. Среди поддержан-
ных разработок – ракета- носитель 
сверхлегкого класса, искусственная 
кожа для быстрого заживления ран 
и ожогов, нейросеть для автопилоти-
рования сельхозтехники и транспор-
та. «Восход» также запустил совмест-
ный проект с венчурной компанией 
«Якутия». Самые перспективные 
команды на Дальнем Востоке смогут 
получить до 40 млн руб. на масшта-
бирование своих проектов.

Демография традиционно счи-
талась одной из острейших 
проблем Дальнего Востока. 
Но по итогам прошлого года 
в девяти из 11 регионов ДФО 
зафиксирован миграционный 
приток. Можно ли говорить, 
что это устоявшийся тренд? 
Что за ним стоит?

Прирост на 24 тыс. человек – это исто-
рический рекорд. С 2013 года отток 
населения с Дальнего Востока снизил-
ся в три раза. Если в 2014–2018 годах 
он составлял 243,7 тыс. человек, 
то в 2019–2023 годах –  88,9 тыс. 
То есть мы движемся к цели – сохра-
нению и преумножению населения 
Дальнего Востока – давно и плано-
мерно. Рассчитываем, что по итогам 
2025-го и в последующие годы по-
ложительное сальдо миграционного 
прироста сохранится.

Чтобы люди не уезжали, мы 
создаем рабочие места – 167,7 тыс. 
за десять лет ускоренного развития. 
К 2035 году дополнительная кадро-
вая потребность в ДФО составит 
151,1 тыс. человек. Больше всего 
вакансий в ключевых отраслях: сель-
ском хозяйстве, добыче ископаемых, 
строительстве, логистике, туризме.

Многих привлекает возможность 
бесплатного получения земельного 
участка. Участниками программы 
«Дальневосточный гектар» ста-
ли 150 тыс. человек. Люди строят 
на своей земле жилье, развивают 

сельское хозяйство, создают туристи-
ческие объекты, ведут иную пред-
принимательскую деятельность.

На Дальнем Востоке сегодня самые 
выгодные в стране условия для покуп-
ки или строительства жилья. Более 
147 тыс. семей ДФО стали участника-
ми программы льготного ипотечного 
кредитования под 2 % годовых, усло-
вия которой были сохранены по ре-
шению Президента РФ. Программа 
простимулировала рост строитель-
ства жилья на 46 % с 2015 года.

По программам повышения 
мобильности трудовых ресурсов 
в ДФО с 2015 по 2024 год переехали 
5,6 тыс. человек. Более 600 человек 
переехали по программе «Земский 
учитель» с 2020 года, более 2,5 тыс. 
человек – по программе «Земский 
врач и фельдшер».

Привлечь людей можно качествен-
ным и доступным образованием. Реа-
лизация дальневосточного трека про-
граммы «Приоритет 2030» позволила 
в три раза увеличить приток студен-
тов в дальневосточные вузы из дру-
гих регионов страны. С 2019 года 

Первые МТОР планируется 
создать уже в 2026 году 
на приграничных территориях 
в Хабаровском, Приморском, 
Забайкальском краях, Амурской 
и Еврейской автономной 
областях

Создание нового Международного 
аэропорта Благовещенск позволит 
укрепить связи с соседними 
государствами
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в колледжах создано 590 новых 
мастерских под востребованные 
специальности, до 2027 года появит-
ся еще 357. У нас 36 образовательно- 
производственных кластеров 
на основе интеграции колледжей 
и предприятий по ключевым  
отраслям экономики ДФО: маши-
ностроение, в том числе авиа- и су-
достроение, сельское хозяйство, 
горнодобывающая, строительная 
и транспортная.

Отмечу также, что дальневосточ-
ники стали охотнее обзаводиться 
детьми – меры поддержки, которые 
мы предлагаем, смело можно на-
звать беспрецедентными. «Дальне-
восточный демографический пакет» 
охватывает свыше 500 тыс. семей: он 
предполагает материнский капитал, 
повышенный на 30 %, и выплаты при 
рождении первого и третьего ребен-
ка. В отдельных регионах введена до-
полнительная выплата многодетным 
семьям до 1 млн руб. на погашение 
ипотеки, которой воспользовались 
с 2023 года 3,8 тыс. семей. В 2024-м 
суммарный коэффициент рождае-
мости третьих и последующих детей 
в ДФО выше почти на 24 %, чем в це-
лом по России. Уровень рождаемости 
на Дальнем Востоке на 11 % выше 
среднероссийского. В 2025 году наш 
успешный опыт стал тиражироваться 
другими регионами РФ.

Подобно тому как программа 
«Дальневосточный гектар» 
впоследствии стала общерос-
сийской, сейчас планируется 
масштабировать на всю страну 
практику создания мастер- 
планов городов. Почему этот 
амбициозный проект можно 
считать успешным?

Вы правы, Дальний Восток и Арктика 
стали флагманами процесса обнов-
ления городской среды. Разработаны 
мастер- планы первых 25 городов, 
которые сделают жизнь более 4 млн 
человек комфортнее, удобнее, инте-
реснее и ярче.

Комплексные планы касают-
ся строительства предприятий 
и жилья, культурных учреждений 
и спорткомплексов, детских площа-
док и еще многого другого – всего 
875 мероприятий, или 1311 объектов 
инфраструктуры на сумму 4,4 трлн 
руб. Первые 104 проекта уже реали-
зованы, 220 – на стадии строитель-

ства, 102 – проектируются. Часть 
объектов включена в национальные 
программы. В этом году завершается 
строительство 65 объектов, среди 
которых студгородок «СахалинTech» 
на 1,5 тыс. студентов, «Трибуна-холл» 
и международная канатная дорога 
в Благовещенске, горнолыжный ком-
плекс в Арсеньеве, реконструкция 
аэропорта Игнатьево.

Цель реализации мастер- планов – 
рост жителей городов на 7 % и увели-
чение валового городского продукта 
на 44 %. Ожидается, что к 2030 году 
благодаря реализации мастер- планов 
городов Дальний Восток прирастет 
300 тыс. человек.

В Арктике разработаны мастер- 
планы для 16 опорных населенных 
пунктов, в которых живут 1,6 млн 
человек – 2/3 населения Арктиче-
ской зоны РФ. На финансирование 
всех мероприятий будет направлено 
3 трлн руб. до 2035 года. Допол-
нительно в Арктике реализуется 
программа реновации закрытых 
административно- территориальных 
образований на 39 млрд руб., кото-
рая коснется 28 населенных пунктов.

Мастер- планы – это прирост 
инвестиций в основной капитал, 
повышение доли туристической 
отрасли в ВРП. Но в первую очередь 
это красивые и удобные города, 
в которых хочется жить, создавать 
семьи и работать. Откуда не хочется 
уезжать, потому что дома лучше.

В каком городе Дальнего  
Востока нравится проводить 
время лично вам?

Все города, где мне удалось побывать 
за 20 лет работы в регионе, по-своему 
хороши. Мосты, бухты, а теперь еще 
и новые парки Владивостока, набе-
режные Хабаровска и Благовещенска, 
районы Магадана, горнолыжные 
склоны Южно- Сахалинска, креатив-
ный кластер Якутска – всего не пере-
числишь. Сегодня у всех дальневосточ-
ных городов свои «магниты», которые 
качественно улучшили жизнь людей 
и привлекают туристов. Почти в ка-
ждом региональном центре построен 
или строится аэропорт. Искренне 
горжусь тем, что судьба дала мне шанс  
внести свой вклад в развитие этой уди-
вительной и стратегически важной для 
нашей страны территории. 

Поддержка 
рождаемости – 
ключевой 
приоритет для 
Дальневосточного 
федерального 
округа

Дальний Восток и Арктика 
стали флагманами процесса 
обновления городской среды. 
Разработаны мастер-планы 
первых 25 городов, которые 
сделают жизнь более 4 млн 
человек комфортнее и ярче
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Развитие инфраструктуры – 
это основа для трансформа-
ции российского Дальнего 

Востока в ключевой узел междуна-
родного экономического сотруд-
ничества. На развитие региона, 
включая инфраструктуру Северного 
морского пути (СМП) и Восточного 
транспортно-логистического узла, 
имеющих стратегическое значение 
для страны, в ближайшее время 
потребуется не менее 4 трлн руб. 
инвестиций. 

ООО «Межрегионстрой» (МРС) – 
один из немногих EPC-подрядчиков 
в России с опытом работы в экстре-
мальных природных условиях, что де-
лает его ключевым игроком в регионе. 
Портфель контрактов компании пре-
вышает 100 млрд руб., большая часть 
которых приходится на проекты на 
Дальнем Востоке и в акватории СМП. 

Среди основных проектов –  
строительство морского терминала 
на Чукотке, гидротехнические со-
оружения на Камчатке, портово-про-
мышленный комплекс в Заполярье 
и комплекс строительно-монтажных 
работ на севере Красноярского края. 

«Работа в сложных климатиче-
ских и географических условиях 
является нормой для команды МРС. 

Строим инфраструктуру 
будущего на Дальнем Востоке 

Например, проект на Камчатке 
реализуется в одной из наиболее 
сейсмически активных зон на 
Земле. Совсем недавно мы успешно 
прошли испытание на прочность 
сильнейшим землетрясением», – 
отмечает операционный директор 
МРС Леонид Езерский. 

В компании и дочерних структурах 
работает более 2500 специалистов, 
готовых справляться с трудными 
условиями. Квалификация сотрудни-
ков позволяет эффективно управлять 
проектами на всех этапах, от проек-
тирования до сдачи заказчику. 

МРС активно поддерживает эконо-
мику и социальную сферу в регионах 
присутствия, отдавая приоритет 
российским материалам и локаль-
ным поставщикам. Компания также 

участвует в социальных проектах, 
таких как строительство военно- 
патриотического парка «Патриот», 
а также проектирование и строи-
тельство церкви в одном из регионов 
присутствия.

Двигаясь вперед, компания участву-
ет в проработке новых проектов, вклю-
чая модернизацию порта в Дудинке 
и инфраструктурных объектов на 
Сахалине, Камчатке и в Архангельске.

«Мы создаем не только инфра-
структуру, но и центр компетенций 
по реализации проектов самого вы-
сокого уровня сложности. Уверены, 
что наша работа поможет сделать 
Дальний Восток комфортной и от-
крытой территорией как для бизне-
са, так и для жизни», – подчеркивает 
Леонид Езерский. 

Мыс Наглейнын 
в морском порту Певек

Компания участвует 
в проработке новых проектов, 
включая модернизацию порта 
в Дудинке и инфраструктурных 
объектов на Сахалине, 
Камчатке и в Архангельске

ТЕКСТ ИВАН АКСЕНОВ

О О О  « МЕ Ж Р Е Г И О Н С Т Р О Й »: 
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Как изменился 
Дальний Восток 
за 10 лет
19 мая 2015 года Владимир Путин подписал указ о проведении ежегодного 
Восточного экономического форума. За эти годы мероприятие стало 
крупнейшей площадкой для презентации инвестиционных возможностей 
Дальневосточного федерального округа (ДФО) и оказало огромное влияние 
на экономику региона. На Форуме было заключено в общей сложности свыше 
2480 соглашений на сумму более 29 трлн руб. Он стимулировал создание 
и развитие территорий опережающего развития, Свободного порта 
Владивосток, программ «Дальневосточный гектар» и «Дальневосточная 
и арктическая ипотека» и других знаковых инициатив. Подробнее об итогах 
десятилетнего развития Дальнего Востока — в инфографике

ИНВЕСТИЦИИ
 ВЭФ – крупнейшая площадка для заключения 

инвестконтрактов на Дальнем Востоке. Их количество 
и объем растут от года к году. 

БИЗНЕС

Данные: ВЭФ

Данные: Минвостокразвития России, КРДВ

2,9 тыс.
инвестиционных проектов, которым 
предоставляются меры 
государственной поддержки, 
реализуется сегодня в ДФО.  

10,6  

трлн руб.
объем заявленных 
инвестиций по соглашениям 
5,1 трлн руб. инвестиций 
осуществлено  
Введено 947 предприятий 
Создано 167,8 тыс.  
новых рабочих мест

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024

Количество подписанных на ВЭФ соглашений / 
сумма (трлн руб.)

80 214 217 220 270

Форум не 
проводился  

из-за 
пандемии 
корона- 
вируса

380 296 373 313 5,53,83,33,63,43,12,51,851,3
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КОЛИЧЕСТВО 
РЕЗИДЕНТОВ ТОР: 

2015 — 21,  
2025 — БОЛЕЕ 850Ф
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ТЕРРИТОРИИ ОПЕРЕЖАЮЩЕГО 
РАЗВИТИЯ (ТОР)

 В 2015 году на ВЭФ представили 
концепции территорий опережающего развития. 
Их создали, чтобы решить ключевые задачи 
федерального округа, среди которых привлечение 
жителей, развитие инфраструктуры и повышение 
экономической активности. Резиденты ТОР 
получают льготы, в том числе в течение пяти лет 
освобождаются от уплаты налога на прибыль 
и имущество, могут не вносить таможенные 
пошлины и получать в аренду земельные участки 
без проведения торгов. С 2015 года на территории 
ДФО появилось 16 ТОР. Еще две ТОР были созданы 
в Арктической зоне и на западе России: «Столица 
Арктики» в Мурманской области и «Столица Севера» 
в Архангельской области. Таким образом, общее 
количество ТОР за 10 лет достигло 18.

Данные: Минвостокразвития России, КРДВ, Межрегиональная ассоциация 
«Дальний Восток и Забайкалье»

Приморский край
1. «Приморье»
2. «Михайловский»
3. «Большой Камень»
4. «Находка»
Хабаровский край
5. «Хабаровск»

Республика Саха
6. «Южная Якутия»
7. «Якутия»
Чукотский 
автономный округ
8. «Чукотка»

Сахалинская обл.
9. «Сахалин»
10. «Курилы»
Камчатский край
11. «Камчатка»

Амурская обл.
12. «Амурская»
Еврейская 
автономная обл.
13. «Амуро-
Хинганская»

Республика Бурятия
14. «Бурятия»
Забайкальский край
15. «Забайкалье»
16. «Краснокаменск»
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ОБЪЕМ ВЛОЖЕННЫХ 
ИНВЕСТИЦИЙ: 668 МЛРД РУБ.

Данные: Минвостокразвития России, КРДВ, ТАСС

ИНДЕКС ПРОМЫШЛЕННОГО 
ПРОИЗВОДСТВА (ИПП)

 Индекс промышленного производства ДФО 
почти ежегодно один из лучших в стране. Например, 
с января по май 2025 года он составил 103,1 % в ДФО при 
среднем показателе по России 101,3 %.

Объем добычи и отгрузки полезных 
ископаемых (млрд руб.)

Данные: Росстат, КРДВ

2021 2022 2023 2024

2871,0 3341,4 3695,9 4212,7

48 % 
СОСТАВЛЯЮТ НЕФТЬ 
И ПРИРОДНЫЙ ГАЗ. ПРИ ЭТОМ 
В ДФО ТАКЖЕ ДОБЫВАЕТСЯ  
98 % РОССИЙСКИХ АЛМАЗОВ,  
90 % БОРНОГО СЫРЬЯ,  

80 % ОЛОВА 
И ПОЛОВИНА  
ВСЕГО 
РОССИЙСКОГО 
ЗОЛОТА. 

Данные: Росстат, КРДВ

ДОБЫЧА ПОЛЕЗНЫХ ИСКОПАЕМЫХ

2015 104,4 %
2016 103,4 %
2017 103,1 %
2018 105,4 % 
2019 106,6 %
2020 96,0 %
2021 103,2 %
2022 96,4 %
2023 106,0 %
2024 102,7 %

СВОБОДНЫЙ ПОРТ ВЛАДИВОСТОК
 Проект Свободного порта презентовали 

гостям первого ВЭФ в 2015 году. Преференциальная 
зона включает припортовые территории на побережье 
Японского и Охотского морей. Ее резиденты 
пользуются административными, налоговыми 
и таможенными льготами – например, не платят 
пошлины, применяя процедуру СТЗ. В состав 
Свободного порта входят 22 муниципальных 
образования в пяти регионах ДФО. 

КОЛИЧЕСТВО 
РЕЗИДЕНТОВ: 

2016 — 118,  
2025 — БОЛЕЕ  
1950
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«ДАЛЬНЕВОСТОЧНАЯ И АРКТИЧЕСКАЯ 
ИПОТЕКА»

 В декабре 2019 года в ДФО стартовала льготная 
ипотека под 2 % годовых. Изначально она планировалась 
до 2025 года, однако на прошлогоднем ВЭФ Владимир 
Путин объявил о продлении программы до 2030 года. Она 
была также расширена на врачей, учителей, участников 
СВО, работников организаций ОПК и участников 
программы «Земский работник культуры». Максимальная 
сумма кредита повышена до 9 млн руб. По состоянию 
на август 2025 года дальневосточной ипотекой в ДФО 
воспользовались уже свыше 147,6 тыс. семей. 

«ДАЛЬНЕВОСТОЧНЫЙ ГЕКТАР»
 Программа «Дальневосточный гектар» 

стартовала в 2016 году и предлагала гражданам получить 
в пользование участок до 1 га с возможностью оформления 
его в собственность или аренду после пяти лет освоения. 
Эксперимент оказался столь удачным, что впоследствии 
действие программы распространили на другие регионы 
России.

Количество выданных участков  
на Дальнем Востоке (тыс.)

КАК ИСПОЛЬЗУЮТ ГЕКТАРЫСОЦИАЛЬНАЯ 
ПОЛИТИКА
КАК РОСЛО НАСЕЛЕНИЕ ДФО (МЛН ЧЕЛ.)

 Население территорий ДФО росло до 1991 года, 
пока в регионах не начались экономические проблемы. 
Люди уезжали в основном в центральную и западную части 
страны. Однако благодаря созданию преференциальных 
режимов для бизнеса и новых рабочих мест к концу 
2010-х годов негативную тенденцию удалось переломить. 
С благоустройством городов и территорий Дальний 
Восток становится все более привлекателен для жизни. 

Данные: Минвостокразвития России 

* По состоянию на 31 июля 2025 г. 

Официальный сайт полномочного представителя Президента Российской Федерации 
в Дальневосточном федеральном округе, Востокгосплан, Народный совет ДФО, 
ИА «Восток России»

*В 2019 году в состав ДФО были включены Республика Бурятия и Забайкальский 
край

2014 6,5 

2015 6,2
2016 6,2
2017 6,2
2018 6,2
2019 8,2*
2020 8,2
2021 8,1
2022 7,9 

2023 7,8
2024 7,9

ГОД КОЛИЧЕСТВО ВЫДАННЫХ  ОБЪЕМ
 КРЕДИТОВ (тыс.) (млрд руб.)

 2019 0,1 0,4
 2020 14,6 52,0
 2021 17,7 74,9
 2022 25,3 115,0
 2023 39,6 193,1
 2024 43,7 234,6
 2025* 22,8 128,6

Данные: Минвостокразвития России, КРДВ 

*По состоянию на август 2025 г.

2016 3,6
2017 36,3
2018 49,7
2019 59,3 

2020 68
2021 76,9
2022 86,8
2023 98
2024 111,7
2025 121,3*

28 %
Сельское 
хозяйство 

54 %
Строительство 
индивидуального 
жилья

Данные: Минвостокразвития России, КРДВ

10 % Предпринимательство 

7 %  Зоны отдыха и рекреации 

1 %  Иная деятельность
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ГОРОДА 
И ТЕРРИТОРИИ
НОВЫЙ ОБЛИК ГОРОДОВ
Мастер-планы развития 25 городов Дальнего Востока 
разрабатываются с целью повышения качества жизни 
людей, развития перспективных отраслей экономики, 
создания новых рабочих мест и дополнительных 
возможностей для самореализации, раскрытия уникальных 
природных преимуществ дальневосточных регионов. 

МАСТЕР-ПЛАНЫ ОХВАТЫВАЮТ 
11 РЕГИОНАЛЬНЫХ ЦЕНТРОВ, 
9 ГОРОДОВ С ЧИСЛЕННОСТЬЮ 
СВЫШЕ 50 ТЫС. ЖИТЕЛЕЙ 
И 2 СТОЛИЦЫ БАМА. 
Данные: Минвостокразвития

ГОРОД СПУТНИК
Город проектируется рядом с Владивостоком, на ТОР 
«Приморье». Масштабный проект создаст новые рабочие 
места и разгрузит инфраструктуру столицы Приморья. 

Основные параметры:
С Т О И М О С Т Ь :  2,5 трлн руб.
Н А С Е Л Е Н И Е :  200 тыс. человек
П Л О Щ А Д Ь  З А С Т Р О Й К И :  > 2200 га
К О Л И Ч Е С Т В О  Ж И Л Ь Я :  7,1 млн кв. м 
С Р О К  Р Е А Л И З А Ц И И :  2055 год
Данные: Минвостокразвития России, КРДВ

«ДАЛЬНЕВОСТОЧНЫЙ КВАРТАЛ»
 В программе, которая реализуется 

с 2021 года, могут участвовать девелоперы жилищных 
проектов с социальной инфраструктурой. Участники 
программы получают такие же льготы, как 
и резиденты территорий опережающего развития. 
Пилотный проект «Дальневосточного квартала» 
реализуется в семи регионах.

П Л А Н Ы  З А С Т Р О Й К И :  1,8 млн кв. м  
нового жилья для 69 тыс. дальневосточных семей
Данные: Минвостокразвития России

«МИЛЛИОН ЗА ТРЕТЬЕГО ИЛИ 
ПОСЛЕДУЮЩЕГО РЕБЕНКА»

 Программа по поддержке многодетных семей, 
у которых родился третий ребенок или последующие 
дети. Стартовала в пилотном формате 1 января 
2023 года в Приморском крае, а с августа 2024 года 
распространена на другие субъекты ДФО, где 
уровень рождаемости третьих и последующих детей 
ниже среднего по округу: Амурскую, Сахалинскую 
и Магаданскую области, Камчатский и Хабаровский 
края, Чукотский автономный округ и Еврейскую 
автономную область. Участники программы получают 
1 млн руб. на погашение жилищной ипотеки 
в Приморском крае. 

П О Л У Ч И Л И  В Ы П Л А Т Ы :   > 3,8 тыс. семей
Ц Е Л Ь  П Р О Г Р А М М Ы :  появление 2,2 тыс.  
третьих и последующих детей в каждом регионе 
Данные: Минвостокразвития России

ДОСТУПНОЕ АРЕНДНОЕ ЖИЛЬЕ 
В ДАЛЬНЕВОСТОЧНОМ ФЕДЕРАЛЬНОМ 
ОКРУГЕ  

 Программа вошла в перечень поручений 
Президента России по итогам Восточного 
экономического форума в 2024 году. При участии 
ДОМ.РФ планируется построить не менее 10 тыс. 
новых арендных квартир – для студентов, молодых 
специалистов и других категорий граждан, которые 
определяют субъекты ДФО. Арендная плата за такое 
жилье будет субсидироваться и не превысит четверти 
средней цены по рынку.
Данные: Минвостокразвития России

4,4  

трлн руб.
суммарная стоимость 
проектов 
Охват: 4 млн чел.
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ТУРИЗМ
 На Дальнем Востоке активно развивается туризм. 

После пандемийного 2020 года турпоток вырос почти 
втрое. В 2024 году ДФО стал частью самого масштабного 
турпроекта в истории современной России – «5 морей 
и озеро Байкал», который предусматривает создание 
всесезонных прибрежных курортов, в том числе 
на побережье Японского моря.

Динамика турпотока в ДФО (млн чел.)

«ЕДИНАЯ ДАЛЬНЕВОСТОЧНАЯ 
АВИАКОМПАНИЯ»

 В 2021 году создана «Единая дальневосточная 
авиакомпания», цель которой – повысить транспортную 
доступность всех регионов ДФО. На текущий момент она 
осуществляет перевозки по 36 новым социально значимым 
маршрутам, что позволяет путешествовать между 
городами Дальнего Востока напрямую, без стыковок через 
крупные хабы. 

П Е Р Е В Е З Е Н О  П А С С А Ж И Р О В :  1,3 млн*
О Б Н О В Л Е Н И Е  П А Р К А :  ожидаются поставки 
39 воздушных судов

Данные: Минвостокразвития России
*По состоянию на 2024 год

ИНТЦ «РУССКИЙ»
 На базе Дальневосточного федерального 

университета на острове Русский создается 
инновационный научно-технологический центр. 
Проект предусматривает размещение около 
250 резидентов к 2036 году. Среди них – R&D-центры, 
опытно-промышленные производства, высокотехно-
логичный и наукоемкий бизнес, связанный с Азиатско-
Тихоокеанским регионом. В 2024 году были заключены 
16 соглашений с крупными российскими и китайскими 
компаниями.

Данные: ИНТЦ

ПРОГРАММА «ПРЕЗИДЕНТСКАЯ ЕДИНАЯ 
СУБСИДИЯ»

 Реализуется с 2018 года. Благодаря ей 
финансируются строительство и модернизация 
школ, детских садов, больниц и спортивных центров, 
обновляется городская среда и инфраструктура. Только 
в 2025 году запланировано благоустройство не менее 
128 дворовых территорий и открытие в колледжах 
и техникумах более 200 современных мастерских для 
подготовки кадров в востребованных отраслях экономики.

П О С Т Р О Е Н О :  около 2 тыс. объектов
П Л А Н И Р У Е Т С Я  П О С Т Р О И Т Ь :  130 тыс. объектов***

*До 2028 г.

4,4  

трлн руб.
суммарная стоимость 
проектов 
Охват: 4 млн чел.

Данные: Минвостокразвития России

2022  Открытие креативного кластера «Квартал Труда» 
в Якутии 

2024  Открытие филиала Театрального института имени 
Б. В. Щукина в Южно-Сахалинске, проведение 
Форума креативных индустрий в Хабаровске

2025  Открытие креативного кластера 
в Петропавловске-Камчатском, филиалов ВГИКа 
в Хабаровске и ГИТИСа в Благовещенске, 
проведение Международного форума креативных 
индустрий в Якутске

2026  Открытие креативных кластеров в Улан-Удэ, 
Благовещенске и Владивостоке

2030  Создание сети креативных пространств общей 
площадью не менее 100 тыс. кв. м, включая 
инфраструктуру музеев и театров

Данные: Востокгосплан, официальный сайт полномочного представителя Президента 
Российской Федерации в Дальневосточном федеральном округе

ПОДДЕРЖКА КРЕАТИВНОЙ 
ЭКОНОМИКИ 

 Креативные предприниматели в макрорегионе 
получают поддержку в рамках режимов ТОР и СПВ. Только 
в Приморском крае их резидентами стали 79 проектов, 
благодаря которым создано больше 4 тыс. рабочих мест.

   ХРОНОЛОГИЯ

2015 2,3
2016 2,4
2017 2,7
2018 3,4
2019 3,7
2020 2,4
2021 3,2
2022 4,8 

2023 6,3
2024 6,52,4 млн  

ПАССАЖИРОВ ВОСПОЛЬЗОВАЛИСЬ 
ЛЬГОТНЫМИ ПЕРЕЛЕТАМИ 
ИЗ РАЗЛИЧНЫХ ГОРОДОВ РОССИИ 
НА ДАЛЬНИЙ ВОСТОК В 2024 ГОДУ.

Данные: Минвостокразвития России
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Главные проекты 
российского Востока
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И С Т О Р И Я  В  Ф О Т О Г Р А Ф И Я Х

За последние несколько лет в ДФО был реализован ряд крупных 
проектов, которые значительно повысили экономический и научно-
образовательный потенциал региона. Многие из них были 
презентованы на Восточном экономическом форуме, получив высокую 
оценку его участников и гостей 

государство_проекты

1. Космодром Восточный / 
Амурская область
Первый гражданский космодром 
России расположился 
на площади 700 кв. км. Находится 
в 50 км от города Свободный 
и в непосредственной близости 
от научного ЗАТО Циолковский. 
В 2016 году введена в эксплуатацию 
его первая очередь. С Восточного 
стартуют ракеты «Союз-2» и «Ангара».

1

35                         

Ф
О

Т
О

Г
Р
А
Ф

И
И

: 
Т
А
С

С
, 
Р

И
А
 Н

О
В

О
С

Т
И

, 
А
Р
Х
И

В
Ы

 П
Р

Е
С

С
-С

Л
У
Ж

Б

2. АГПЗ / Амурская область
Амурский газоперерабатывающий 
завод был запущен в 2021 году. 
Ежегодно на нем перерабатывается 
42 млрд куб. м природного газа. Имеет 
большое значение при поставках газа 
в КНР по газопроводу «Сила Сибири».  

3. Железнодорожный 
мост Нижнеленинское – 
Тунцзян / Еврейская АО
Железнодорожный мост через Амур 
был открыт в 2022 году. Обеспечивает 
транзит грузов и пассажирское 
движение между Россией и Китаем. 
Имеет плановую пропускную 
способность 5,5 млн тонн в год 
с возможностью роста до 9,6 млн тонн.

4. Быстринский ГОК / 
Забайкальский край
С 2017 года Быстринский ГОК 
перерабатывает руду с одноименного 
месторождения, одного из крупнейших 
по содержанию полиметаллов в мире. 
Его балансовые запасы – 340 млн 
тонн руды, в которой 2,3 млн тонн 
меди, 9,5 млн унций золота, 73,5 млн 
тонн железа. Проектная мощность 
комбината – 10 млн тонн руды в год.  

«Темпы роста 
инвестиций в основной 
капитал на Дальнем 
Востоке за 10 лет 
увеличились, и они  
в три раза выше 
среднероссийских».

В. Путин

4
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государство_проекты

5

6

37

5. ДВФУ / Приморский край
Главный вуз на востоке России ведет 
свою историю с 1899 года. С 2013 года 
он работает в кампусе на острове 
Русский, который был построен 
к саммиту АТЭС годом ранее. Сегодня 
в ДВФУ ежегодно обучаются 37 тыс. 
студентов. С 2015 года в кампусе ДВФУ 
проходит Восточный экономический 
форум.

6. Судостроительный 
комплекс «Звезда» / 
Приморский край
Первая в России верфь крупно-
тоннажного судостроения, способная 
удовлетворить потребности россий-
ских заказчиков в строительстве 
морской техники для обеспечения 
добычи природных ресурсов 
на континентальном шельфе страны. 
Комплекс находится в поселке 
Большой Камень в 30 км от Влади-
востока. Его работа началась 
в 2016 году.

7. ПАТЭС «Академик 
Ломоносов» / Чукотский 
автономный округ
Российская плавучая атомная 
теплоэлектростанция – первая 
и на данный момент единственная 
АЭС такого типа. За пять лет 
функционирования ПАТЭС выработала 
более 1 млрд кВт/ч электроэнергии – 
ее доля генерации в Чаун-Билибинском 
энергоузле Чукотки в настоящий 
момент превышает 60 %. Ожидается, 
что ПАТЭС сможет нести необходимую 
нагрузку даже после вывода 
из эксплуатации Билибинской АЭС 
в конце 2025 года.

8. Теплица «Саюри» / 
Якутия (Республика Саха)
Единственный в мире круглогодичный 
тепличный комплекс в условиях вечной 
мерзлоты был запущен в 2016 году. 
Там выращиваются клубника, томаты, 
баклажаны, перец и несколько видов 
зелени. Продукция поступает в магазины 
Якутии и детские дошкольные 
образовательные учреждения.

9. Аэропорт Елизово / 
Петропавловск-Камчатский, 
Камчатский край
Самый старый аэропорт на Камчатке 
был построен еще в 1948 году. Новый 
аэровокзальный комплекс открыт 
в конце марта 2025-го. Его пропускная 
способность – до 1145 пассажиров 
в час. С 2019 года аэропорт носит имя 
Витуса Беринга. 

9
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Онега

Архангельск

Мезень

Мурманск

Кандалакша
Нарьян-Мар

Варандей

Амдерма

Сабетта

Диксон

Омск

Екатеринбург
Пермь

Нижний Новгород

Москва

Как развивается 
логистика Дальнего 
Востока Развитию логистической инфраструктуры посвящен 

отдельный трек деловой программы Восточного 
экономического форума. В современных условиях, 
когда глобальные центры силы смещаются в Азию, 
транспортные коридоры Дальнего Востока являются 
одновременно и узким местом, и колоссальным 
преимуществом российской экономики. Показываем, 
как расширяются железнодорожные, морские 
и авиационные маршруты

А Р Т Е Р И И  Р О С Т А

Восточный полигон
 Восточный полигон входит 

в международный транспортный коридор 
Восток – Запад и включает в себя Транссибирскую 
и Байкало-Амурскую железнодорожные магистрали. 
Проходит по восьми субъектам России
О Б Щ А Я  П Р О Т Я Ж Е Н Н О С Т Ь :  более 17 тыс. км
О Б Ъ Е М  И Н В Е С Т И Ц И Й  Д О  2 0 3 5  Г О Д А :  3,7 трлн руб.
О Б Ъ Е М  Г Р У З О П Е Р Е В О З О К  

П О  И Т О Г А М  2 0 2 4  Г О Д А :  310 млн тонн,  
на 10 % больше, чем годом ранее

НА 16 %  ПЛАНИРУЕТСЯ УВЕЛИЧЕНИЕ 
ПЕРЕВОЗОК НА ВОСТОК В 2025 ГОДУ

ОКОЛО 800 КМ НОВЫХ ПУТЕЙ И СВЫШЕ 
550 ИСКУССТВЕННЫХ СООРУЖЕНИЙ 
ПОСТРОЕНО В 2024 ГОДУ

СЕВЕРОМУЙСКИЙ ТОННЕЛЬ БАМА – САМЫЙ 
ДЛИННЫЙ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ ТОННЕЛЬ 
В НАШЕЙ СТРАНЕ (БОЛЕЕ 15,3 КМ). ПО 
ИНЖЕНЕРНО-СЕЙСМИЧЕСКИМ УСЛОВИЯМ ОН 
ЯВЛЯЛСЯ ОДНИМ ИЗ СЛОЖНЕЙШИХ В МИРЕ

государство_логистика

Ванинский балкерный 
терминал имеет выход 
к Транссибирской 
и Байкало-Амурской 
железнодорожным 
магистралям

СМП – ключевой 
морской транспортный 
коридор, соединяющий 

Дальний Восток 
с европейской  
частью страны
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Тихоокеанская  
железная дорога (ТЖД)

 Первая в России частная железная 
дорога необщего пользования и первая ветка, 
которая свяжет центр материка с побережьем 
Охотского моря. Она проходит от Эльгинского 
угольного месторождения в Якутии до порта 
Эльга на берегу Удской губы в Хабаровском 
крае. Строится благодаря инвестициям 
компании «А-Проперти»

П Р О Т Я Ж Е Н Н О С Т Ь :  531 км
П Р О В О З Н А Я  С П О С О Б Н О С Т Ь :  30 млн тонн в год 
В апреле 2025 года начато строительство второго пути 
ТЖД, что позволит увеличить провозную способность 
до 50 млн тонн
О Б Ъ Е М  И Н В Е С Т И Ц И Й :  140 млрд руб.

Запасы Эльгинского месторождения угля, которое 
обслуживает ТЖД, превышают 2 млрд тонн, примерно 
1 % общих разведанных запасов угля в России

Тихоокеанская 
железная дорога 
впервые свяжет порт 
Эльга с центром 
материка
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Игарка

Дудинка

Хатанга

Диксон

Тикси

Певек
Мыс Шмидта

Эгвекинот

Петропавловск-
Камчатский

Анадырь
Провидения

Тихий океан

Охотское море

Курильские 
острова

Владивосток

Магадан

Советская Гавань

Комсомольск- 
на-Амуре

Хабаровск

Южно-Сахалинск

Благовещенск
Чита 

Улан-Удэ

Тайшет

Красноярск

Новосибирск

Омск

Сковородино

Тында

Порт Эльга
— Восточный полигон

— Транссибирская 
ж/д магистраль

— Байкало- Амурская 
ж/д магистраль

— Северный морской 
путь

— Тихоокеанская  
железная дорога

— Модернизируемые 
аэропорты

Авиационная  
инфраструктура

 В 2025–2027 годах на проект «Развитие 
опорной сети аэродромов» из федерального 
бюджета будет выделено 166 млрд руб. 
Значительная часть этих средств пойдет 
на реконструкцию и строительство объектов 
на Дальнем Востоке и в Арктической зоне. 
Здесь будет модернизировано в общей сложности 
32 аэропорта. Шесть из них – за счет механизма 
частно- государственного партнерства, остальные – 
за счет бюджета

11,2 млн человек составил пассажиропоток в ДФО 
в 2024 году против 10 млн годом ранее, и рост 
продолжается

На 13 %, до 1,4 млн человек, увеличилось 
количество пассажиров Международного аэропорта 
Владивосток за первое полугодие 2025 года

Северный морской путь 
(СМП)

 СМП соединяет европейские 
и дальневосточные порты, а также устья 
судоходных сибирских рек в единую транспортную 
систему. С 2024 года в западном секторе 
СМП осуществляется круглогодичная навигация, 
в будущем она станет доступна и для более 
сложного восточного сектора

П Р О Т Я Ж Е Н Н О С Т Ь :  5600 км
О Б Ъ Е М  Г Р У З О П Е Р Е В О З О К  

В  2 0 2 4  Г О Д У :  37,9 млн тонн
Это рекордный показатель, который более чем на 1,6 млн 
тонн превосходит предыдущий результат
П Р О Г Н О З И Р У Е М Ы Й  О Б Ъ Е М  

Г Р У З О П Е Р Е В О З О К  К  2 0 3 0  Г О Д У :  150 млн тонн
О Б Щ И Й  О Б Ъ Е М  И Н В Е С Т И Ц И Й  Д О  2 0 3 5  Г О Д А : 

1,8 трлн руб., что привлечет в бюджет 
дополнительные 20 трлн руб. доходов

 ИНВЕСТИЦИИ ПРОПУСКНАЯ ВВЕДЕН 
 (млрд руб.) СПОСОБНОСТЬ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ
  (млн пассажиров
  в год)

Южно-Сахалинск, АП им. Антона Чехова (Хомутово)  12,5 5 Август 2023 г.
Улан-Удэ, терминал Байкал 3,65 До 1 Ноябрь 2024 г.
Магадан, терминал Сокол 11,75 1,5 Декабрь 2024 г.
Петропавловск-Камчатский, АП Елизово 28,3 1,5 Март 2025 г.
Хабаровск, АП им. Г. И. Невельского, терминал В 6 До 1 Осень 2025 г.
Благовещенск, АП им. Муравьева-Амурского 12 1,3 Конец 2025 г.

Модернизация крупнейших аэропортов Дальнего Востока

Свободный порт 
Владивосток 
стал одним 

из главных пунктов 
транспортировки 
грузов в стране

На Дальнем Востоке 
и в Арктике в 2025–

2027 годах будет 
модернизировано 

32 аэропорта

Ванино
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Медная 
перспектива
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С огласно отчету Fitch Solutions (BMI), в течение 
следующего десятилетия мировая добыча 
меди будет расти в среднем на 2,9 % в год – 

с 23,8 млн тонн в 2025 году до 30,9 млн тонн к 2034-му. 
Такой рост обеспечивается запуском новых проектов 
и расширением действующих мощностей на фоне высоких 
цен на медь и благоприятного прогноза спроса.

Столь оптимистичный прогноз подтверждается дан-
ными Международной исследовательской группы по 
изучению меди (ICSG). В статистическом Обозрении 
мирового предложения и спроса на медь за десятилетний 
период, с 2014 по 2023 год, говорится, что мировая добыча 
меди выросла с 18,4 млн тонн в 2014 году до 22,4 млн тонн 
в 2023-м. За десять лет производство медного концентрата 
в мире увеличилось на 23 % (+3,3 млн тонн), а производ-
ство методом SX-EW выросло на 17 % (+0,7 млн тонн).

На фоне растущего спроса на медь для зеленых техно-
логий – от электромобилей до возобновляемой энерге-
тики – все большее значение приобретает экологичность 
ее добычи и переработки. Сегодня в мире доминируют 
два метода производства меди: пирометаллургия, кото-
рая связана с высокими выбросами CO2₂и сернистых со-
единений, и гидрометаллургия (в частности, технология 
SX-EW, при которой медьсодержащие растворы перера-
батываются с применением процессов жидкостной экс-
тракции и электролиза). Этот метод использует наиболее 
современные технологии, оборудование и соответствует 
современным экологическим нормам.

Усилить позиции России на рынке «зеленой» меди 
планирует компания «Удоканская медь» – передовой 
greenfield-проект в отрасли. Компания разрабатывает 
крупнейшее медное месторождение в России (26,7 млн 
тонн меди по классификации JORC), расположенное 
в Каларском округе Забайкальского края.

В сентябре 2023 года в рамках Восточного экономи-
ческого форума при личном участии Президента РФ 
Владимира Путина состоялся запуск оборудования обо-
гатительной фабрики ГМК «Удокан». Сейчас, в 2025 году, 
компания вышла на стабильное производство медного 
концентрата. С момента запуска произведено уже свыше 
160 тыс. тонн в медном эквиваленте. Товар пользуется 
стабильно высоким спросом как на внутреннем, так 
и на внешних рынках. Помимо выпуска концентрата, 
осуществляемого с начала 2024 года, в ближайшее время 
компания планирует запустить собственное гидрометал-
лургическое производство.

БУДУЩЕЕ УДОКАНСКОГО ПРОЕКТА
Председатель совета директоров «Удоканской меди» Вале-
рий Казикаев отмечает, что сейчас ведется проектирова-
ние второй очереди горно-металлургического комбината. 
После запуска первой и второй очередей суммарная произ-
водительность предприятия превысит 500 тыс. тонн меди 
в год. По оценкам экспертов, это позволит ГМК «Удокан» 

Медная 
перспектива

войти в пятерку крупнейших производителей меди в мире. 
Реализация двух очередей ГМК «Удокан» позволит создать 
более 10 тыс. рабочих мест, обеспечит свыше 1 трлн руб. 
налоговых отчислений в бюджеты всех уровней и увеличит 
ВРП Забайкальского края более чем на 20 %.

ЗАПРОС НА МЕДЬ
Мировой спрос на медь растет быстрее прогнозов благода-
ря ключевым факторам: 
• инвестиции в модернизацию энергосетей – свыше 
$400 млрд в 2025 году;
• бум центров обработки данных для ИИ, где к 2030 году 
потребление достигнет 650 тыс. тонн;
• переход на электромобили: ожидаемый спрос – около 
2,2 млн тонн.

Эти факторы стимулируют новый всплеск спроса на 
медь. При этом предложение отстает из-за хронического 
недоинвестирования в добычу, в том числе в таких стра-
нах-лидерах, как Чили и Демократическая Республика 
Конго. Прогнозируется, что к 2030 году возникнет струк-
турный дефицит меди объемом 1,84 млн тонн, что может 
привести к росту цен.

Замещение меди также сталкивается с физическими 
ограничениями: алюминий и оптоволокно не могут пол-
ностью заменить ее в критической инфраструктуре. 

Аналитики подчеркивают трансформацию рынка: медь 
переходит из категории циклического сырья в ресурс 
стратегического значения. Без ускорения инвестиций 
в геологоразведку и новые проекты дисбаланс станет 
хроническим.

Запрос на инвестиции в медь подтверждается спросом: 
по прогнозу BloombergNEF, продажи электрического 
транспорта достигнут 25 % мировых продаж в 2025 году – 
это каждый четвертый новый автомобиль.

Российское правительство также откликается на гло-
бальный запрос. В рамках нацпроекта «Промышленное 
обеспечение транспортной мобильности» на создание 
зарядной инфраструктуры для электротранспорта будет 
направлено дополнительно около 5,7 млрд руб. Субсиди-
рование пойдет на компенсацию операторам ЭЗС части 
затрат на закупку и технологическое присоединение 
к электросетям нового оборудования. Решение позволит 
в ближайшие три года развернуть еще около 1,9 тыс. но-
вых зарядных станций для электромобилей.

Российские власти обсуждают механизм поддержки 
инвестиций в строительство дата-центров. Минпромторг 
России в 2025 году готовится расширить налоговые льготы 
по специнвестконтрактам на проекты строительства цен-
тров обработки данных (ЦОД) в России.

Развитие возобновляемых источников энергии, элек-
тротранспорта и цифровой экономики, электросетей 
напрямую зависит от меди – ее дефицит ставит под угрозу 
реализацию глобального энергетического перехода, а зна-
чит, стране нужен красный металл. 

Запуск второй очереди комбината позволит 
ГМК «Удокан» войти в десятку крупнейших 
производителей меди в мире



Весь Дальний 
Восток на одной 
набережной
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Выставка «Улица Дальнего Востока», которая 
традиционно проводится на Восточном экономическом 
форуме на набережной бухты Аякс, в этом году 
посвящена 80-летию Победы в Великой Отечественной 
войне, а также реализации мастер-планов городов. 
С 3 по 6 сентября ее смогут посетить участники ВЭФ-2025, 
а с 7 по 9 сентября она будет открыта для всех желающих
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На «Улице Дальнего Востока» гости 
смогут получить представление о всех 
дальневосточных регионах и их колорите

На «Улице Дальнего Востока» представлены 
ключевые проекты всех 11 регионов 
ДФО, а также федеральных министерств. 

Министерство по развитию Дальнего Востока и Арктики 
совместно с Корпорацией развития Дальнего Востока 
и Арктики подготовили павильон «Развиваем Дальний». 
Его экспозиция посвящена действующим в макрорегионе 
механизмам государственной поддержки предпринима-
телей, а также социально значимым программам, направ-
ленным на повышение качества жизни людей. В тема-
тических мультимедийных зонах «Путешествовать», 
«Учиться», «Работать» и «Жить» посетители смогут узнать 
о динамике развития экономики и дальневосточных 
городов, возможностях для получения высшего и про-
фессионального образования, туристических маршрутах 
и объектах гостеприимства для отдыха и новых впечатле-
ний. Центральный элемент павильона – интерактивный 
маяк – расскажет о ключевых проектах десятилетия. Он 
также будет служить фотозоной и напомнит о масштаб-
ной истории освоения Дальнего Востока.

Свою экспозицию на «Улице Дальнего Востока» пред-
ставит Министерство спорта. Павильон «Спорт России» 
впервые можно будет по праву назвать Домом спорта. 
Под одной крышей собрались все ключевые организации: 
от Министерства и всех его структур до Олимпийско-
го комитета России и Российского спортивного фонда. 
Павильон «Спорт России» станет площадкой для обсужде-
ния актуальных тем отрасли, а в павильоне «Арена ГТО» 
пройдут спортивные активности. Каждый желающий 
сможет выполнить нормативы комплекса «Готов к труду 

и обороне» и узнать, какому знаку отличия соответству-
ет его физическая подготовка. Вдруг кому-то удастся 
установить рекорд в одной из дисциплин ГТО и попасть 
в Книгу рекордов многоборья ГТО!

На выставке «Улица Дальнего Востока» будет открыта 
интерактивная экспозиция Минприроды России «Дом 
сокола», которая расскажет о самых редких птицах, при-
чинах сокращения численности их популяций и мерах 
поддержки. В павильоне будут представлены живые 
птицы в сопровождении профессиональных сокольников. 
Кроме того, гости павильона познакомятся с другими 
представителями Красной книги России, а также смогут 
узнать все самое интересное о заповедных территориях 
Дальнего Востока.

В пространстве Центра «ВОИН» пройдут военно-
прикладные мастер-классы. Любой желающий сможет 
изучить основы тактической медицины, поуправлять 
наземным дроном и беспилотным летательным аппара-
том (БПЛА) в специальном кубе, проверить свои навыки 
в стрельбе из разных видов лазерного и пневматического 
оружия, разобрать и собрать автомат Калашникова 
и закрепить знания, сыграв в лазертаг. Здесь же состоятся 
военно-спортивный квест «ПОБЕДА будет за нами» 
и цикл занятий по самообороне при участии Российского 
союза боевых искусств (РСБИ). Также на площадке 
Центра «ВОИН» будут представлены образцы высокотех-
нологичной продукции ТОР «Патриотическая».

Впрочем, конечно, главное, что привлекает тысячи 
гостей на «Улицу Дальнего Востока», – это возможность 
получить в одном месте представление обо всех дальне-
восточных регионах, познакомиться с их достижениями 
и колоритом. Рассказываем о наиболее интересных фак-
тах про каждый регион и его стенд.

АМУРСКАЯ  

ОБЛАСТЬ

Из всех регионов России Амурская 
область имеет самую протяженную 
границу с Китаем – более 1250 кило-
метров. Это географическое сосед-
ство всегда влияло на экономику 
региона, а сейчас стало важнейшим 
вектором развития. Значительная 
часть павильона посвящена агло-
мерации Благовещенск – Хэйхэ, 
проектам Амурского коридора и объ-
ектам «Золотой мили». В частности, 
на выставке представят макеты 
совместных российско-китайских 
проектов – международного автомо-
бильного моста и трансграничной 
канатной дороги. Акцент в павиль-

оне сделан и на развитии газохимии 
в регионе, ведь на его территории се-
годня реализуются мощные газовые 
проекты: строятся Амурский газопе-
рерабатывающий завод и Амурский 
газохимический комплекс.

Рядом с основным павильоном 
расположится геокупол, посвящен-
ный туризму Амурской области, 
который позволит ознакомиться с ос-
новными точками притяжения реги-
она. Любопытный факт – на терри-
тории Амурской области примерно 
65 млн лет назад обитали динозавры. 
Судить об этом позволяют найден-
ные останки древних ящеров. Одного 
из них ученые назвали амурозавром. 
Но и сейчас в области найдутся угол-
ки первозданной природы. Больше 
10 % территории здесь относится 
к особо охраняемой.

ЕВРЕЙСКАЯ 

АВТОНОМНАЯ 

ОБЛАСТЬ

Самым узнаваемым элементом 
внешнего облика павильона Еврей-
ской автономной области остается 
«радужный мост». Радуга символи-
зирует мир, счастье, добро, а также 
является основным элементом флага 
области, означая стремление вверх, 
рост и развитие.

В основе экспозиции – темы 
празднования 80-летия Победы 
в Великой Отечественной войне 
и Победы над милитаристской 
Японией, поддержка специальной 
военной операции. Например, 
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в середине павильона на отдельной 
многогранной конструкции представ-
лена «живая газета» – инсталляция 
со встроенными экранами и текстами 
о подвигах наших предков и защит-
ников, которые отстаивают рубежи 
Родины сегодня. 

Также стенд расскажет о действу-
ющих предприятиях, реализации 
инвестиционных проектов, передо-
вых технологических разработках 
и возможностях для бизнеса. В реги-
оне работают лесопромышленные 
предприятия, производят железоруд-
ный концентрат, добывают брусит 
и графит, изготавливают аэродром-
ную технику. Особое внимание уде-
лено сфере туристического потенци-
ала и транспортно-логистическим 
возможностям региона.

ЗАБАЙКАЛЬСКИЙ 

КРАЙ

Павильон Забайкальского края сти-
лизован под горный массив – символ 
природного богатства и экономиче-
ской мощи региона, центра горной 
добычи России.

Внутри павильона гостей ждет уже 
привычный технологичный подход: 
инвестпроекты представлены голо-
графическими проекциями с интер-
активным меню и панелью управ-
ления. Для привлечения внимания 
к мастер-планам создана интерактив-
ная стена – она одновременно служит 
фотозоной и площадкой для взаимо-
действия с посетителями через дина-
мические теги и визуальные эффекты. 
Туризм Забайкалья показан с помо-
щью стола с проекцией и масштабной 
«мандалы», отражающей буддийскую 
культуру и уникальные маршруты 
края. Например, единственное место 
в России, где сложилась гармонич-
ная система культовых буддийских 
и природных памятников, – Алханай – 
находится в Забайкальском крае.

Экспозиция крупнейших предпри-
ятий края включает интерактивную 
панораму компании «Удоканская 
медь» – одного из главных инвесто-
ров региона, а также интерактивный 
круговой экран с фотозоной инвесто-
ра Быстринского ГОКа.

В этом году торговый павильон 
ждет масштабная реконструкция – 
пространство будет разделено на две 

зоны: «Вкусы Забайкалья» и «Сделано 
в Забайкалье». Гости смогут попро-
бовать и купить местные сладости, 
мясные деликатесы, напитки и ори-
гинальные сувениры – всё, что так 
полюбилось посетителям.

МАГАДАНСКАЯ 

ОБЛАСТЬ

Магаданская область – уникаль-
ный край с удивительной природой 
и богатейшей историей, который 
в очередной раз представит себя на 
выставке во всей красе. В этом году 
гости стенда региона смогут не только 
узнать больше о Колыме, но и принять 
участие в увлекательных интерактив-
ных развлечениях. Одним из главных 
аттракционов станет возможность 
испытать свои силы, пытаясь извлечь 
из стеклянного куба слиток золота 
весом 12 кг. Помимо этого, посетите-
лей ждут другие развлечения: подиум 
«Клевая Колыма» дополнен качеля-
ми с изображением рыб, экраном 
для просмотра фильмов о живописной 
природе региона и специальной зоной 
для занятий йогой.

Одна из экспозиций региона 
посвящена вкладу колымчан в Ве-
ликую Победу. Прошлое встретится 
с настоящим – две эпохи объединит 
скульптура «Знамя», посвященная 
солдатам Великой Отечественной 
войны и нашим бойцам СВО.

Туристический блок познакомит 
гостей с самыми привлекательны-
ми уголками региона. Посетители 
узнают о популярном горнолыжном 
курорте «Талая», живописной зоне 
отдыха острова Завьялова и масштаб-
ном проекте «Большая Колымская 
тропа». Эти объекты демонстрируют 
огромный потенциал Магаданской 
области как направления для актив-
ного и экологического туризма.

Развивающаяся инфраструктура 
и уникальные природные ресурсы де-
лают регион привлекательным для ин-
вестиций. На выставке будут представ-
лены образцы ювелирного искусства 
и сувенирной продукции, а также 
информация о единственном в России 
заводе по производству высококаче-
ственного рыбного жира Омега-3.

Гости стенда смогут познакомить-
ся с традициями коренных народов 
Севера, их косторезным искусством 

и культурным наследием, что позво-
лит глубже понять самобытность ре-
гиона и его многовековые традиции.

КАМЧАТСКИЙ 

КРАЙ

Входная зона «Добро пожаловать 
на Камчатку» рассказывает про пер-
вый камчатский национальный 
туристический маршрут «Камчатка – 
здесь начинается Россия». Заброни-
ровать тур можно будет на месте. Вы-
бор достопримечательностей в крае 
действительно огромен. Например, 
на восточном побережье Камчатки 
растет единственная в мире роща 
пихты грациозной, а в кальдере вул-
кана Узон на поверхность выходит 
самая молодая на планете нефть. Вул-
каны Камчатки включены в список 
Всемирного природного наследия 
ЮНЕСКО. Их насчитывается около 
300, причем 30 из них действующие. 

Основная часть стенда разделена 
на три интерактивные зоны: «Воля 
человека», «Мощь океана» и «Энер-
гия вулкана». В первой размещена 
музейная экспозиция о воинской 
славе и трудовой доблести жителей 
Камчатки. «Мощь океана» посвя-
щена водной стихии как источнику 
жизни, морской логистике и рыбо-
промыслу – главной отрасли эко-
номики Камчатки. Мало кто знает, 
что каждая третья рыба на прилавках 
российских магазинов выловлена 
на Камчатке. Наконец, зона «Энергия 
вулкана» покажет достижения края 
сквозь призму отношений человека 
и природы. Здесь можно увидеть 
и местные бренды, и тактильные 
образцы лавы с описанием. 

В зоне «Создано Камчаткой» посе-
тители смогут ознакомиться с кам-
чатскими товаропроизводителями, 
а в сувенирном павильоне – приобре-
сти тематические подарки.

РЕСПУБЛИКА 

БУРЯТИЯ

На «Улице Дальнего Востока» 
Республика Бурятия предстанет 
в образе, где дыхание веков встреча-
ется с пульсом будущего. Тематика 
«Байкал. Бурятия. Код будущего» – Ф
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это формула, в которой соединились 
величие первозданной природы, глу-
бина культурных традиций и устрем-
ленность к технологическому про-
рыву. Каждая деталь экспозиции 
превращается в символ преемствен-
ности поколений и приглашение сде-
лать шаг в завтрашний день, сохра-
нив в сердце мудрость прошлого.

Обновленный фасад павильона 
станет первым впечатлением 
и первой метафорой: световые 
панели с пиксельными надписями, 
выполненными монгольской вязью, 
будут словно цифровым посланием 
от предков, а белоснежный вход – 
символ чистоты намерений и от-
крытости к диалогу – откроет путь 
в мир бурятской культуры. Здесь 
зона подписания соглашений орга-
нично соседствует с интерактивной 
витриной инвестиционных проектов 
и туристического потенциала. Деко-
ративный камень в отделке перене-
сет гостей в таинственные горные 
пещеры Байкала, а стойки в форме 
абриса республики напомнят о непо-
вторимости этой земли.

Гостей ждут галерея ремесленни-
ков, коллекция нефритовых сокро-
вищ, традиционная юрта с восточной 
медициной, выставка «Байкал – 
Бурятия – буддизм» и современный 
вертолет АО «У-УАЗ». Особая гордость 
павильона – цифровой туристический 
квест, превращающий знакомство 
с достопримечательностями респу-
блики в увлекательное интерактив-
ное путешествие. Павильон Бурятии 
станет местом силы, где природа, 
культура и прогресс звучат в унисон, 
вдохновляя на созидание будущего. 

ПРИМОРСКИЙ 

КРАЙ

Общая концепция павильона «Примо-
рье – мост в будущее» символизирует 
связь прошлого и будущего, Востока 
и Запада, открытость к партнерству, 
инвестициям и инновациям. Павильон 
рассказывает, как уникальное гео -
графическое положение, природные 
ресурсы и человеческий потенциал 
делают Приморский край привлека-
тельным для бизнеса, туризма и жизни.

Тематические зоны павильона 
будут посвящены отражению вклада 
Владивостока и Приморья в достиже-
ние великой Победы, а также проде-
монстрируют эволюцию ключевых 
отраслей и общественных трансфор-
маций, ставших основой современ-
ного развития региона.

На территории стенда располо-
жился стол с физическими объемны-
ми макетами ключевых культурных, 
образовательных и туристических 
объектов в Приморье.

Информация о ключевых промыш-
ленных предприятиях Приморского 
края представлена на стенде в истори-
ческой перспективе, от периода Вели-
кой Отечественной войны до совре-
менности. На большой голограмме 
посетители выставки смогут выбрать 
промышленный проект, а на экране 
появится его проекция со схематиче-
скими чертежами и описанием.

Яркий элемент экспозиции – им-
мерсивная зона с круговой проекцией 
360°, создающая эффект присутствия 
в транспортной системе Приморья. 
Динамическая визуализация проде-

монстрирует стратегическую роль 
края как важнейшего звена, соеди-
няющего Россию со странами Азиат-
ско-Тихоокеанского региона.

САХАЛИНСКАЯ 

ОБЛАСТЬ

Идея региональной экспозиции – 
привлечь инвесторов, а так-
же специалистов для жизни 
и работы в Сахалинской области. 
В Южно-Сахалинске начато строи-
тельство нового кампуса мирового 
уровня «СахалинTech», запланирова-
ны системное развитие инфраструк-
туры, создание логистического цен-
тра, реконструкция порта Корсаков, 
развиваются индустриальные зоны. 
В зоне «Сахалин – витрина России» 
показаны лучшие практики региона 
в медицине, образовании, градостро-
ительстве и создании комфортной 
городской среды. И если благоустро-
енных городов в России появляется 
все больше, то настоящая «фишка» 
Южно-Сахалинска – это гора в цен-
тре города, где располагается гор-
нолыжный курорт «Горный воздух». 
А еще сахалинская бухта Тихая 
входит в тройку самых легендарных 
пляжей России, по данным порта-
ла «Путешествуем.РФ» (подробнее 
об отдыхе на Сахалине см. стр. 84). 

В новом павильоне «Сделано 
на Сахалине» представлены регио-
нальные бренды одежды и ювелир-
ных изделий, сувениры и локаль-
ные блюда. Кстати, на Сахалине 
в естественной среде водятся самые 



государство_выставка

ВЭФ–202546                         

большие устрицы в мире и произрас-
тает уникальная и чудодейственная 
ягода красника, которую местные 
называют клоповкой.

РЕСПУБЛИКА 

САХА (ЯКУТИЯ)

Республика Саха (Якутия) – крупней-
ший субъект Российской Федерации, 
занимающий более 3 млн кв. км, 
что составляет около одной пятой 
территории страны.

Концепция павильона пред-
ставляет Якутию как территорию 
устойчивого развития, открытую 
для инвестиций, технологического 
партнерства и международного со-
трудничества. Экспозиция отражает 
ключевые направления социально- 
экономической политики региона: 
реализацию крупных промышленных 
проектов, развитие транспортной 
и энергетической инфраструктуры, 
внедрение цифровых технологий, 
продвижение креативных индустрий, 
поддержку предпринимательства, 
а также расширение возможностей 
для туризма и экспорта.

Наряду с экономическими воз-
можностями региона представлено 
уникальное природное наследие Яку-
тии. Посетители узнают о стерхе – 
одном из самых редких видов журав-
лей, символизирующем хрупкость 
Арктики, о возвращенных в дикую 
природу бизонах, а также находках 
мамонтовой фауны.

Особое внимание уделено тури-
стическим достопримечательностям. 
Среди них – национальный парк «Лен-
ские столбы» с величественными ска-
лами высотой до 200 м на берегу реки 

Лены, включенный в список объектов 
Всемирного наследия ЮНЕСКО. В па-
вильоне также будет работать вы-
ставка-ярмарка продукции якутских 
производителей и сувениров.

Культурная программа экспозиции 
объединит уникальный традицион-
ный фольклор, классическое и совре-
менное искусство. Посмотреть будет 
на что, ведь Якутия всегда демон-
стрировала многогранность культуры 
и искусства. Достаточно отметить, 
что картины местных кинорежиссе-
ров за последние десять лет собрали 
более 100 престижных международ-
ных и российских наград.

ХАБАРОВСКИЙ 

КРАЙ

Хабаровский край – один из самых 
больших регионов России. В его сто-
лице Хабаровске до 300 солнечных 
дней в году и невероятные закаты 
над Амуром. Панорамные ролики 
в зоне «Туризм» на стенде региона 
расскажут о туристических досто-
примечательностях и возможностях 
путешествий по региону: от полетов 
на воздушных шарах над Амуром 
до знакомства с китами на Шантар-
ских островах. Река Амур входит 
в топ-10 самых протяженных рек 
мира, а по биоразнообразию занима-
ет первое место в России. Например, 
в ней обитает редчайшая осетровая 
рыба калуга, которая может дости-
гать в длину 5,5 м и не встречается 
больше нигде на планете.

В зонах «Всё для Победы» и «Тех-
нологический прорыв» можно узнать 
о предприятиях-флагманах региона: 
Комсомольском-на-Амуре авиацион-
ном заводе им. Ю. А. Гагарина, где 
собирают авиационные комплексы 
Су-57, производственном центре 
филиала ПАО «Яковлев» – «Регио-
нальные самолеты», где собирают 
импортозамещенный «Суперджет», 
а также о малых компаниях региона, 
выпускающих современную техноло-
гическую продукцию.

Впервые в павильоне края будут 
представлены перспективные проек-
ты развития трансграничного острова 
Большой Уссурийский и строитель-
ства нового финансового и делового 
центра Хабаровской городской агло-
мерации «Хабаровск-Сити».

Конечно, не обойдется без вы-
ставки-продажи продукции, которая 
выпускается под единым региональ-
ным брендом «Сделано в Хабаров-
ском крае». В малом павильоне края 
можно продегустировать превосход-
ные дары Охотского моря, эколо-
гичную продукцию хабаровских 
фермеров, вкуснейшее мороженое 
из Комсомольска-на-Амуре, а также 
примерить одежду дальневосточных 
дизайнеров.

Впервые на открытой террасе 
будет кафетерий для посетителей 
выставки, где можно выпить чашеч-
ку кофе с ароматом дальневосточных 
дикоросов.

ЧУКОТСКИЙ 

АВТОНОМНЫЙ 

ОКРУГ

Чукотка – регион, где бескрайняя 
арктическая природа и традиции 
коренных народов соседствуют 
с современными технологиями.

Гости стенда смогут познако-
миться с инвестиционными про-
ектами, достижениями региона, 
туристическими возможностями 
и креативными индустриями. 
Особое внимание уделено людям, 
воплощающим смелые идеи и про-
екты на нашей земле. Архитектура 
павильона вызывает ассоциации 
с первозданностью северной приро-
ды. Вечером посетители смогут уви-
деть иллюминацию, которая создает 
эффект северного сияния.

Внутри павильона гости попа-
дут в технологически оснащенное 
пространство, гармонично сочета-
ющее современное дизайнерское 
решение и инновационный подход. 
Основной акцент сделан на де-
монстрации экономической мощи 
и промышленных возможностей 
Чукотки, реализации националь-
ных проектов и резидентах терри-
торий опережающего социально- 
экономического развития.

Культурная программа с эле-
ментами традиционной музыки, 
танцев и народных инструментов 
народов Севера создаст незабывае-
мое погружение в богатое культур-
ное наследие Чукотского автоном-
ного округа. Ф
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Спомощью этого инструмента 
в регионе строятся и мо-
дернизируются аэропорты, 

мосты, порты, судостроительные 
мощности, горно-обогатительные 
комбинаты, предприятия обрабаты-
вающей промышленности, инфра-
структура для цифровой экономики, 
объекты туризма.

При участии ВЭБа разработаны 
мастер-планы дальневосточных и ар-
ктических городов. Дальний Восток 
выступил первопроходцем приме-
нения этого нового инструмента. 
Мастер-план увязывает в единой 
логике экономические, демографиче-
ские, инфраструктурные и простран-
ственные аспекты развития городов 
с фокусом на создание новых точек 
притяжения. Причем эта работа 
строится на основе запросов жителей 
и планов бизнеса, совместно с вла-
стями регионов и муниципалитетов.

Дальний Восток – уникальный 
край. И ВЭБ.РФ создает условия 
для того, чтобы каждый мог его 
посетить. Совместно с партнерами 
реализуются проекты развития тури-

Дальний Восток  
в формате партнерства
Дальний Восток – регион колоссальных возможностей 
и инвестиционного потенциала. С 2015 года Правительство 
России совместно с ВЭБ.РФ финансирует проекты развития 
региона с использованием механизма льготного кредитования

стической инфраструктуры: строятся 
гостиницы, парки, семейные развле-
кательные центры, музеи, театраль-
ные комплексы.

На примере Дальнего Востока за-
метна эволюция повестки развития: 
от крупных индустриальных проектов 
к комплексным программам преобра-
зования качества жизни людей. При 
этом все чаще проекты реализуются 
бизнесом совместно с государством 
на принципах государственно- 
частного партнерства (ГЧП). Так, при 
поддержке ВЭБа подобные проекты 
воплощаются в жизнь в Магадане,  
Петропавловске-Камчатском,  
Южно-Сахалинске, Владивостоке, 
Улан-Удэ и Чите.

Теме развития ГЧП особое вни-
мание было уделено на пленарном 
заседании ВЭФ-2024. В ходе своего 
выступления Президент России по-
ручил определить параметры и меха-
низмы обязательного участия ВЭБа 
в ГЧП-проектах. Как следует из разра-
ботанных Минэкономразвития про-
ектов законов и нормативных актов, 
комплексное заключение ВЭБа – об 

эффективности, реальной востребо-
ванности и эффектах на качество жиз-
ни людей – должны будут получить 
инициативы с объемом инвестиций 
свыше 3 млрд руб. Для дотационных 
регионов процедура будет обязатель-
ной, другие могут пройти экспертизу 
на добровольной основе.

Ключевая цель преобразований, 
которые Минэкономразвития прово-
дит совместно с ВЭБ.РФ и участника-
ми рынка, – повышение прозрачности 
отрасли и максимизация эффектов от 
использования финансового ресурса. 

Одна из инициатив – создание 
национального стандарта ГЧП. Он 
определит четкие границы, по-
зволяющие государству и бизнесу 
оперативно принимать взвешен-
ное решение о целесообразности 
совместной реализации проекта 
на предлагаемых условиях. Наличие 
подобного стандарта существенно 
облегчит интеграцию и масштаби-
рование ГЧП, обеспечит прозрач-
ность сделок и увеличит уровень 
доверия к ним со стороны общества 
и инвесторов. 

Аэропорт 
в Благовещенске 
строится 
с использованием 
механизма ГЧП
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X ВСЕРОССИЙСКАЯ НЕДЕЛЯ ОХРАНЫ ТРУДА 
  15–18 сентября 
  Федеральная территория «Сириус»

Центральной темой юбилейной Недели станет «Народо-
сбережение – гарантия устойчивого развития». Деловая 
программа традиционно посвящена вопросам социаль-
ной защиты, охраны труда, промышленной безопасности 
и другим вопросам поддержки профессионалов. Участники 
продолжат работу по международному треку, в том числе 
обсудят основные темы охраны труда в странах БРИКС. 
Участники и гости мероприятия посетят обширную вы-
ставку. Организаторами Недели выступают Министерство 
труда и социальной защиты и Фонд Росконгресс.

ФОРУМ «АЗАРТНЫЕ ИГРЫ: ОТЧИСЛЕНИЯ НА СПОРТ» 
  22–23 сентября

  Москва

В рамках форума пройдут сессии и дискуссии по ак-
туальным вопросам государственного регулирования 
индустрии, взаимодействию субъектов физической 
культуры и спорта и организаторов азартных игр, раз-

ПЛАНЫ НА ОСЕНЬ

витию законодательства, внедрению новых форматов 
зрелищных соревнований, политике ответственной игры. 
В программе запланирована инновационная выставка, 
на которой будут представлены эффективные примеры 
взаимодействия спорта и организаторов азартных игр. 
Организатор – публично- правовая компания «Единый 
регулятор азартных игр». Оператор – «РК-Спорт», спор-
тивная платформа Фонда Росконгресс.

I I I  МЕЖДУНАРОДНЫЙ БУДДИЙСКИЙ ФОРУМ 
«БУДДИЙСКИЙ МИР В НОВОМ ТЫСЯЧЕЛЕТИИ»

  25–28 сентября 
  Элиста

Участники поговорят о роли России как страны, защища-
ющей и сохраняющей традиционные ценности, обсудят, 
как буддизм отвечает на вызовы современности, оценят 
перспективы развития буддийского образования, туризма 
и многое другое. На торжественной церемонии открытия 
выступят представители школ и монастырей Шаолиня. 

До конца года осталось не так много времени, но для Фонда Росконгресс осень 
всегда время больших скоростей. Собрали основные мероприятия деловой 
повестки, которые наверняка вас заинтересуют

Всероссийская неделя охраны труда, 
как и ВЭФ, отметит в 2025 году 
десятилетний юбилей
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АФРИКАНСКАЯ ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ НЕДЕЛЯ
  29 сентября – 3 октября 
  Кейптаун, ЮАР

За относительно недолгий срок своего существования 
АЭН превратилась не только в крупнейший на континенте 
слет игроков в сфере энергетики, но и в инновационную 
площадку, на которой можно строить будущее энергети-
ческого сектора Африки, заключать сделки и налаживать 
партнерские связи. Фонд Росконгресс выступает стратеги-
ческим партнером АЭН.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ 
«РОССИЙСКАЯ ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ НЕДЕЛЯ»

  15–17 октября 
  Москва

На форуме главы министерств и ведомств, руководители 
крупнейших энергетических компаний и признанные 
международные эксперты обсудят тенденции развития 
мирового топливно- энергетического комплекса. В этом 
году участники направят внимание на новую Энергостра-
тегию-2050 с двумя ключевыми приоритетами: обеспече-
нием внутреннего российского рынка энергоресурсами 
и реализацией экспортного потенциала. На сопутствую-
щей выставке покажут уникальные отечественные разра-
ботки в области ТЭК. Организаторами форума являются 
Фонд Росконгресс и Минэнерго России при поддержке 
Правительства Москвы.

4-Й НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОНГРЕСС С МЕЖДУНАРОДНЫМ 
УЧАСТИЕМ «НАЦИОНАЛЬНОЕ ЗДРАВООХРАНЕНИЕ – 2025»  

  22–23 октября 
  Москва

На конгрессе обсудят ряд актуальных тем, в числе которых 
экономика здравоохранения, цифровая трансформация, 
кадровое обеспечение, профилактика и лечение забо­
леваний, наука и инновации в биомедицине. Широкий 
спектр вопросов и высокий уровень экспертов позволят 
детализировать состояние отрасли и совместно выра­
ботать решения для эффективного развития системы 
здраво охранения, ориентированные на достижение на­
циональных целей и приоритетов в сфере охраны здоровья 
граждан. Организаторы – Министерство здравоохранения 
Российской Федерации и Фонд Росконгресс.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ СОТРУДНИЧЕСТВА
  24–25 октября 

  Москва

Главными темами форума станут 100­летие народной 
дипломатии, 80­летие Победы в Великой Отечественной 
вой не, мировая борьба с неоколониализмом и неофашиз­
мом, а также продвижение российских традиционных 
духовно­ нравственных ценностей. Программой пред­
усмотрены пленарное заседание «Формирование нового 
справедливого мира», тематическая сессия «80­летие 
Победы в Великой Отечественной вой не», круглые столы 
«Мировая борьба с неоколониализмом и неофашизмом», 
«Продвижение традиционных духовно­ нравственных 
ценностей. Сохранение российского культурного кода» 
и другие мероприятия.

Церемония награждения лучших 
молодых преподавателей на конгрессе 
«Национальное здравоохранение – 2024» 
с участием главы Минздрава Михаила 
Мурашко (справа)

ВЫЕЗДНЫЕ МЕЖДУНАРОДНЫЕ  
И РЕГИОНАЛЬНЫЕ ПЛОЩАДКИ ВЭФ

В первый месяц осени в Южно- Сахалинске состоятся два 
международных форума в статусе выездных площадок 
ВЭФ: Международный форум беспилотных аппаратов 
всех сред «Крылья Сахалина» (6–8 сентября) и Меж-
дународный дальневосточный энергетический форум 
(25–26 сентября).

РЭН ежегодно собирает ведущих 
представителей энергетических отраслей 
из разных стран
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БИЗНЕС-ФОРУМ ROSCONGRESS INTERNATIONAL
  25–26 октября 

  Куала-Лумпур, Малайзия

Мероприятие состоится на полях Делового и инвестици-
онного саммита АСЕАН и станет важной площадкой для 
обсуждения и широкого освещения вопросов дальнейше-
го укрепления торгово- инвестиционных связей России 
со странами объединения. 

БИЗНЕС-МИССИЯ ROSCONGRESS INTERNATIONAL В ОМАН
  29–30 октября 

  Маскат, Оман

Инициатива содействует дальнейшей кооперации России 
и Омана, который выступил страной- гостем на Петербург-
ском международном экономическом форуме в 2025 году. 
Программа бизнес- миссии посвящена вопросам торгово- 
инвестиционного сотрудничества, взаимодействия в высо-
котехнологичных сферах, науке и культуре.

XVII I ВЕРОНСКИЙ ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ФОРУМ 
  30–31 октября

  Стамбул, Турция

Ранее форум традиционно проходил в Вероне. Начиная 
с юбилейного, 15-го форума мероприятие перебралось 
ближе к центру Евразии, ведь экономические центры мира 
смещаются на Восток. Участники обсудят политические 
перспективы сотрудничества в регионах от Атлантики 
до Тихого океана и ключевые вопросы взаимодействия 
в таких сферах, как энергетика, финансы, межрегиональ-
ное сотрудничество, инфраструктурные проекты, новше-
ства в сельском хозяйстве и АПК, инновационные техноло-
гии. Организаторы форума – некоммерческая ассоциация 
«Познаём Евразию» и Фонд Росконгресс.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ СПОРТИВНЫЙ ФОРУМ 
«РОССИЯ – СПОРТИВНАЯ ДЕРЖАВА»

  5–7 ноября 

  Самара

Программа форума состоит из спортивно- зрелищной, 
выставочной и деловой частей. Последняя будет посвящена 
вопросам международного сотрудничества и реализации 
комплексной программы «Спорт России», в том числе разви-
тию детско- юношеского спорта. Многие мероприятия свя-

заны с празднованием 80‑й годовщины Победы в Великой 
Отечественной вой не. Форум проводится в соответствии 
с указом Президента Российской Федерации и при поддерж‑
ке Правительства России. Оператор – Фонд Росконгресс.

РОССИЙСКИЙ ВИНОДЕЛЬЧЕСКИЙ ФОРУМ 
  12–13 ноября

  Москва
 

Крупнейшее ежегодное мероприятие, которое организуют 
Фонд Росконгресс и Ассоциация виноградарей и виноде‑
лов России (АВВР), в очередной раз соберет всех участни‑
ков винодельческой отрасли: производителей, экспертов, 
потребителей, инвесторов, регуляторов и дистрибьюто‑
ров. Форум является эффективным инструментом для 
развития виноградарства и виноделия в стране, стиму‑
лирования их экспортного потенциала и формирования 
позитивного имиджа российского вина. Помимо деловой 
программы участников ждет экспозиция ведущих вино‑
дельческих компаний с дегустациями и мастер‑ классами, 
а также награждение победителей Премии по виноградар‑
ству и виноделию имени князя Льва Голицына «За вклад 
в российское виноделие». Форум проводится при поддерж‑
ке Правительства России.

V КОНГРЕСС МОЛОДЫХ УЧЕНЫХ
  26–28 ноября 
  Федеральная территория «Сириус»

Ключевое ежегодное мероприятие Десятилетия науки 
и технологий в России, объявленного Президентом 
Российской Федерации Владимиром Путиным на 2022–
2031 годы. Юбилейный, V Конгресс молодых ученых 
соберет членов научного сообщества, лидеров бизнеса, 
представителей государственных и общественных орга‑
низаций со всей страны. В программе акцент будет сделан 
на научно‑ технологическом развитии и роли науки в реа‑
лизации приоритетов Стратегии научно‑ технологического 
развития России, обновленной в 2024 году. Пройдут 
выставка и мероприятия в рамках празднования 80‑летия 
Победы в Великой Отечественной вой не. 

На V Конгрессе молодых ученых обсудят роль 
науки в реализации приоритетов Стратегии 
научно-технологического развития России

Российский 
винодельческий 
форум знакомит 

с лучшими 
отечественными 

винами
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Какую роль Фонд играет сего­
дня в отношениях между бизне­
сом, государством и внешними 
партнерами?

Мы изначально понимали, что 
устойчивое развитие невозможно без 
постоянного обмена информацией 
и совместной работы всех участни-
ков процесса. Поэтому РКФР стал 
не только источником финансиро-
вания, но и организатором, а также 
модератором диалога между компа-
ниями, госструктурами и инвестора-
ми. Это позволяет быстрее находить 
решения, запускать совместные 
проекты и формировать благоприят-
ную деловую среду.

У вас собственные площадки 
для бизнеса?

Да, ключевой инструмент – еже-
годный Кыргызско- Российский 
экономический форум. С момента 
его запуска подписано соглашений 
примерно на $1,5 млрд. В августе 
2025 года на Иссык- Куле прошел 
уже седьмой форум, организато-
ром которого выступил Российско- 
Кыргызский фонд развития при 
участии Фонда Росконгресс. Меро-
приятие объединило бизнес, власть 

Российско­ Кыргызский фонд развития (РКФР) 
за годы работы вырос из механизма интеграции 
в Евразийский экономический союз (ЕАЭС) 
в драйвера экономики, инвестирующего 
в стратегические отрасли и создающего условия 
для реализации долгосрочных инвестиционных 
проектов в Кыргызстане. О том, какие задачи 
Фонд решает сегодня, нам рассказал 
председатель правления РКФР Артем Новиков

Как Фонд развития 
помогает менять 
экономическую 
карту страны

и экспертов из Кыргызстана, России 
и ЕАЭС, а также стало платформой 
первой выездной сессии Петер-
бургского международного эконо-
мического форума в Кыргызстане. 
По итогам подписано 25 соглашений 
на $250 млн.

Какие экономические  
результаты показывает  
Кыргызстан?

Экономический рост Кыргызстана 
беспрецедентен: в 2024 году ВВП уве-
личился на 9 % и превысил 1,5 трлн  
сомов. Прямые иностранные инве-
стиции за четыре года выросли более 
чем вдвое, превысив $1 млрд. Этого 
удалось достичь благодаря полити-
ке Президента Садыра Жапарова 
по укреплению экономической 
безопасности и мерам ГКНБ под 
руководством Камчыбека Ташиева 
по очищению экономики от крими-
нального влияния.

В чем заключается роль РКФР 
в стратегическом развитии 
страны?

Мы работаем в логике Нацио-
нальной программы развития 
до 2030 года. Ее приоритеты – ин-
дустриализация, развитие Кыр-

гызстана как регионального хаба, 
зеленая энергетика и модернизация 
сельского хозяйства и туризма. 
Соответственно, РКФР поддерживает 
проекты, формирующие траекторию 
роста экономики – от гидроэнергети-
ки до логистических центров и агро-
промышленных комплексов. Сейчас 
РКФР участвует в 16 энергетических 
проектах общей стоимостью около 
$600 млн, которые в перспективе 
обеспечат до 2 млрд кВт/ч электро-
энергии в год. Поддержка Фондом 
проектов в агросекторе уже помогла 
стране достичь самодостаточности 
по семи из девяти ключевых продук-
тов питания.

Как сегодня выглядит инвести­
ционный потенциал РКФР?

Доля РКФР составляет около 10 % 
кредитного портфеля банковской си-
стемы и более 30 % – в долгосрочном 
кредитовании. Капитал Фонда на 
конец 2024 года достиг 38 % совокуп-
ного капитала банков. Мы предлага-
ем льготные ставки – от 5 % годовых 
в долларах, от 10 % в сомах, а в рам-
ках механизма поддержки коопера-
ционных проектов ЕАЭС – от 0,75 % 
в национальной валюте. 



ВЭФ–2025

ООткрывать новые дальневосточные бренды 
стало доброй традицией для Восточно-
го экономического форума. Создатели 

одежды, косметики, различных товаров и украшений 
представляют свои креативные идеи в павильонах реги-
онов на «Улице Дальнего Востока». Как правило, после 
ВЭФ бренд получает «новую жизнь». Форум – возмож-
ность не только заявить о себе, но и заключить перспек-
тивные партнерские соглашения.

Украшения из бетона, одежда для космоса и другие 
уникальные продукты, созданные предпринимателями 
Дальнего Востока

ТЕКСТ ЕКАТЕРИНА ФЕДОРОВА

Делать то,  
что хочется 

бизнес_креативные индустрии
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ХРУПКИЙ БЕТОН

Для дизайнера Татьяны Светлой создание украшений 
из бетона сначала было вызовом самой себе, а уже позже 
превратилось в бизнес. Предпринимательский путь 
Тать яны начался в Находке Приморского края, где она 
выросла. Там Татьяна училась в художественной школе, 
попробовала себя в разных направлениях: работала ди-
зайнером, руководителем детского творческого центра, 
организатором массовых детских мероприятий, директо-
ром ювелирного салона. Затем получила специальность 
«инженер- технолог по художественной обработке матери-
алов» в Санкт- Петербурге и вернулась в Приморье, где за-
нялась созданием свечей на бетонных основаниях.

«Декоративные элементы из бетона часто используются 
в дизайне интерьеров. Работаю я с бетоном, и в голову 
приходит мысль: “Только украшений из бетона я еще 
не делала”. Иногда я позволяю себе делать то, что хочется, 
такие творческие проекты. Результат мне понравился, 
осмелилась выйти в этих украшениях, посмотреть на реак-
цию людей. Вижу – цепляет внимание. И тогда проснулся 
спортивный интерес превратить увлечение в бренд, в биз-
нес», – рассказывает Татьяна.

Так появился бренд Krugom.Beton. В него входят колье, 
кольца, серьги, галстуки и другие аксессуары с элемента-
ми из бетона. Каждое украшение дизайнер создает вруч-
ную, поэтому рисунок пузырьков и фактура материала 
всегда различаются.

Лаконичный дизайн и интересная подача снискали 
у авторской бижутерии первых покупателей. Важным 
этапом в продвижении бренда стало участие в ВЭФ-2023. 
На питч-сессии «Растущие бренды Дальнего Востока», 
организованной Агентством стратегических инициа-
тив (АСИ), проект привлек внимание потенциальных 
партнеров, включая известных дизайнеров и крупные 
производственные компании. Так в 2024 году появилась 
коллаборация с дизайнером из Владивостока Маргаритой 
Авоян: украшения из бетона дополнили ее коллекцию 
одежды Freedom, выполненную полностью в белом цвете, 
которая также была представлена на ВЭФ.

В ближайших планах Татьяны – создать коллекцию 
украшений о Приморье, которая будет напоминать о море, 
но с необычной стороны. К примеру, кулон в форме пятака 
гребешка. Саму ракушку легко узнать, а вот форму ее пя-
така с первого взгляда угадают только дальневосточники.

КОСМЕТИКА ИЗ ТРЕПАНГА

Ольга Трофимова, жительница Приморья и основатель 
компании «Примкосметика», – яркий пример успешной 
коммерциализации научных разработок. Ее путь начался 
с интереса к уникальным свой ствам дальневосточного 
трепанга, изучением которого еще с 1990-х годов занима-
лись ученые Дальневосточного отделения РАН, которые 
позже создали бренд «Пентакан».

Крем «Пентакан» ученые представили в 2008 году на Меж-
дународном инновационном форуме в Москве, где он полу-
чил золотую медаль. Это лишь подтвердило перспективность 
косметики, основанной на экстракте трепанга, содержащем 
уникальный комплекс биологически активных веществ: 
каротиноиды, витамин Е, жирные кислоты и церамиды. 
Клинические испытания с участием более десяти научных 
институтов и медицинских центров доказали эффективность 
формулы в восстановлении барьерных функций кожи.

В конце 2015 года мама в декрете Ольга Трофимова 
по совету родителей- ученых впервые лично попробовала 
чудодейственный крем. Журналист по образованию, она 
сразу поняла маркетинговую ценность продукта и его 
недооцененность на рынке. За короткое время зарегистри-
ровала компанию «Примкосметика», заключила договор 
с разработчиками, получила товарный знак и запустила 
производство косметики «Пентакан».

Продукты «Пентакан» 
основаны на целебных 

свойствах 
дальневосточного 

трепанга

Дизайнеру Татьяне Светлой 
удалось придумать, как 
использовать в производстве 
аксессуаров нетипичный 
материал – бетон

Основательница 
компании 
«Примкосметика» Ольга 
Трофимова задумалась 
о ее создании, когда 
попробовала крем, 
разработанный 
учеными РАН
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«Мы взяли за основу исследование наших ученых, 
которые разработали особый способ экстрагирования по-
лезных веществ из трепангов, – рассказывает Ольга. – Эти 
морские организмы обладают удивительной способностью 
к регенерации, и нам удалось перенести эти свой ства 
на уход за кожей человека».

Уже через год первая продукция появилась в аптеках 
Приморья. К 2021 году линейка расширилась до пяти 
продуктов: ранозаживляющего крема, крема-геля, крема- 
бальзама, масла- бальзама и лечебного шампуня. Сегодня 
производственные мощности расположены в Приморье 
и Подмосковье, при этом ключевой этап – экстракция тре-
панга – осуществляется исключительно во Владивостоке.

Компания сделала ставку на рекомендательный марке-
тинг, проще говоря, сарафанное радио. Первых покупателей 
представители лично просили оставлять отзывы о косметике 
и рекомендовать своим близким, образцы отправляли попу-
лярным бьюти- блогерам. Узнаваемость бренда увеличилась 
в разы. Теперь клиенты уже самостоятельно пишут мнения 
о косметике «Пентакан». География продаж охватывает 
всю Россию, Белоруссию, Армению и Казахстан через мар-
кетплейсы Ozon и Wildberries, а также включает экспортные 
поставки в США, Новую Зеландию и другие страны.

Ольга Трофимова стала участником акселератора 
технопарка «Русский» Дальневосточного федерального 
университета, который является площадкой Восточного 
экономического форума.

«После акселератора мы наладили многие технологиче-
ские процессы. Результат появился не мгновенно, но уже 
через год мы выиграли региональный грант “Приморский 
старт”, а еще через год привлекли частные инвестиции. 
Именно после учебы в технопарке мы стали не просто про-
изводителями “Пентакана”, а контрактным производством 
для других косметических брендов, которые используют 
экстракты трепанга в своей косметике. Для этого мы 
запустили собственное производство во Владивостоке», – 
рассказывает Ольга.

Сейчас «Примкосметика» производит уже десять 
наименований косметической продукции. В планах запу-
стить еще несколько, а также продолжить работать как 
контрактное производство по заявкам других компаний, 
которые тоже планируют создавать косметику на основе 
дальневосточного трепанга. Ф
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ВСЕ ОТВЕТЫ – В ПРИРОДЕ

В 2023 году проект «Береги» стал победителем конкурса 
лучших брендов России в категории «Креативные ин-
дустрии». Основатели проекта Тарас и Татьяна Шарыга 
представили его Президенту России Владимиру Путину 
на форуме АСИ и Фонда Росконгресс «Сильные идеи для 
нового времени». Сейчас одежда под брендом «Береги»  
известна далеко за пределами Камчатки, хотя идея проек-
та зародилась именно там.

Татьяна и Тарас Шарыга не рассматривают «Береги» 
как бизнес в традиционном понимании, они подчеркивают 
его идеологическую составляющую. Первоначальное назва-
ние «Береги Камчатку» изменили, чтобы расширить смысло-
вые границы проекта, сделав акцент на философии береж-
ного отношения к природе на всей планете и даже в космосе. 
Первые рисунки для одежды сибирячка Татьяна создала 
под впечатлением от экспедиций на Камчатку, один из таких 
набросков – медведь на сноуборде – понравился посетителям 
бордшопа, владельцем которого был Тарас, – самого старого 
в России, и они предложили перенести его на футболки.

Первые партии запускали на сторонних производствах 
с друзьями. Но уже в 2018 году бренд открыл в Зелено-
граде собственное безотходное швейное предприятие. 

Татьяна и Тарас Шарыга создали 
«Береги», вдохновившись 
природой Камчатки

ВЭФ позволяет 
дальневосточным брендам 
заключить партнерства
и увеличить свою 
популярность

Бренд «Береги» 
старается передать 

покупателям 
важность бережного 
отношения к природе
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Оно разместилось в технопарке, который входит в тройку 
лучших в Москве. Площадь помещения постепенно увели-
чилась со 150 до 1000 квадратных метров.

В период пандемии деятельность временно при-
остановилась, однако это способствовало развитию 
онлайн- направления: был запущен интернет- магазин, 
активизирована работа в социальных сетях. В дальней-
шем в «Береги» полностью переориентировались на соб-
ственное производство.

Сейчас проект включает разные экологические инициа-
тивы, такие как акция «Я берегу Камчатку», участники 
которой получают лимитированные вещи за уборку мусо-
ра. Также из обрезков ткани изготавливаются лежанки для 
приютов бездомных животных.

Ассортимент бренда отличается уникальными цветовыми 
решениями с тематическими названиями: «шапка вулкана», 
«Тихий океан», «вулканический песок» и другие.

В 2023 году «Береги» масштабировалась: в Абакане открыл-
ся магазин под названием «Береги Хакасию», во Владивостоке 
появилась региональная линейка «Береги Приморье».

Одним из самых необычных направлений стала колла-
борация с «Роскосмосом». Совместный проект посвящен 
роли Камчатки в космических исследованиях, включая 
испытания лунохода на полуострове. 

«Мы пообщались с “Роскосмосом”, они сказали, 
что не против. Долго разрабатывали проект, и получилась 
серия “Береги планету”, “Береги космос” и “Космическая 
Камчатка”. Чаще всего у людей возникал вопрос, как бе-
речь космос. Проект – это наши жизненные ценности, 
и Таня говорит: надо беречь свой внутренний космос. 
Так появилась коллекция одежды “Береги свой внутрен-
ний космос”», – рассказывает Тарас.

Бренд «Береги» из года в год представляют на ВЭФ в па-
вильоне Камчатского края на «Улице Дальнего Востока». 
Приобретая одежду и сувениры, каждый покупатель вносит 
свой вклад в сохранение Земли, так как создатели бренда 
установили для себя так называемый планетарный налог 
размером 5 % с каждой продажи. Эти деньги направляются 
на природоохранные и благотворительные проекты. 

ДЕРЕВЯННЫЕ ИГРУШКИ  

СНОВА В ТРЕНДЕ

Предприниматель из Чугуевки (Приморье) Евгений Корж 
создал производство экологичных деревянных игрушек 
под брендом «Куби Дуби». Он сумел не просто придумать 
востребованный продукт, но и сформировать новый стан-
дарт детских игрушек в России – безопасных, экологичных 
и конкурентоспособных на международном уровне.

В июне 2018 года «Эко Тойс», которой принадле-
жит «Куби Дуби», вошла в программу «Социально- 
экономическое развитие Дальнего Востока и Байкальского 
региона». А в сентябре на IV Восточном экономическом 
форуме компания подписала инвестиционное соглашение 
с Минвостокразвития. Еще через год, в июле 2019-го, 
Минпромторг включил проект в перечень приоритетных 
инициатив в сфере лесопереработки – единственный 
из представленных Приморьем.

Идея «Куби Дуби» родилась из простого запроса самого 
Евгения, у которого в тот момент родился первый ребенок. Ф
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Как родитель он столкнулся с дефицитом качественных 
игрушек: на рынке был представлен или дорогой импорт, 
или дешевый пластик. Предприниматель уже имел опыт 
работы в смежных сферах и решил создать продукт, кото-
рый понравится и детям, и родителям.

«Мы больше ориентировались на родителей – они 
покупают игрушки и могут оценить их достоинства. Мы 
хотели, чтобы они трогали их вместе с детьми и насла-
ждались настоящим, не синтетическим материалом», – 
рассказывает Евгений.

Он быстро наладил выпуск первых линеек – деревянных 
кубиков и развивающих наборов. Уже тогда стало ясно: 
чтобы конкурировать с крупными игроками, нужно контро-
лировать весь цикл – от заготовки древесины до упаковки. 
Переход от кустарного производства к промышленному 
позволил снизить себестоимость и расширить ассортимент. 
Сегодня продукция «Куби Дуби» продается на популярных 
маркетплейсах. География экспорта до 2022 года включала 
Канаду, Австралию, Новую Зеландию и страны Европы, 
но после введения санкций компания переориентировалась 
на Азию. В китайском городе Муданьцзян в 2024 году 
открылось представительство по продаже и дистрибуции. 
Также бренд был представлен на международной выставке 
товаров для детей в Шанхае, единственный из России.

«Эко Тойс» давно перестала быть просто компанией, про-
изводящей игрушки. Это крупный инвестор на приморском 
рынке. Предприятие занимается лесозаготовкой, произ-
водством пиломатериалов, детских площадок, а во время 
ВЭФ-2024 было подписано соглашение о строительстве те-
пличного комплекса с Корпорацией развития Дальнего Вос-
тока. На родине компании, в Чугуевском районе, в 2026 году 
планируют начать выращивать древесные грибы муэр – в ос-
новном для экспорта в Китай. Общий объем капитальных 
вложений в проект составит более 1 млрд руб. На новом 
предприятии появится более 200 рабочих мест. 

Гладкая деревянная текстура игрушек 
«Куби Дуби» приятна на ощупь  

и детям, и их родителям

Евгений Корж придумал 
«Куби Дуби», чтобы его 

ребенку было с чем играть
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Необходимость наращивания 
экспортно-импортных гру-
зопотоков на сети россий-

ских железных дорог и повышения 
конкурентоспособности маршрутов 
является стратегической задачей 
для экономики страны. 

Чтобы ее решить, учитывая дефи-
цит провозной способности желез-
ных дорог и дисбаланс грузопотоков, 
требуется применение эффективных 
перевозочных технологий на основе 
современной транспортно-логисти-
ческой инфраструктуры.

В дни Восточного экономическо-
го форума намечен официальный 
запуск ТЛЦ «Артём» – крупнейшего 
«сухого порта» в стране. Благодаря 
эффективному взаимодействию с фе-
деральным и региональным прави-
тельствами, а также ОАО РЖД проект 
реализуется ускоренными темпами. 
Он станет инфраструктурной базой 

ТЛЦ «Артём»:
преодоление вызовов 
и технологическое лидерство 
в логистике

для преодоления существующих 
вызовов и создаст технологический 
задел на долгосрочную перспективу. 
Несмотря на временное снижение 
объемов контейнерных перевозок, 
динамика роста внешнеторговых 
грузопотоков на Дальнем Востоке 
будет сохраняться. 

Проектная мощность ТЛЦ «Артём» 
составит 1 млн ДФЭ в год при полном 
развитии. Общая развернутая длина 
путей терминала превысит 100 км. 
Современная железнодорожная, 
складская, таможенная инфраструк-
тура и полноразмерные контейнер-
ные площадки с крановым оборудо-
ванием позволят ускорить обработку 
грузов и снизить затраты клиентов 
на логистику. ТЛЦ также создаст 
условия для консолидации, хранения 
и обработки грузов северного завоза 
с последующей их адресной отправ-
кой морским транспортом.

Важно отметить, что на железной 
дороге все определяет технология. 
Именно поэтому ТЛЦ «Артём» из-
начально был спроектирован для 
работы с контейнерными поездами 
повышенной длины (до 142 условных 
вагонов) и полувагонами. Данные 
перевозочные технологии доказали 
свою эффективность. Они позволяют 
не только сбалансировать объемы экс-
портно-импортных грузов и сократить 
порожний пробег на сети железных 
дорог, но и высвободить на Восточном 
полигоне пропускные способности для 
других грузов. В составе ТЛЦ плани-
руется строительство собственной 
электрифицированной станции. Орга-
низация уникальной кольцевой схемы 
движения поездов и примыкание 
одновременно к нескольким станциям 
Транссибирской магистрали позволят 
обеспечить максимально высокую 
пропускную способность ТЛЦ.

Перенос на ТЛЦ «Артём» операций, 
напрямую не связанных с морской 
перевалкой грузов, будет способ-
ствовать разгрузке дальневосточных 
портов и обеспечит синергию между 
морскими и железнодорожными 
перевозками, стимулируя развитие 
интермодальных сервисов. Для разра-
ботки единой технологии взаимодей-
ствия тылового терминала с портами 
и Дальневосточной железной дорогой 
мы привлекли профильный научный 
институт – Петербургский государ-
ственный университет путей сообще-
ния Императора Александра I.

На базе ТЛЦ «Артём» также строят-
ся сортировочный парк и вагоноре-
монтное депо. На Дальнем Востоке 
большая потребность в ремонтных 
мощностях, и мы готовы оказать кли-
ентам качественную услугу, чтобы 
собственник в короткий срок смог 
вернуть в оборот подвижной состав.

ТЛЦ «Артём» станет ключевым эле-
ментом создаваемой нами опорной 
терминальной сети. Наши терминалы 
функционируют в единой сетевой тех-
нологии и расположены в ключевых 
грузообразующих агломерациях стра-
ны. В своей работе мы делаем акцент 
на развитии именно таких проектов, 
несмотря на их капиталоемкость, так 
как без инвестиций в инфраструктуру 
удобный и быстрый логистический 
сервис невозможен.

Наш девиз – «Новый сервис – на 
новую инфраструктуру», и мы при-
глашаем к сотрудничеству коллег, 
партнеров и клиентов! Ф
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«Запуск ТЛЦ “Артём” – круп-
нейшего в стране “сухо-
го порта” – способствует 
выполнению задач, постав-
ленных Президентом России 
в майских указах, по наращи-
ванию перевозок по меж-
дународным транспортным 
коридорам. Строительство 
ТЛЦ “Артём” также позволит 
решить задачу по беспере-
бойной доставке грузов на 
территории северного завоза. 
Это уникальный объект с пе-
редовой транспортно-логи-
стической инфраструктурой, 
на которой мы применяем 
наиболее эффективные тех-
нологические решения».

Александр 
Кахидзе
Генеральный директор 
Группы компаний 
«ФинИнвест»
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О льга Савина, управляющий партнер Savina 
Legal, считает, что залог успеха – в стратегиче-
ском подходе к юридическому сопровождению 

компании, когда юрист становится партнером, способным 
предвидеть, предчувствовать и предотвращать риски.
Современный бизнес сталкивается с санкциями, 
кибератаками, ESG-требованиями и жестким регули-
рованием. Юридическая стратегия позволяет создать 
устойчивую правовую инфраструктуру для роста биз-
неса и избежать корпоративных конфликтов, штрафов 
и потери активов.

Опыт работы Savina Legal с такими компаниями, как 
«Русал», «Сибур», FESCO, «Росатом», подтверждает: эффек-
тивный консультант говорит с бизнесом на одном языке 
и реально оценивает риски, потребности и потенциал.

Один из ключевых продуктов Savina Legal – аудит 
Health Check, комплексный анализ бизнес- процессов 
с точки зрения юридических, налоговых и регулятор-
ных рисков. Он учитывает не только текущие нормы 
закона, но и взаимодействие между подразделениями, 
управленческие процессы и возможные последствия ре-
шений топ-менеджмента. Аудит заточен на инвестиции 
в развитие, устойчивость бизнеса и защиту от рисков. 
Клиентам, которые прошли Health Check, благодаря ре-
комендациям удалось высвободить многомиллиардный 
оборотный капитал.

Savina Legal присутствует в большинстве стран 
БРИКС, Азии, Европы и других регионах, что помогает 
выстраивать эффективные системы взаимодействия 
на международном рынке и алгоритмы взаиморасче-
тов между сторонами.

У Savina Legal более 15 лет опыта в международных 
арбитражах. Сотрудничество с ведущими арбитражными 
центрами позволяет подбирать наиболее выгодные вари-
анты для разрешения споров.

Мы также остаемся сильными литигаторами и консуль-
тируем по вопросам корпоративных правоотношений.

Юридический консалтинг будущего – симбиоз экс-
пертизы и технологий. Savina Legal разработала систему 
«Цифровой помощник юриста». Автоматизируя рутинные 
проверки (due diligence, анализ договоров), она позволяет 
специалистам сфокусироваться на стратегических для 
бизнеса задачах. 

В мире, где правила игры меняются ежедневно, а штрафы 
могут стоить миллиардов, юрист должен быть не просто 
исполнителем, а стратегом, способным предугадать угрозы, 
спрогнозировать, как изменения повлияют на бизнес, 
и заранее предложить решения

Юридический партнер – 
ваш стратегический тыл

В современном мире побеждает 
тот, кто предвосхищает риски, 
создает условия для управления 
ими и ландшафт, в котором их 
не возникает. Начните управлять 
рисками, пока они не стали 
управлять вами

Ольга Савина, управляющий 
партнер Savina Legal
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Дальневосточные мультипликаторы уверенно заявляют о себе и в России, 
и за рубежом. Самые успешные их проекты представляли на Восточном 
экономическом форуме и других мероприятиях Фонда Росконгресс. 
Несмотря на свою непохожесть, от веселых приключений рюкзачков 
до подростковых мистических историй, всех их объединяет интерес 
к Дальнему Востоку, его культуре и истории

ТЕКСТ АЛИСА КРАСНОВА

Мечты 
рисуются  

АДМИРАЛ НЕВЕЛЬСКОЙ 
И ПРИКЛЮЧЕНИЯ РЮКЗАЧКОВ
«Все начинается с мечты» – следует из описания на сайте 
хабаровской студии «Мечталёт». Она работает с 2018 года, 
и с тех пор благодаря мечте хабаровских аниматоров созда-
но уже 25 проектов. Самый известный из них – мультсериал 
«Спина к спине», в котором рюкзачки Рюк, Ботя и Моли 
ведут тайную жизнь за спинами своих хозяев. На данный 
момент опубликовано два сезона по 26 эпизодов. Сериал 
переведен на несколько иностранных языков: он трансли-
ровался не только в России, но и на телеканалах Казахста-
на, Белоруссии, Китая, Таиланда и Македонии.

В 2023 году мультфильм презентовали на Восточном 
экономическом форуме в рамках дискуссии «Растущие 

Мультфильм «Невельской» 
показывает, что современную 
публику интересуют истории 
о российских первооткрывателях 
и исследователях

бренды Дальнего Востока». Игорь Шувалов, глава корпо-
рации ВЭБ.РФ, при поддержке которой проходило об-
суждение, позитивно отозвался обо всех представленных 
на ВЭФ проектах студии. В 2024 году «Мечталёт» посетил 
Президент России Владимир Путин. Помимо приклю-
чений рюкзачков главе государства представили мульт-
фильм «Край чудес», посвященный Хабаровскому краю, 
и тизер проекта «Невельской».

Полнометражный мультфильм «Невельской» студия 
называет своим флагманским проектом. Как несложно 
догадаться, его главный герой – адмирал Геннадий Ивано-
вич Невельской, исследователь Дальнего Востока. Основой 
послужил одноименный графический роман в стиле манга, 
созданный членами творческой группировки Hero4Hero. 
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Над мультфильмом работают команды из разных регионов: 
Хабаровского края, Приморья, Калмыкии и Бурятии.

«Сейчас мы в самой активной стадии производства 
проекта – это создание анимации и фонов для второй части 
фильма, – рассказывает сооснователь и продюсер студии 
“Мечталёт” Илья Кузнецов. – Начата работа с потенциальны-
ми прокатчиками фильма в кинотеатрах, разрабатывается 
маркетинговая стратегия. Уже сейчас мы понимаем, что на-
звание проекта для кинорелиза будет другим. Обновленные 
афиши и тизеры начнем публиковать зимой 2025-го, сам 
кинорелиз ориентировочно запланирован на осень 2026-го, 
но здесь последнее слово за кинопрокатчиком».

Еще один крупный проект студии – мультсериал «Зве-
ромикс», идея которого родилась еще в 2019 году. Изна-
чально мультфильм назывался «Крякодилли», но в начале 
2025 года, прежде чем запустить проект в производство, 
команда собрала несколько детских фокус- групп. В итоге 
изменились и внешний вид главных героев, и сеттинг, 
и юмористическая составляющая сериала. «Проект сейчас 
на этапе постановки, до конца года мы планируем показать 
аудитории одну серию длиной 11 минут», – делится планами 
Илья Кузнецов.

Также до конца года должен выйти третий сезон «Спины 
к спине». Обновленный спин-офф проект получил название 
«Истории рюкзачков» и будет отличаться как по хрономе-
тражу, так и по содержанию.

На этом хабаровские аниматоры останавливаться не на-
мерены. Сейчас в студии работают над полнометражным 
анимационным фильмом, детали которого пока не рас-
крываются. Завесу тайны обещают приоткрыть в начале 
2026 года. Параллельно ведутся переговоры о реализации 
еще двух идей – полнометражного игрового фильма и сери-
ала, которые будут связаны с Дальним Востоком.

ПАРАНОРМАЛЬНЫЕ ЯВЛЕНИЯ
В Хабаровском крае работает еще одна интерес-
ная студия – «Зелёные камнеежки». У аниматоров 
из Комсомольска-на- Амуре пока один крупный проект – 
мультсериал для подростков «Абдукция», который выйдет 
в онлайн- кинотеатре Okko уже осенью этого года.

Главные герои мультфильма – школьники из Амурграда – 
раз за разом сталкиваются с паранормальными явлениями 
и вынуждены противостоять мистическим угрозам. Созда-
тели вдохновлялись популярным зарубежным мультфиль-
мом «Гравити Фолз» и сериалом «Очень странные дела».

«Уже готово четыре эпизода первого сезона, всего их бу-
дет 12. Над проектом мы работаем совместно со студией “Фе-
никс”», – рассказывает директор студии Марина Небожатко.

В 2023 году «Зелёные камнеежки» вместе с «Абдукци-
ей» получили «Особый приз жюри» на конкурсе питчин-
гов анимационного фестиваля «Анимур». Последний 
уже зарекомендовал себя в качестве важной площадки 
для продвижения проектов дальневосточных мульти-
пликаторов. С 2023 года в его рамках проходит конкурс 
презентаций проектов молодых команд из регионов 
Дальнего Востока и Арктики.

Участники питчингов разных лет смогли получить 
финансирование своих проектов, а также заключить кон-
тракты с прокатчиками и студиями. Например, проекты 
«Поэзия для Роботов» из Хабаровска и «П[р]освещение» 
из Южно- Сахалинска взяла в продюсирование киносту-
дия «Союзмультфильм». А проект- победитель питчинга 
2023 года «Исиори» из Хабаровска попал в акселератор 
анимационной студии «ЯРКО» («Газпром- Медиа Холдинг») 
и выиграл финансирование в размере 1 млн руб. на про-
изводство пилотной серии. В 2025-м продюсированием 
проекта занялось ООО «Анимур».

Региональные 
анимационные проекты 
привносят новые сюжеты 
и перспективу в российскую 
мультипликацию

Мультсериал «Абдукция» вдохновлен 
популярными у подростков 
сериалами «Гравити Фолз»  
и «Очень странные дела»

Главные герои 
«Абдукции» – школьники 

из Амурграда – сталкиваются 
с паранормальными явлениями
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Директор МФАК «Анимур», руководитель и автор проекта 
«Анимационный кластер Хабаровского края» Александра 
Дубовская подчеркивает, что «Анимур» не просто собирает 
авторов, но и создает условия для их развития, совместной 
деятельности, вдохновения.

«По возможности команда “Анимура” следит за успеха-
ми проектов, оказывает поддержку, интегрирует в ин-
дустрию молодые команды. “Анимур” – это постоянное 
взаимодействие с сообществом, создание устойчивых 
связей, продюсирование молодых, привлечение экспер-
тов», – говорит Дубовская.

ЯКУТСКАЯ «ТУНДРА»
Якутский кинематограф превратился в настоящий куль-
турный феномен. Однако в регионе развита и анимация. 
Студия «Тундра» прославилась серией мультфильмов 
«Бык холода», «Мунха» и «Танха». Каждый из них по-раз-
ному раскрывает тему якутской зимы. Так, «Бык холода» 
основан на уникальной легенде народа саха про Быка 
холода, который поднимается из Северного Ледовитого 
океана и приносит с собой зиму, замораживая все вокруг 
своим дыханием. Мунха – традиционная для народа саха 
коллективная подледная ловля карасей, на которую люди 
выходят всей деревней. Мунха не столько способ добычи 
пропитания, сколько праздник труда, единения и взаимо-
помощи. Танха – зимний период гаданий, когда существа 
из Нижнего мира проникают в наш Срединный мир.

Сейчас аниматоры работают над еще тремя крупными 
проектами. В первом из них – анимационном сериале 
«Легенды Севера» – переосмыслят мифы и предания 
коренных народов Севера: саха, эвенов, чукчей, долганов, 
юкагиров и эвенков. Главный герой сериала – мальчик- 
сирота Бэргэн отправляется в путешествие по ледяной 
тундре в поисках пропавшего брата. На его пути – духи, 
чудовища и магия вечной мерзлоты.

«Сейчас мы на этапе препродакшена: написаны пер-
вые драфты сценария, идет разработка визуального стиля 
и аниматика. Срок реализации – около двух лет при усло-
вии финансирования», – оценивает заместитель директора 
студии «Тундра» Анна Борисова.

Второй проект – более минималистичный сериал «Мум 
и Гера». Короткие пятиминутные серии для детей старше 
шести лет выполнены в 3D, но в визуальной стилистике 
пластилиновой анимации. В центре сюжета – приключения 

пары неразлучных друзей Мышеслона Мума и Слономыши 
Геры. При условии финансирования производство займет 
около полутора-двух лет.

Третьим проектом станет полнометражный игровой 
фильм «Дьикти». В нем «Тундра» отвечает за создание 
и интеграцию в живую съемку ключевого CGI-персо-
нажа – инопланетянина, который терпит крушение 
в якутской деревне в начале 2000-х. Его находит местный 
мальчик и помогает вернуться домой, параллельно про-
живая путь принятия себя и приобретая умение дружить. 
Сейчас проект в стадии девелопмента, срок реализации – 
около двух с половиной лет.

«Для нас все эти проекты – возможность по-разному го-
ворить о родном Севере, о масштабах мира, о силе дружбы 
и поиске себя», – отмечает Анна Борисова.

ВРЕМЯ РЕГИОНОВ
Несмотря на имеющиеся успехи, развитие анимационных 
проектов как частной инициативы – дело непростое. «Ре-
гиональным игрокам без многолетнего портфолио очень 
сложно пробиться на рынок, поэтому монетизация у нас 
нулевая. Но как-то же это портфолио надо сформировать? 
Поэтому очень важны государственная поддержка креа-
тивных индустрий на начальном этапе, налоговые льготы, 
менторство и прочие меры», – рассуждает Анна Борисова.

Так, «Тундра» стала резидентом креативного кластера 
«Квартал труда» – первого в Якутии и на Дальнем Востоке. 
Это дало право на льготную аренду помещений. В 2024 году 
студия выиграла во Всероссийском конкурсе брендов «Знай 
наших», который Агентство стратегических инициатив 
и Фонд Росконгресс организуют при поддержке ВЭБ.РФ 
в рамках форума «Сильные идеи для нового времени». По-
беда позволила ей разместить наружную рекламу в Москве.

Илья Кузнецов также обращает внимание на сложности, 
связанные с отдаленностью Дальнего Востока от централь-
ных регионов России. «Понятно, что все ключевые решения 
принимаются на западе страны, там быстрее развиваться, 
но там и быстрее потеряться в массе. Развивать в регионах 
такой бизнес невероятно сложно, в то же время интересно. 
У творцов в регионах незашоренный взгляд и есть возмож-
ность дать что-то новое. Сейчас много начинают снимать 
в регионах и о регионах, так что скоро придет наше вре-
мя – время регионов!» – предсказывает сооснователь студии 
«Мечталёт». Ведь все начинается с мечты. 

Впервые мультфильм «Мунха» 
был показан в креативном 
кластере «Квартал труда», 
резидентом которого является 
анимационная студия «Тундра»

«Бык холода» основан 
на легенде народа 

саха и рассказывает 
о приключениях мальчика 

Айаала, который мечтает стать 
ледовым мастером 
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Очередной импульс развитию 
креативных индустрий дал 
Президент России Влади-

мир Путин на ПМЭФ-2025, поручив 
разработать долгосрочную стратегию 
развития креативной экономики. 
Кроме того, в текущем году вступил 
в силу федеральный закон, который 
задал основу для реализации потенци-
ала креативных индустрий. До конца 
года 70 регионов начнут внедрять 
стандарты развития этого сегмента 
экономики.

Дальний Восток – естественный 
мост для креативной кооперации 
со странами АТР и БРИКС. Он стано-
вится точкой синтеза, где формиру-
ется новая культурно-экономическая 
ДНК.

Дальний Восток России исторически 
воспринимается как ресурсная кладовая 
и геополитический форпост. Однако в этом году 
на ВЭФ-2025 он заявляет о себе принципиально 
иначе: креативный суперкластер, где рождается 
экономика нового типа – экономика идей

Новая  
география 
креативности

Старт культурной программе 
юбилейного, X Восточного экономи-
ческого форума даст «Вечер высокого 
искусства “Великая поэзия” проек-
та “Душа России. Россия – миру”», 
организуемый в партнерстве с Мари-
инским театром и Союзом писателей 
России при поддержке ПСБ. Это уни-
кальное и многослойное культурное 
событие объединит традиции русской 
поэзии и музыки, современные формы 
музыкального и сценического искус-
ства, формируя диалог между эпохами 
и культурами. Иммерсивный концерт 
для гостей ВЭФ на Приморской сцене 
Мариинского театра – это тандем 
великой российской литературы 
и музыкальных шедевров классиков 
мировой культуры, дуэт двух вели-

«Тема Форума – это не метафора, 
а отражение стратегического по-
ворота. Креативность становится 
ключевым возобновляемым ресур-
сом, способным трансформировать 
экономику, оживить регионы и по-
зиционировать Россию за рубежом 
как источник уникальных смыслов 
и инновационных культурных продук-
тов. Дальний Восток, в силу своей 
уникальной позиции на стыке ци-
вилизаций, технологий и традиций, 
является идеальным местом для этой 
трансформации»

Елена Маринина 
Заместитель директора  
Фонда Росконгресс, 
председатель совета  
Фонда Инносоциум

ких начал, двух мощнейших стихий 
искусства. Программа, составленная 
из сочинений выдающихся отечествен-
ных композиторов, не аккомпанирует 
поэтическому ряду, а является одной 
из концептуальных доминант проекта. 
С одной стороны, она дает представле-
ние о развитии русской музыкальной 
культуры с XIX по XX век, а с другой – 
в различных гранях и ракурсах пред-
ставляет душу России. В объединенной 
партитуре концерта публика услышит 
мотивы былинного прошлого Руси, ше-
девры Золотого века, изыски Серебря-
ного века, эксперименты авангарда. 
В концертной программе задействова-
ны исполнители и солисты из России 
и Китая, что станет ярким финалом 
перекрестных годов культурного со-
трудничества между двумя странами.

Большое внимание в программе 
Форума креативных индустрий, 
который пройдет в рамках ВЭФ под 
девизом «Идеи как экономика:  
креатив как ресурс развития реги-
онов и стран», будет уделено разви-
тию кино индустрии, сотрудничеству 
с рынками Азиатско-Тихоокеанского 
региона и роли кино в формирова-
нии мировоззрения и образа будуще-
го. В рамках проекта «Душа России» 
в партнерстве с Правительством 
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«Креативная экономика перестает 
быть нишевым направлением и по-
степенно становится глобальным 
трендом, влияющим на все отрас-
ли промышленности. Творческий 
подход, нестандартные решения 
все чаще определяют саму суть 
новой российской экономики 
и формируют подходы к разви-
тию всех ее секторов. Благодаря 
внедрению креативных процессов 
в экономическую модель Дальнего 
Востока регион получил уникаль-
ный шанс перейти из категории 
ресурсной периферии в статус 
креативного авангарда. Его сила – 
в синтезе, в способности соеди-
нить несоединимое и создать на 
этой основе прорывные культур-
ные коды и экономические  
модели»

Вера Подгузова 
Старший вице-президент – 
директор по внешним  
связям ПСБ

«В этом году в Москве, даст Бог, 
состоится первая церемония вру-
чения нашей Открытой евразийской 
кинопремии “Бриллиантовая бабоч-
ка”. В преддверии этой церемонии 
в сентябре мы соберемся во Влади-
востоке, чтобы именно здесь, в го-
роде, который является своего рода 
мостом между Европой и Азией, по-
говорить и о нашей премии, и о ми-
ровом кинематографе, и о тех кар-
тинах, которые не ценятся сейчас 
на Западе. Ведь сегодня именно ки-
нематограф евразийского простран-
ства дает реальную надежду для 
всего человечества на сохранение 
культуры, национальной самобыт-
ности и традиционных ценностей. 
И где как не здесь говорить о том 
настоящем кинематографе, кото-
рый будет продвигаться благодаря 
кинопремии “Бриллиантовая бабоч-
ка” не только у нас, но и в странах, 
участники из которых встречаются 
ежегодно на площадке Восточного 
экономического форума»

Никита Михалков 
Кинорежиссер, председатель 
Союза кинематографистов РФ, 
художественный руководитель 
«Мастерской “12”»

Приморского края и «Газпром-Медиа 
Холдингом» для жителей региона бу-
дут организованы открытые показы 
российских кинохитов последних лет 
и фильмов-призеров фестиваля «Не-
известная Россия». Ярким событием 
культурной повестки ВЭФ станет все-
российская премьера нового истори-
ко-приключенческого фильма «Царь 
ночи» и встреча с его создателями.

В современном мире сообщества 
в сфере культуры становятся не просто 
профессиональными объединения-
ми, а институтами стратегического 
влияния, определяющими ценностные 
ориентиры для целых регионов и по-
колений. Участники кинозавтрака на 
ВЭФ обсудят, как институты кинемато-
графического сообщества становятся 
инструментами влияния в мировой 
конкуренции ценностей и смыслов 
и какую роль может сыграть запуск 
Евразийской академии кинематогра-
фических искусств в этом процессе.

Креативная повестка как новый 
стратегический вектор развития го-
сударства получит развитие уже в ок-
тябре 2025 года в Санкт-Петербурге, 
где Агентство стратегических иници-
атив и социокреативная платформа 
Фонда Росконгресс – Фонд Инносо-
циум в партнерстве проведут первую 
Международную конференцию по 
креативной экономике «Российские 

«То внимание, которое сегодня уделя-
ется развитию креативной экономики, 
использованию креативных подходов 
в самых разных сферах бизнеса, 
уже меняет восприятие и отношение 
к творчеству, творческим професси-
ям, результатам интеллектуального 
труда. Уверена, что комплекс меро-
приятий Форума креативных инду-
стрий на площадке ВЭФ зафиксирует 
текущие результаты и даст толчок 
к новым перспективным во всех 
смыслах партнерствам»

Юлия Голубева 
Заместитель генерального 
директора «Газпром- Медиа»

«Наша цель – создать благоприят-
ную среду, в которой российский 
креативный бизнес найдет зару-
бежных партнеров для совмест-
ных проектов, а инвесторы – пер-
спективные ниши для вложений. 
2025 год для российских креатив-
ных индустрий – год кристаллиза-
ции потенциала и осознания стра-
тегической ответственности. Это 
уже не просто сектор услуг, а ин-
фраструктура экономики смыслов»

Светлана 
Чупшева 
Генеральный директор 
Агентства стратегических 
инициатив

международные креативные сезоны – 
Russian International Creative Seasons».

Дальний Восток становится гео-
графией будущего, где идеи обретают 
ценность, креативность становится 
капиталом, а культура – основой 
новой экономической реальности. 
Будущее экономики начинается здесь 
и сейчас, на перекрестке цивили-
заций и идей, а Фонд Инносоциум 
укрепляет позицию ключевого опера-
тора креативной экономики в России, 
делая акцент на синтезе инноваций, 
культуры и социальной ответственно-
сти. Он является площадкой для пере-
осмысления роли социокреативности 
в экономике. Его проекты доказыва-
ют, что культура и инновации могут 
создавать рабочие места, развивать 
города, а также формировать новый 
имидж России в мире. 
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общество_здоровье

Р егиональное движение 
«За медицину здорового 
долголетия», иницииро-

ванное по итогам форума «Россия 
и мир: тренды здорового долголе-
тия», станет драйвером системных 

На полях ВЭФ традиционно пройдут дискуссии проекта «Здоровое общество» 
по теме здравоохранения. Эксперты обсудят доступность медпомощи 
в удаленных районах, реабилитацию и цифровые решения в медицине. 
В фокусе – превентивный подход в здравоохранении, что соответствует 
глобальному тренду на профилактику заболеваний. В этом контексте 
создается движение «За медицину здорового долголетия» для системных 
изменений в подходе к здоровью

Создание регионального 
движения «За медицину 
здорового долголетия»

«Движение станет важным ин-
струментом достижения целей 
национальных проектов “Новые 
технологии сбережения здоровья” 
и “Продолжительная и активная 
жизнь”, уделяя особое внимание 
раннему выявлению предриско-
вых состояний и профилактике 
возрастозависимых заболеваний. 
Мы создаем комплексную систе-
му, объединяющую медицинскую 
помощь, поддержку ментального 
здоровья, популяризацию ЗОЖ 
и правильного питания»

Ольга Кривонос 
Заместитель руководителя 
Аппарата Правительства 
Российской Федерации

«Одна из целей Фонда Росконгресс 
в рамках развития движения – 
создать площадку, где рождаются 
новые идеи и решения, помогаю-
щие людям жить дольше и каче-
ственнее. Эти инициативы помо-
гут не только продлить активные 
годы жизни, наполнив их энергией 
и смыслом, но и сформируют куль-
туру, где забота о здоровье станет 
нормой для каждого и основой 
сильного общества»

Анастасия 
Столкова 
Первый заместитель директора 
по развитию Фонда 
Росконгресс, член комиссии 
ОП РФ по здравоохранению

изменений в Дальневосточном 
регионе, где уже сейчас формирует-
ся культура здорового образа жизни. 
Цель движения – объединить спорт, 
медицину, культуру, искусство, 
питание, корпоративные програм-
мы в единую экосистему здорового 
долголетия, где забота о здоровье 
становится естественной и прият-
ной частью повседневной жизни для 
людей всех возрастов.

Регион уже сейчас демонстриру-
ет прогресс в сфере здоровьесбере-
жения: работают центры здоровья, 
развиваются социальные и корпо-
ративные проекты по теме здорово-
го образа жизни, в крупных городах 
регулярно проводятся массовые 
оздоровительные акции. Например, 
в Приморском крае реализуется 
просветительский проект «Примо-
рье за здоровье», который занима-
ется формированием правильных 
представлений о здоровье у жите-
лей всех возрастов. В Республике 
Саха (Якутия) успешно реализуется 
проект «Трезвое село», а в Хаба-
ровске существует социально- 
оздоровительный проект «Ха-
баровский край ZA здоровье», 
направленный на популяризацию 
физической культуры и ЗОЖ.

Дальневосточный регион 
обладает уникальными возмож-
ностями для создания передовой 
модели здоровья, объединяющей 
медицинские, корпоративные 
и общественные инициативы. 

Движение «За медицину здорового 
долголетия» станет катализатором 
преобразований, поднимая профи-
лактическую медицину и культуру 
здоровья на современный каче-
ственный уровень. 
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Сердце отеля – лобби-бар «Орлов» – место для деловых встреч 
и отдыха. Здесь вы сможете провести время за чашкой кофе 
или послеполуденным чаем, насладиться авторским меню 
от шеф-повара. Со среды по субботу в 19:00 лобби-бар на-
полняется живой музыкой, а каждую пятницу здесь прохо-
дит церемония сабраж – бутылку игристого открывают саб-
лей и угощают гостей.

Шесть конференц-залов отеля и внутренний итальянский 
дворик «Патио» идеально подойдут для мероприятий лю-
бого формата: от деловых конференций и семинаров до 
свадебных церемоний и выездных регистраций. На 8-м эта-
же отеля расположен зал Rooftop с панорамным видом на 
Кремль, в котором проходят роскошные завтраки с безли-
митным игристым. 

К услугам гостей Spa-центр Iridium: бассейн, джакузи, сауна, 
хаммам, спортивный зал. В меню Iridium Spa свыше десятка 
авторских процедур, основанных на премиальных космети-
ческих средствах Thalgo и EviDenS de Beauté.

The St. Regis Moscow Nikolskaya – это не только комфорт 
и рос кошь, но и традиции сети St. Regis. Отель регулярно 
проводит чайные церемонии с выступлением балерины 
и джазовые вечера. 

Останавливаясь в «The St. Regis Москва Никольская», Вы вы-
бираете один из лучших отелей Москвы, где высокие стан-
дарты сервиса и русское гостеприимство сделают Ваше пре-
бывание незабываемым.

«The St. Regis Москва Никольская» — пятизвездочный отель, расположенный в самом сердце 
столицы, с неподражаемым очарованием, богатым историческим наследием и культурой. 
Из номеров отеля открываются виды на Кремль и улицу Никольская. В пешей доступности основные 
достопримечательности: Красная площадь, ГУМ, парк Зарядье и парящий мост, Большой театр, ЦУМ. 

Москва, ул. Никольская, 12    

Тел.: + 7 495 967 77 76    

Hotelnikolskaya.com
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Вы занимались боксом 
до 19 лет. Как он повлиял 
на ваш характер и какие дал
управленческие качества?

Бокс – это школа жизни, в которой 
каждый учится искусству защищать-
ся, держать удар и идти вперед. Он 
воспитывает дисциплину, страте-
гическое мышление и уважение 
к сопернику, учит видеть на много 
шагов вперед. В боксе нет права 

на ошибку, каждая может стоить 
победы. Привычка работать на ре-
зультат, делать хорошо с первого 
удара и учиться на чужих ошибках 
помогает мне сегодня и в жизни, 
и в бизнесе.

Вы возглавили IBA в декабре 
2020 года, когда организа-
ция была в кризисе. Что по-
меняли сразу и каковы были 
приоритеты?

Международная ассоциация бокса 
была на грани банкротства: более 
$20 млн долгов, потеря доверия на-
циональных федераций, постоянные 
скандалы с судейством. При руковод-
стве Чинг- Куо Ву AIBA находилась 
в упадке и погрязла в коррупции. Мы 
приняли IBA в плачевном состоянии, 
которое стало следствием управления 
организацией членом исполкома 
МОК.

Все спортивные функционеры 
должны помнить, что их обязан-
ность – создавать спортсменам 
условия, а не обогащаться за их счет. 

И конечно, МОК не должен вмеши-
ваться в дела международных федера-
ций – в спорте не может быть моно-
полий, у всех свои задачи. Федерации 
и ассоциации существуют, чтобы 
развивать спорт, а у МОК задача про-
водить Олимпийские игры.

Сразу после конгресса в декабре 
2020 года мы реформировали всю 
структуру управления организацией, 
привели Конституцию в соответствие 
с передовыми практиками управле-
ния в спорте. В 2022 году конгресс 
IBA избрал новый совет директо-
ров. Мы подняли наши чемпионаты 
на новый уровень, впервые в истории 
бокса ввели призовые, чтобы спорт-
смены могли обеспечивать себя 
и свои семьи, сделали медали из дра-
гоценных металлов, которые соответ-
ствуют их названиям.

Незамедлительно после выборов 
я отказался от всех представитель-
ских расходов и перенаправил эти 
средства на поддержку молодых 
боксеров и заслуженных чемпи онов. 
Мы собрали нашу организацию 

«Бокс – 
не просто 
спорт, а часть 
культурной 
жизни»
Умар Кремлев – человек, который 
вывел международный бокс из кризиса 
и задал новые стандарты развития 
этого вида спорта. В эксклюзивном 
интервью он рассказал о принципах, 
которые помогают ему преобразовывать 
Международную ассоциацию бокса 
(IBA) и создавать новые возможности 
для боксеров по всему миру

Введение IBA призовых стало первым 
в истории бокса и позволило улучшить 
подготовку и мотивацию спортсменов, 
а также поднять популярность этого 
вида спорта

Умар Кремлев – 
президент 

Международной 
ассоциации бокса

общество_интервью
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заново, сделав ее современным ин-
струментом развития бокса.

Ваша цель — сделать IВА между-
народным домом бокса. Какую 
часть задачи уже удалось вы-
полнить и что впереди?

Мы движемся быстро. Наши боксе-
ры чувствуют реальные изменения, 
отмечают высочайший уровень 
проведения чемпионатов. Призовые 
меняют их жизни и позволяют улуч-
шить свои повседневные и трениро-
вочные условия: купить недвижи-
мость, помочь родителям и семьям. 
Я всегда искренне радуюсь, когда 
вижу такие истории успеха.

Мы представили профессиональ-
ную лигу IBA.Pro и ввели соревнова-
ния по кулачным боям, вернувшись 
к истокам бокса. Мы активно под-
держиваем наши национальные фе-
дерации и конфедерации, выделяя 
гранты и помогая с экипировкой.

Призовые фонды растут – как 
это повлияет на популярность 
спорта?

Создать все необходимые условия для 
спортсменов и их тренеров – наша 
прямая обязанность. Кроме того, 
мальчишки и девчонки должны ви-
деть, что бокс – это хороший социаль-
ный лифт. Спортсмен всю жизнь от-
дает тренировкам, разве он не вправе 
получать хорошие призовые за бой, 
за которым следят миллионы людей?

Сегодня IBA – это не просто 
ассоциация, а глобальная 
экосистема. Мы создаем 
условия, где каждый боксер, 
от Серпухова до Джакарты, 
может реализовать свой 
потенциал. Бокс больше 
не разделен границами – он стал 
языком, который объединяет 
весь мир. Наша миссия – 
дать спортсменам будущее, 
а зрителям – честные эмоции

Конгресс IBA в 2024 году объединил 
национальные федерации и создал условия 
для развития спорта во всех регионах

Умар Кремлев с бойцом MMA Конором 
Макгрегором на «Ночи чемпионов IBA»

Что дало проведение турнира 
IBA Kunlun Fight 2024 в Китае?

Кубок мира IBA Kunlun Fight в Пе-
кине стал нашим стратегическим 
прорывом в Азии: призовой фонд 
размером $2 млн, аншлаг и рекорд-
ные телепросмотры. Бокс – не про-
сто спорт, а часть культурной жизни. 
После турнира десятки клубов 
обратились к нам за партнерством, 
подтвердив высокий интерес к на-
шему виду спорта. Это доказывает, 
что гибридные форматы IBA рабо-
тают даже в самых требовательных 
регионах.

Где в странах БРИКС+ бокс 
наиболее развит и где вы ви-
дите перспективы роста?

Каждая страна БРИКС+ уникаль-
на, и мы находим индивидуальный 
подход к развитию бокса в каждом 
регионе. В Китае видим фундамент 
и инфраструктуру, в Индии с ее мил-
лиардной аудиторией наблюдаем 
будущую кузницу чемпионов, в Бра-
зилии – мощную профессиональную 
базу. А Эфиопия, Нигерия, ОАЭ 
и Иран показывают прорыв благода-
ря стратегии поддержки молодежи 
и женского направления. 
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Восточный экономический 
форум выступает платформой 
для развития Дальнего 
Востока как спортивного 
центра. На протяжении 
десяти лет при поддержке 
Фонда Росконгресс 
и Минспорта России 
ВЭФ собирает на своих 
площадках спортивных 
функционеров и звездных 
чемпионов из разных стран 
для обсуждения новых 
проектов международного 
сотрудничества, выработки 
ключевых решений 
по укреплению спортивного 
суверенитета и проведения 
престижных соревнований

ПРИТЯЖЕНИЕ ЧЕМПИОНОВ
Спортивный прорыв на ВЭФ обеспечило дзюдо. В 2017–
2019 годах Международный турнир имени Дзигоро Кано 
проходил под патронатом Президента России. Владимир 
Путин лично наблюдал за схватками юных дзюдоистов 
из России, Японии, Южной Кореи, Китая, Монголии 
и награждал победителей и призеров. Гостем турнира 
был и премьер- министр Японии Синдзо Абэ.

С тех пор ВЭФ ежегодно собирает именитых спортсме-
нов. Звезды российского спорта выступают на сорев-
нованиях, проводят мастер- классы и зарядки для детей 
и обсуждают актуальные вопросы развития отрасли 
в деловой программе.

На спортивной сессии ВЭФ-2024 олимпийские чемпион-
ки саблистка Яна Егорян, синхронистка Светлана Рома-
шина и другие наши чемпионы услышали четкий посыл 
от Министра спорта России Михаила Дегтярева, что необ-
ходимо возвращаться на крупные турниры. Вскоре такая 
возможность в фехтовании и водных видах спорта появи-
лась. Летом 2025 года Егорян впервые за шесть лет поехала 

на чемпионат мира и впервые в карьере выиграла золото 
в личных соревнованиях. А Ромашина уже в роли тренера 
помогла российским синхронистам завоевать восемь меда-
лей на чемпионате мира в Сингапуре.

ОБСУЖДЕНИЕ БУДУЩЕГО 
МИРОВОГО СПОРТА
ВЭФ стал важной площадкой для обсуждения глобаль-
ных вопросов развития различных отраслей экономики. 
И спорт здесь не исключение. Начиная с 2017 года в дис-
куссиях на Форуме участвовали директор департамента 
МОК по связям с Национальными олимпийскими комите-
тами Джеймс Маклеод, президент Международной федера-
ции дзюдо Мариус Визер, президент НОК Японии олимпий-
ский чемпион по дзюдо Ясухиро Ямасита, вице-президент 
НОК Китая, член МОК Ли Линвэй, главы оргкомитетов 
Олимпийских игр в Пхенчхане, Токио и Пекине и другие ав-
торитетные спортивные руководители. В этом году диалог 
о развитии международного сотрудничества продолжится 
с участием министров спорта КНДР, Вьетнама и Монголии.

ВЭФ: десять лет 
вместе со спортом

Владимир Путин награждает 
победителей Международного 
турнира имени Дзигоро Кано
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«Как отмечает Президент России Владимир Владимиро‑
вич Путин, Дальний Восток стал важнейшим фактором 
укрепления позиций России в мире. Это в полной мере 
относится и к спорту. На площадках ВЭФ состоится ряд 
важных встреч с руководителями спорта зарубежных 
стран», – отметил Министр спорта, президент Олимпий‑
ского комитета России Михаил Дегтярев.

ДАЛЬНИЙ ВОСТОК КАК ЦЕНТР 
ПОДГОТОВКИ СБОРНЫХ
Развитие спортивной инфраструктуры Дальнего Востока – 
еще одна ключевая тема дискуссий на ВЭФ. На Форуме 
запускается строительство объектов, а через несколько лет 
в новых комплексах проводятся соревнования.

Пример этому – специализированная арена по кер‑
лингу «Дом со льдом», строительство которой началось 
на ВЭФ‑2019. В этом году центр, ставший одной из веду‑
щих баз подготовки сборной России, примет междуна‑
родный турнир «Тихоокеанский кубок». Во Владивосток 
приедут керлингисты из Китая, Казахстана, Турции 
и Белоруссии. А сборную России возглавит участник 
Олимпийских игр Дмитрий Миронов.

В будущем на острове Русский и во Владивостоке 
появится еще больше баз для сборных России в рамках 
федерального тренировочного центра для подготовки на‑
циональных команд по разным видам единоборств, спор‑
тивной и художественной гимнастике, хоккею, плаванию, 
боксу, теннису и легкой атлетике. Новый центр также ста‑
нет наследием ВЭФ. Поручение о его создании Президент 
России Владимир Путин дал по итогам Форума 2023 года.

Как тут не вспомнить, что более 600 спортсменов 
сборных России по 11 видам спорта провели в кампусе 
ДВФУ заключительный этап подготовки к Играм в Токио.

ДВИЖЕНИЕ НА ВОСТОК
С появлением нового центра Приморье получит возмож‑
ность принимать еще больше крупных соревнований. 
Но и сейчас все больше престижных турниров идет 
на Восток. 

Визитной карточкой региона стали юношеские со‑
ревнования «Дети Азии». Зародившиеся в Якутске Игры 
расширяют географию. В 2022 году соревнования при‑
нимал Владивосток, а еще раньше, в 2019 году, первые 
зимние «Дети Азии» проходили на Сахалине. Так юные 
спортсмены 20 стран познакомились с курортом «Гор‑
ный воздух». Как любит подчеркивать чемпионка мира 
по сноуборду, уроженка Южно‑ Сахалинска Софья Надыр‑
шина, это единственный горнолыжный центр в черте 
города. В январе 2025 года уникальный комплекс прини‑
мал соревнования по горнолыжному спорту, сноуборду 
и фристайлу в рамках Российско‑ китайских молодежных 
зимних игр. А начиналась история «Горного воздуха» 
также с презентации на ВЭФ.

Все чаще смотрят в сторону Дальнего Востока и обще‑
российские федерации. Только за последние десять лет 
чемпионат России по боксу проходил в Хабаровске, Чите 
и Якутске. Хабаровск также принимал чемпионат России 
по тяжелой атлетике. В Южно‑ Сахалинске регулярно 
проходят этапы Кубка России по плаванию и пляжному 
волейболу. А в предстоящем сезоне остров примет чем‑
пионат России по лыжным гонкам.

ТУРИСТИЧЕСКАЯ 
ПРИВЛЕКАТЕЛЬНОСТЬ
Через спорт Дальний Восток продвигает и туризм. На Са‑
халине ежегодно проводят лыжный марафон по берегу 
Охотского моря. Лыжники со всей страны стремятся в ре‑
гион, чтобы пробежать 50 км по заснеженному рельефу 
острова и финишировать в центре Южно‑ Сахалинска.

Серфингисты делятся завораживающими морскими  
кадрами с одной из главных достопримечательностей Кам‑
чатского края – Халактырского пляжа, где проходил чем‑
пионат России. На ВЭФ серфинг дебютировал в 2021 году. 
Ведущие спортсмены ловили волну на чемпионате страны 
в бухте Гайдамак в приморской Ливадии. В этом году 
серфинг также добавит антуража на ВЭФ. Турнир «Куриль‑
ская миля» на Кунашире дебютирует в программе Форума. 
А значит, наследие Форума продолжает расширяться. 

Министр спорта РФ Михаил Дегтярев принимает  
участие в панельной сессии по вопросам спорта на ВЭФ

Российско-китайские молодежные зимние игры 
на Сахалине стали успешным примером спортивного 
и гуманитарного сотрудничества
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с Тихим океаном
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«Брошу всё и уеду на край земли, буду жить в маленьком домике 
на берегу океана, и чтобы никого вокруг на сотни километров!» 
Наверное, многие в сердцах о таком хоть однажды думали, а вот Татьяна 
Морина, коренная москвичка и выпускница журфака МГУ, решилась 
и попробовала. Сегодня она работает сезонным инспектором по охране 
окружающей среды на одном из самых безлюдных кордонов Кроноцкого 
заповедника на восточном берегу Камчатки, откуда ведет свой 
телеграм- канал «Семячик. Берег Тихого океана». Каково это – жить 
на самом краю земли?

ТЕКСТ ТАТЬЯНА МОРИНА

общество_экология

ЗА ТРИДЕВЯТЬ ЗЕМЕЛЬ
Кордон Семячик расположен у южной границы Кроноц-
кого заповедника, примерно в 180 км от регионального 
центра, города Петропавловска- Камчатского. В середине 
прошлого века от города до Семячикского лимана могла 
пройти редкая вездеходная техника. Занимало это не один 
день, потому что пробираться приходилось через густые 
каменноберезовые леса и ольховые стланики по сопкам, 
болотам, минуя броды рек и прочие малопригодные 
для передвижения ландшафты.

Несколько проще до лимана добирались в те же годы 
туристы: маршрут в знаменитую Долину гейзеров 
начинался именно от лимана Семячик, куда отдыхающих 
везли из Авачинской бухты на морских судах. 
День-полтора пути – и туристы высаживались на базе 
Жупаново, о которой сейчас напоминает только 
металлолом на лимане.

Сегодня провизию, стройматериалы и нас, 
инспекторов, «забрасывают» на кордоны заповедника 
только вертолетами. Дорого, зато быстро – всего 

несколько часов. Однако ждать у моря погоды приходится 
долго: прилетаешь из столицы, заселяешься 
в корпоративную квартиру, оформляешься в конторе 
заповедника, и понеслось – то ветер, то затяжные дожди, 
то плотные туманы, то вдруг у МЧС или транспортных 
компаний, которые помогают заповеднику с вертолетами, 
нет свободных бортов… Инспекторы, бывает, ждут вылета 
на территорию по месяцу, а то и больше. Но это 
в межсезонье, летом же мы выбираемся из цивилизации 
за неделю- другую.

ЛЕСНЫЕ БУДНИ
Наш кордон – один из самых малопосещаемых в запо-
веднике, поэтому регулярно здесь проживают всего два 
инспектора, которые должны поддерживать инфраструк-
туру и патрулировать границу особо охраняемой при-
родной территории. Живем по строгому распорядку: два 
раза в день выходим на радиосвязь с большинством кор-
донов Кроноцкого заповедника и с Курильским озером. 
Наша задача – убедиться, что все на месте и всё хорошо.
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Сейчас на кордонах есть спутниковая связь и ин-
тернет, но технологичная аппаратура иногда выходит 
из строя, а старое доброе радио работает как часы. В про-
шлом году по радио искали на побережье потерявшееся 
во время шторма туристическое судно. Передавали ин-
формацию по всем кордонам, пока не нашли ребят в од-
ной из бухточек, где они спрятались от непогоды и сели 
на мель. Страшно подумать, сколько бы им пришлось 
ждать помощи без нашей заповедной связи.

Два раза в день мы даем фактическую погоду, не так 
подробно, как метеорологи, но нашими данными поль-
зуются туристические компании, отправляющие верто-
леты на самые популярные кордоны Кроноцкого запо-
ведника: в кальдеру вулкана Узон и в Долину гейзеров. 
Следом выполняем задачи для научного отдела и отдела 
охраны, а потом приступаем к бытовым вопросам.

Поскольку домик у нас старый, построенный в середи-
не прошлого века для сейсмологов, ремонтные рабо-
ты – рутина. Недавно пересобрали одну стену, заменили 
несколько венцов сруба новым лиственничным брусом, 
старые разбитые и мутные окна поменяли на пластико-
вые, отремонтировали баню, жилую комнату, перекры-
ли крышу ангара для техники, а еще нужно постоянно 

косить траву под электрозабором, ухаживать за неболь-
шим огородиком, ездить за водой на ручей в нескольких 
километрах от кордона…

Если раньше мне казалось, что на одиноком безлюд-
ном кордоне я умру со скуки, то сейчас еле доживаю 
до вечера, чтобы упасть и заснуть. Мы всё делаем сами: 
заготавливаем дрова, перекладываем рассыпавшуюся 
кирпичную печь, строим и ремонтируем, обслуживаем 
технику, даже деревянную посуду сами режем, но это 
скорее способ отдохнуть и расслабиться. А еще делаем 
свежий хлеб в печи, заготавливаем черемшу и папорот-
ник, собираем в тундре ягоду на варенье и печем сдобные 
пироги. В дождливые дни я пишу книгу, читаю и вырезаю 
по дереву с видом на океан. Разве это не мечта?

В МИРЕ ЖИВОТНЫХ
Научный отдел заповедника регулярно дает нам задания 
по наблюдению за животными. Чаще всего это подсчет 
медведей и птиц, которыми славится наш лиман. На кор-
дон иногда прилетают орнитологи, ботаники, териологи. 
Они ведут свои ежедневные наблюдения, а заодно обу-
чают нас правильно считать птиц или строить маршруты 
фенологических наблюдений.

Татьяна Морина – 
инспектор 
Кроноцкого 
государственного 
заповедника
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туризма, то есть каждый день пешком, на квадроцикле 
и на лодке передвигаемся вдоль границы заповедни-
ка, обслуживаем фотоловушки, фиксируем нарушения 
со стороны вертолетчиков, которые любят распугивать 
медведей на потеху туристам, следим за закрытой для 
судов зоной океанской акватории.

ЛЕТОПИСЬ ПРИРОДЫ
На побережье редко бывает жара, чаще туманы и влаж-
ная прохлада или духота. Весь прошлый летний сезон 
я проходила в шапке и форменной куртке с флисовым 
подкладом, а сезон-2025 подарил уже целый месяц ку-
рортной жары – выше 20 градусов.

Несмотря на одну широту с Москвой, лето здесь начина-
ется поздно, в конце июня, а до этого лес стоит прозрачный, 
каменные березы голые и кривые, через густую подстилку 
из прошлогодней травы пробиваются редкие ростки. Одной 
из первых к солнцу тянется ядовитая, но очень симпатичная, 
насыщенно-салатная чемерица. За ней появятся волжанка, 
таволга, лабазник, борщевик. В тундре зацветет голуби-
ка, в лесу – жимолость, на полянах – моя любимая ягода 
княженика. Знать и фиксировать каждую стадию вегетации 
растений – еще одна задача государственного инспектора 
по охране окружающей среды. Научный отдел заповедника 
выдает нам списки обязательных к наблюдению растений, 
книги и монографии по растительному миру заповедника, 
консультирует, а мы создаем фенологические маршруты 

Например, в этом сезоне ожидалось снижение числен-
ности медведя из-за холодного прошлого лета, когда рыба 
не поднималась в реки и плохо вызрела ягода. Мы несколь-
ко раз в неделю выходим на моторной лодке вверх по реке 
Новый Семячик и считаем медведей, пасущихся на болотах 
и шикшовниках. Окончательные выводы сделают наши 
ученые, но мы встречаем от 17 до 22 медведей за выход – 
это даже больше, чем в то же время в прошлом году!

Некоторые медведи появляются чаще остальных, мы 
даже дали им имена. Очаровательная Бон-бон все время 
ходит где-то рядом, видимо, спасается в нашей близости 
от крупных агрессивных самцов. Лохматый постоянно 
встречает нас на переправе через ручей и не торопится 
отходить, показывает, кто тут хозяин. Недавно появился 
молоденький Доходяга. При виде нас убегает, сверкая пят-
ками, зато из высокой травы можно незаметно наблюдать, 
как он медитативно ковыряет раковины мидий на отливе.

Раньше я непросто переживала близость такого количе-
ства опасных животных, но сейчас мы с ними, кажется, по-
няли и научились уважать друг друга. Мерами безопасно-
сти не пренебрегаю никогда, но и спуска наглецам не даю. 
Неприятные ситуации, конечно, были, как и у всех, кто 
подолгу живет в лесу. Но всё разрешимо, если обе стороны 
готовы немного уступить.

Жизнь на лимане кипит: прилетают краснокнижные бе-
лоплечие орланы, рычат и ругаются на косах ларги, лосось 
прыгает то тут, то там, адаптируясь к пресной воде, заходят 
лоси, северные олени, волки, на фотоловушках то и дело 
мелькают росомахи. А мы охраняем все эти несметные 
богатства от браконьеров и любителей неконтролируемого 

Семячикский лиман отрезает 
заповедник от остального 
мира и сохраняет его особую 
экосистему

Медведей много, но если уважать 
их и при этом не давать им наглеть, 

можно прийти к взаимопониманию 

На Камчатке земля такая, какой она была 
задолго до человека, и хочется изучить 
и сохранить ее именно такой Ф
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и раз в два-три дня проводим наблюдения. Дальше данные 
о стадиях вегетации растений попадают в Летопись при-
роды – основной научный документ любого заповедника, 
который у нас ведется с 1967 года.

ПО ГОРАМ, ПО ДОЛАМ
Кроме обязательного патрулирования, мы много передви-
гаемся по заповеднику пешком. Раз в сезон обходим огром-
ный Семячикский участок, проверяем и ремонтируем 
полевые стационары, где будут останавливаться научные 
сотрудники и инспекторы, проводящие зимний маршрут-
ный учет, маркируем тропы, ищем пути обхода там, где 
произошли обвалы. Пешком через тайгу, кустарничковые 
и горные тундры, океанские пляжи, болота, перевалы, бур-
ные реки и горячие источники получается 160–180 км.

Иногда приходится идти в Долину гейзеров или в каль-
деру вулкана Узон на помощь коллегам, потому что на этих 
двух кордонах очень большой турпоток: в хорошую погоду 
бывает до 27 вертолетов! Это 200–300 человек в день, за ко-
торыми нужно неусыпно следить. В основном мы сопрово-
ждаем пешие группы на круговом маршруте, рассчитанном 
на четыре-пять дней. Посещаем Узон, смотрим с высокой 
сопки на Кроноцкое озеро и одноименный вулкан, спуска-
емся в Долину гейзеров к первому обнаруженному в ней 
гейзеру Первенец, поднимаемся в Долину смерти. Это еще 
одно удивительное место, известное ядовитыми вулканиче-
скими газами. Открыли его всего 50 лет назад.

Впрочем, есть у нас один многодневный, редко посе-
щаемый маршрут – бывший Всесоюзный маршрут № 264. 
Он несложный, но длинный, непредсказуемый по погоде, 
с огромным количеством рек и болот. Он функционировал 
в 1962–1976 годах, когда советское руководство вело борь-
бу с «бесцельным» использованием земель под заповедни-
ки. Камчатка тогда была крайне труднодоступной, но не-
многие туристы получали разрешения на ее посещение. Их 
собирали в группы по 40–60 человек, навьючивали коней 
бивачным скарбом и отправлялись в поход. Семячикский 
лиман тогда завалили металлоломом – остовами судов 
и моторами, автомобильной техникой, бочками из-под го-
рючего. Долину гейзеров едва не разобрали по камушкам, 
ломая гейзеритовые плащи, варя обеды в гейзерах и уста-
навливая палатки прямо на теплых термальных полях.

Туристы, которые посещают Долину гейзеров сегодня 
на вертолетах и гуляют исключительно по настильным 
тропам, иногда ревниво спрашивают: «Почему мне нельзя 
сходить с тропы, если кто-то другой вон там ходил?» 
Приходится каждый раз объяснять, что кто-то другой 
ходил вон там полвека назад, а следы остались до сих пор. 
Удивляются, иногда не верят.

Многое поменялось в моем восприятии особо охраня-
емых природных территорий с тех пор, как я стала ра-
ботать в заповеднике. Сейчас помогаю ученым готовить 
материалы для научных конференций по биоразнообра-
зию и понимаю, что не зря пошла за мечтой. У геофизика 
и литератора Олега Куваева есть роман «Территория», 
в котором рассказывается о жизни на Чукотке в золотые 
для геологов советские годы. Когда-то я зачитывалась 
его историями, а теперь сама живу и работаю на такой 
территории. Жизнь тут фантастическая, хоть и небезопас-
ная. Случается всякое, ведь постоянно работаем с бензо-
пилами, топорами, техникой, да и живем среди дикого 
зверья на берегу Тихого океана.

Недавнее сильное землетрясение, например, вызвало 
цунами, а наш кордон находится почти на уровне моря. 
Пришлось срочно кидать в рюкзак теплые вещи, докумен-
ты, ноутбуки, запас еды и гнать квадроцикл на высокую 
сопку, отсиживаться. Слава Богу, в этот раз обошлось. 
Но ведь мы и лодку прокалывали, и в болотах вязли, 
и натыкались на агрессивных медведей, и бурные реки 
не могли перейти подолгу, и падали, и обжигались… 
Всё как у Куваева. На Камчатке всё зависит от личной 
выдержки, спокойствия, навыков и умения быстро при-
нимать сложные решения.

В конце сезона уезжать тяжело. В Москве комфорт,  
безопасность, магазины, медицинские центры – всё 
какое-то искусственное, лишенное чувства, и я скучаю 
по своему одинокому крохотному домику на берегу самого 
большого океана планеты. Потому что здесь земля такая, 
какой она была задолго до человека, и я горжусь тем, что 
помогаю изучать и сохранять ее именно такой. 

Пейзажи здесь  
напоминают кадры 
из фильмов про далекие 
планеты

В заповеднике животные живут 
в первозданной природе  

и совсем не боятся людей
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ВЭФ - не только деловые связи, 
но и возможность насладиться 
красотой природы Дальнего 
Востока. Прогулявшись по улицам 
и набережной Владивостока, гости 
форума смогут продолжить 
знакомство с регионом 
на разбросанных по заливу  
Петра Великого островах,  
узнать их тайны и немного 
отдохнуть от насыщенной 
программы

ТЕКСТ МАРИЯ ЦИРЛИНА

О С Т Р О В А  З А Л И В А  П Е Т Р А  В Е Л И К О Г О

Океанское 
ожерелье 
Владивостока

77

Остров Русский
нетронутая природа  
и инновационная современность

Наиболее известный остров вблизи Владивостока – ко-
нечно же, Русский, где расположился кампус ДВФУ, место 
проведения Восточного экономического форума. Впрочем, 
не менее популярен остров у любителей пляжного отдыха. 
Его берега общей протяженностью более 120 км изрезаны 
живописными бухтами. Одна из них – бухта Аякс с песча-
ным берегом и пологим входом в воду – хорошо знакома 
участникам и гостям форума. Именно здесь ежегодно про-
водится традиционная выставка «Улица Дальнего Востока». 
А при наличии автомобиля можно добраться до самых 
укромных местечек с прозрачно-чистой водой.

Самым красивым местом на острове по праву считается 
мыс Тобизина: плоские камни – природные лежаки – спу-
скаются к воде, на них удобно расположиться. Впрочем, 
чтобы насладиться единением с морской стихией, ту-
ристам нужно преодолеть больше километра по пересе-
ченной местности – то спускаясь к воде, то поднимаясь 
по рыжим скалам, то аккуратно проходя по краю высокого 
обрыва, где на расстоянии вытянутой руки летают гром-
кие чайки.

Помимо природных красот, Русский богат огромным во-
енным наследием: в конце XIX – начале XX века на острове 
создали мощную систему оборонительных сооружений, 
которая была призвана защитить Владивосток от возмож-
ного нападения с моря.

Самым известным из них является Ворошиловская 
батарея, которая была введена в строй в 1934 году. Она 
состоит из двух башенных установок с 305-миллиметровы-
ми орудиями, которые могли вести огонь на расстоянии 
до 35 км. Боезапас каждого ствола составлял 300 снарядов. 
Сегодня Ворошиловская батарея – единственная в мире 
башенная батарея такого калибра, которая функциониру-
ет как музей.
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Остров Попова
музей природы  
под открытым небом

«Младшим братом» острова Русский считается остров По-
пова. Он находится в 20 км к юго-западу от Владивостока, 
и добраться до него можно только на пароме – из города 
или на барже – с берегов «старшего брата». Остров площа-
дью 12,4 кв. км представляет собой настоящий природный 
заповедник, где, по заверению местных ученых, сосредо-
точены практически все ландшафты Приморского края.

Геологическая история острова насчитывает более 
300 млн лет, благодаря чему можно увидеть уникальные 
обнажения пород, свидетельствующие о древних геологи-
ческих процессах, в частности «каменные котлы» – округ-
лые углубления в скалах, образованные многовековой 
работой воды и ветра.

Особый интерес для туристов представляют реликто-
вые дубовые рощи. Возраст некоторых деревьев дости-
гает 300–400 лет, а значит, дубы застали времена, когда 
на острове жили древние племена мохэ, которые зани-
мались рыболовством и собирательством. Для самых лю-
бознательных открыт музей «Природа моря и ее охрана». 
Его экспонаты заинтересуют тех, кто увлекается морской 
биологией: здесь можно увидеть скелеты морских мле-
копитающих, включая 12-метрового сейвала, коллекцию 
кораллов и губок, а также уникальные образцы морских 
раковин.

Те, кто приезжает на остров Попова для пляжного 
отдыха, чаще всего выбирают бухту Пограничную, кото-
рая расположена в юго-восточной части. Здесь, по словам 
местных, вода быстро прогревается, а в ясную погоду 
с берега видны другие острова архипелага.

Кстати, южный участок острова, к которому относится 
западная сторона бухты Пограничной, входит в состав 
Дальневосточного морского заповедника. Посещение 
строго контролируется, а значит, в этом месте нет машин 
и мусора.

На каменной платформе мыса 
Тобизина отдыхающие загорают 
как на лежаках

Красные скалы острова Попова 
создают пейзаж, напоминающий 
кадры из приключенческих фильмов
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Со старого маяка 
острова Аскольд 

открывается 
потрясающий вид 

на морские просторы

На Аскольде до сих пор 
можно найти советские 

береговые батареи

Остров Аскольд
земля золота и оленей

Расположенный в 50 км от Владивостока остров Аскольд 
долгое время славился месторождениями золота. Его под 
контролем китайских разбойников хунхузов добывали 
еще манзы – выходцы из Маньчжурии. В 1870‑х годах 
российские власти закрепились на острове и сделали 
золотодобычу на нем легальной. Тогда же появились офи‑
циальные прииски, а остров стал стратегически важным 
пунктом на дальневосточных рубежах России.

С конца XIX века Аскольд – один из ключевых военных 
объектов: на нем были построены батареи береговой 
обороны, разместился наблюдательный пост для контроля 
морских границ и отражения возможных атак. Во время 
Второй мировой вой ны оборонительные сооружения значи‑
тельно укрепили, а после ее окончания вплоть до распада 
СССР остров оставался закрытой территорией. До сих пор 
на Аскольде можно найти старую автотехнику, краны и ци‑
стерны, поржавевшие от влажности и соли.

В настоящее время Аскольд открыт для туристов. Они 
приезжают на выходные, чтобы пешком обойти берега 
острова, заглянуть на старый маяк, посмотреть на тюле‑
ней, руины военных батарей и искупаться на чистейших 

пляжах. Кто‑то останавливается в бухте Подкова, разби‑
вает лагерь и живет на острове неделями, наслаждаясь 
нетронутой природой.

На Аскольде можно встретить почти ручных чаек и сфо‑
тографироваться с ними – они сами идут на руки, а также 
большое стадо пятнистых оленей. Флора острова богата 
редкими растениями, включая рододендроны и красно‑
книжный женьшень.

Добраться до острова можно на частном катере или 
с туристической группой и гидом. Рейсов общественного 
водного транспорта до Аскольда не предусмотрено.
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Остров Фуругельма
приморские Мальдивы

Все популярнее становится остров Фуругельма – самый 
южный остров России. Он находится на юго-западе 
залива Петра Великого, неподалеку от границы с друже-
ственной России Северной Кореей, в 110 км по прямой 
от Владивостока.

Площадь острова – всего 1,4 кв. км. Сюда приезжают 
за чистейшей водой цвета океана на Мальдивах и уни-
кальной природой – здесь расположена крупнейшая 
на Дальнем Востоке колония чернохвостых чаек, которая 
насчитывает до 50 тыс. особей.

Поскольку остров находится довольно далеко и входит 
в состав Дальневосточного морского заповедника, из Вла-
дивостока до него не ходит ни одно судно. Желающие 
добраться до него могут приехать в пгт Посьет, откуда 
на остров Фуругельма отправляются организованные 
туристические группы с разрешением на посещение запо-
ведной зоны.

На острове есть важное правило, которое касается 
и детей и взрослых: смотреть можно всё, но трогать 
нельзя. Всё, что туристы привозят с собой, они обязаны 
увезти с острова. 

Остров Рейнеке
последний рубеж цивилизации

За полтора часа морское такси доставит из Владивостока 
на берега острова Рейнеке, который славится уединенно-
стью и нетронутостью цивилизацией. Площадь Рейнеке 
составляет всего 4,6 кв. км, и административно он счита-
ется районом Владивостока, хотя и самым дальним – мало 
кто решается переехать сюда на постоянное жительство. 
Материалы для строительства дома везутся с материка, 
что непросто и дорого, а электричество вырабатывает 
единственный на острове ветряной генератор.

Впрочем, отсутствие привычных горожанам условий 
компенсируется поразительной концентрацией природ-
ных красот. В сезон на Рейнеке приезжают те, кто жаждет 
свободы и единения с природой, или, как стало модно 
говорить, «информационного детокса».

Природа острова практически не тронута человеком. 
Здесь можно наблюдать уникальное явление – так называ-
емые лисьи тропы: рыжие хищники протаптывают в траве 
четкие дорожки к своим норам. В прибрежных водах часто 
встречаются нерпы и ларги, а в сезон миграции порой 
можно увидеть китов.

Уединенность острова Рейнеке привлекает 
тех, кто устал от цивилизации

На Рейнеке можно увидеть 
нетронутую человеком природу

В заповедной зоне 
острова Фуругельма   
на пляжах отдыхают 
не люди, а морские 

котики и чайки  

Вода в заливе Петра 
Великого по цвету 
напоминает голубые 
лагуны Индийского 
океана
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Топ-8 
ресторанов 
европейской кухни

Владивосток – чрезвычайный и полномочный 
посол европейской культуры на Дальнем Востоке. 
В том числе гастрономической. Рассказываем 
о главных ресторанах европейской кухни 
столицы Приморья

ТЕКСТ ДМИТРИЙ ГРОЗНЫЙ

TiAMA
Ланинский пер., 4
Средний чек: 5000 руб.
Зачем идти: за эталонной пастой и пиццей от Антонио 
Фрезы
Что пробовать: карамелли с рикоттой и трюфелем, 
лингвини с вонголе и морским ежом, осьминога  
по-сицилийски, «торта ди Алена»
Про Антонио Фрезу нужно обязательно снять фильм 
из серии «Приключения настоящего итальянца в России». 
Почти полтора десятка лет назад юный итальянский повар 
прилетел в Петербург из Тосканы без копейки денег. Ныне 
ему принадлежит гастрономическая империя, над которой 
практически не заходит солнце. В нее входят рестораны 
в Москве и Петербурге, а с прошлого года – и во Владиво-
стоке. Прямо сейчас Антонио строит заведение в Милане.

TiAMA – ресторан большой и радостный, как солнце 
Италии. Фреза построил его вместе с ресторатором Ильей 
Сухих. То, что попал в правильное место, понимаешь, 
когда видишь старый бронзовый фонтан, в котором вода 
струит ся из пасти льва. Среди терракотовых стен – много 
зелени и расписное панно из майолики. Италия здесь пере-
плетается с Дальним Востоком. Рядом с открытой кухней 
с печью для пиццы стоит аквариум с крабами и гребешка-
ми. А на потолке японская богиня солнца Аматэрасу парит 
в компании амуров.

Цены высокие, в меню первым делом стоит обращать 
внимание на блюда с пометкой Antonio’s special, среди 
которых фирменный цезарь TiAMA, палтус по-милански 
и даже домашний тирамису от бабушки Антонио. Если же 
хочется многого, ничего лучше не придумать, чем спагетти 
качо-э-пепе в сырной голове.

Gusto Gastrobar
Светланская ул., 33, стр. 2
Средний чек: 3000 руб.
Зачем идти: экспериментировать с самыми разными 
эногастрономическими сочетаниями – например, к шам-
панскому (естественно, из той самой Шампани) здесь 
рекомендуют… сало
Что пробовать: паштет из печени индейки с винным со-
усом и дынной горчицей, утиную ножку конфи с грушей 
в вине и соусом жу, ганаш из темного и горького шоко-
лада с ванильным маслом и морской солью
По всем формальным признакам Gusto Gastrobar – главный 
в настоящий момент ресторан всего Дальнего Востока. 
Подбирался к вершине он постепенно и планомерно. Если 
в 2022 году в рейтинге «WhereToEat Восток» заведение 
занимало только третью строчку, то уже через год пере-
бралось на второе, а по итогам последней премии Gusto 
Gastrobar наконец взял «золото».

По российским меркам ресторан уже может считаться 
классикой: три брата Николаевых, один из которых, Егор, 
является бессменным бренд- шефом, открыли его почти де-
сять лет назад. Однако заведение и не думает бронзоветь. 
Совсем недавно оно превратило свою винную карту в вин-
ную… комнату. Теперь напитки можно выбирать воочию. 
Правда, глаза разбегаются: на полках Wine Room почти 
полтысячи этикеток, на каждой цена выведена белым 
маркером.

В заведении, которое находится в старом дворике ГУМа, 
в паре шагов от центральной площади Владивостока, 
лаконичный скандинавский интерьер и демократичная 
атмосфера. Это же гастробар! Здесь даже завтраки подают 
целый день. Два гастрономических столпа Gusto – француз-
ская и итальянская кухни. Францию представляют нисуаз 
и омлет пуляр с соусом раклет, Италию – паста с трюфелем 
и ньокки с морепродуктами. Вы что выберете?
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Iz Brasserie
Пограничная ул., 14
Средний чек: 4500 руб.
Зачем идти: побывать в ресторане, где русская кухня 
сочетается с французской
Что пробовать: пятиминутку из трепанга, щучью икру 
в сливках с пшеничными тостами, пирожки с муксуном, 
котлету из гребешка, скоблёнку из кукумарии с олениной
Парадокс, но на статус главного русского ресторана 
Владивостока может претендовать заведение под назва-
нием Iz Brasserie. С другой стороны, чему тут удивляться, 
если русская кухня в современном виде сформировалась 
в первой половине XIX века, после того как наводнившие 
Петербург парижские повара привнесли в наши традици-
онные рецепты французские кулинарные техники.

Хотя в меню гастропаба Iz Brasserie, конечно, есть 
улитки по-бургундски, шоколадный фондан с пломбиром 
и даже мороженое «Париж» с ромом, в нем все-таки 
преобладают блюда, которые составляют русскую 
гастрономическую ДНК. С учетом того, что речь идет 
об одном из лучших заведений города. Поэтому тройную 
уху из гольца и палтуса подают с расстегаем и рюмкой 
хреновухи, бифштекс из северного оленя сопровождают 
папоротником, а пельмени магаданские лепят с трубачом. 
Заведение существует давно, но тут не останавливаются 
на достигнутом, продолжая постоянно меняться. Так, не-
давно внутри Iz Brasserie открылся тайный бар.
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Cantina
Ул. Лазо, 8
Средний чек: 3000 руб.
Зачем идти: представить себя с бокалом вина где‑то на Средиземноморье
Что пробовать: салат с уткой, запеченной грушей и горгонзолой, филе миньон 
с трюфельным пюре, форель с крем‑соусом из шпината, клубничный мильфей
Словом «кантина» в Италии и Испании обозначают бар, погреб, а то и просто 
винодельню. Одноименный ресторан, который входит в топ‑10 заведений по вер‑
сии премии «WhereToEat Восток», несмотря на свою респектабельность, полно‑
стью отвечает названию. Прямо в зале выставлены стеллажи с вином, Аполлон 
протягивает с фрески бокал, а местный сhef’s table можно спокойно именовать 
wine table.

Лучшей компании для вина, чем средиземноморская кухня, придумать сложно. 
Потому здесь подают хамон 24‑месячной выдержки и улиток с зеленым маслом, 
а шеф‑повар Иван Мисливец готовит домашнюю пасту с морепродуктами и уди‑
вительный паштет из мидий. Почетное место в интерьере ресторана занимает 
камера сухого вызревания, в которой выдерживаются стейки. Ведь в такой обста‑
новке если и захочется чего‑то еще, так это хорошего куска мяса.

Brugge Pub
Светланская ул., 44а 
Средний чек: 3000 руб. 
Зачем идти: заняться сравнительным анализом разных 
сортов пива
Что пробовать: мидии в сливочно‑ трюфельном соусе, 
пате из копченого лосося с луковым мармеладом, ре‑
берное мясо бычка с домашним картофелем фри, вафли 
с мороженым и топленым шоколадом
Бельгия и пиво – такие же синонимы, как Владивосток 
и море. Поэтому логично, что главное бельгийское 
заведение города называется Brugge Pub. Он находится 
на Светланской улице – центральной магистрали столицы 
Дальнего Востока. В Brugge Pub много залов, но, конечно, 
правильнее всего расположиться там, где длинная стойка 
бара, за которой находится ни много ни мало 39 пивных 
кранов. Количество же разных бутылок в пабе вообще 
не поддается счету.

Кухня заведения скорее интернациональная. Но те, 
кто хочет устроить себе тематический бельгийский ужин, 
могут ориентироваться на черно‑ желто‑красные флажки 
в меню. Ими помечены не только мидии в кастрюльках, 
но и самые разные паштеты, луковый суп и даже бургеры, 
которые здесь превратились в брюггеры. А под конец 
трапезы можно наконец разрешить главный бельгийский 
философский вопрос: какие вафли лучше – мягкие брюс‑
сельские или льежские – те, что с карамельной корочкой?

More Seafood Bar
Светланская ул., 51а 
Средний чек: 4000 руб. 
Зачем идти: перепробовать море рыбы и дальневосточ‑
ных моллюсков
Что пробовать: пятиминутку из трепанга, салат More 
с морепродуктами, спаржей и печеным перцем, карпаччо 
из осьминога с лимонным маслом, печеный картофель 
по‑владивостокски с красной икрой и сметаной
Как известно, рыба ищет, где глубже, а человек – там, где 
рыба. С точки зрения широты ассортимента рыбы и мо‑
репродуктов ресторан More Seafood Bar во Владивостоке 
вне конкуренции. Девиз заведение выбрало соответству‑
ющий: We Are More, где последнее слово можно понимать 
и буквально – «море», и как «больше». В ресторане, где 
даже стены лососевого цвета, нет пафоса и лоска, зато есть 
специалитеты, которые редко где встретишь, например 
подкопченное сало тюленя.

В меню More представлены блюда разных стран, 
неизменным остается только присутствие в их рецептах 
морских ингредиентов. Францию представляет эскалоп 
из фуа‑гра с икрой морского ежа, Италию – спагетти 
с мясом краба и соусом биск, Англию – фиш‑энд‑чипс 
из трески с пюре из зеленого горошка, а Россию – окрошка 
с морепродуктами на морском кефире с водорослями. В это 
трудно поверить, но даже фирменный наполеон в More 
подают с икрой морского ежа!

образ жизни_рестораны
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Vento Osteria & Crudo
Набережная ул., 13, стр. 1
Средний чек: 3000 руб.
Зачем идти: смотреть на море и заказывать итальян-
скую кухню в авторском исполнении
Что пробовать: теплые артишоки с мятой и воздушным 
сырным муссом, пасту алио и олио с вонголе, филе пал-
туса с ризотто из чернил каракатицы, пирог из поленты 
с кремом маскарпоне и цитрусами
Vento в переводе с итальянского – «ветер», и действительно, 
за окном заведения, которое находится на первом этаже 
пятизвездочного отеля Rodina Residence Vladivostok, пей-
заж открывается ветреный. Остериями на Апеннинском 
полуострове называют простые заведения на каждый день. 
Так и во владивостокский Vento Osteria & Crudo можно 
и нужно ходить совершенно без повода. На завтрак, обед 
и ужин. Ресторан – маленький, но меню его – большое.

Блюда шеф-повар Петр Биркин придумал совсем не ба-
нальные. Например, помимо всем известного вителло 
тоннато он готовит тунец тоннато, а кроме обычного 
тирамису – фисташковый. Другие блюда из итальянского 
джентльменского набора здесь творчески перерабатывают. 
Так, вместо привычной пиццы «Четыре сыра» предлагают 
пиццу чинке формаджи – с пятью сырами и грушей, а спа-
гетти болоньезе превратили в пирог а-ля Болонья. Его, 
кстати, подают с тремя соусами разных цветов – в точности 
как у итальянского флага. 

«Миллионка»
Семеновская ул., 1д 
Средний чек: 4000 руб.
Зачем идти: отведать русскую кухню в атмосфере  
современного Чайна-тауна
Что пробовать: строганину из оленя, жареный картофель 
с груздями, морепродукты Дальнего Востока из печи, 
трюфельный медовик со сметанной кнелей
«Миллионка» – название в честь квартала, в котором 
на рубеже XIX и XX веков проживал, по мнению местных 
жителей, «миллион» китайцев. 

Так что ресторан объединяет в себе две культуры 
и выглядит как особняк русского купца, который после 
долгих странствий осел где-то на Востоке. Да, конечно, 
интерьер украшают китайские резные двери, а бар и вовсе 
похож на дорогую лаковую шкатулку, но владелец тоскует 
по родине, а потому с шелковой ширмы на нас смотрит 
кустодиевская «Купчиха», чай принято подавать в само-
варах, ковер же и вовсе напоминает жостовский поднос. 
В меню эклектика тоже неизбежна. В своих путешествиях 
промышленник перепробовал всякое, и хотя при случае 
съест китайский суп-лапшу с устричными грибами, куда 
больше любит борщ с белыми, бородинским хлебом 
и салом и дальневосточную уху. А еще в «Миллионке» 
подают грузди со сметаной, пельмени с лососем и палтусом 
и бефстроганов из оленины.
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Куда поехать 
и что посмотреть 
на Сахалине 
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Еще десять лет назад никто и представить не мог, что Сахалин 
станет популярным у туристов. Тогда про него знали лишь 
вахтовики, военные и нефтяники, а сейчас остров – одно 
из наиболее привлекательных направлений на Дальнем 
Востоке. На Сахалине сходятся дикий туризм и отдых 
в комфортабельных резортах, добыча морепродуктов своими 
руками и гастрономические изыски ресторанов. Рассказываем, 
что посетить на острове участникам ВЭФ-2025, благо лететь 
от Владивостока до Южно-Сахалинска всего полтора часа

ТЕКСТ ЕКАТЕРИНА ФЕДОРОВА

образ жизни_туризм

85                         

Ф
О

Т
О

Г
Р
А
Ф

И
И

: 
S

H
U

T
T
E
R

S
T
O

C
K

, 
А
Р
Х
И

В
Ы

 П
Р

Е
С

С
-С

Л
У
Ж

Б

В ГОРЫ
По данным регионального Министерства туризма, тури-
стический поток в Сахалинскую область ежегодно воз-
растает в среднем на 10 %. В 2025 году ожидается около 
280 тыс. туристов.

Сахалин – флагман горнолыжного туризма на Даль-
нем Востоке. В центре Южно- Сахалинска расположен 
спортивно- туристический комплекс «Горный воздух», 
который объединяет 14 трасс общей протяженностью 
более 40 км – от пологих «зеленых» и «синих» для начинаю-
щих до сложных спусков и фрирайдовых зон для опытных 
лыжников и сноубордистов. Горнолыжный сезон здесь 
начинается с середины декабря, но и в сентябре найдется 
чем заняться. В это время на Сахалине продолжается теплое 
лето, с купанием и походами в горы.

Для тех, кто впервые посещает «Горный воздух», сама 
поездка в кабинке по канатной дороге на вершину горы 
Большевик станет настоящей экскурсией, особенно 
в закатное время: с высоты открывается чудесный вид 
на Южно- Сахалинск. «Горный воздух» входит в ТОР «Саха-
лин» – один из самых успешных инвестиционных проектов 
на Дальнем Востоке: всего в специальной экономической 
зоне бизнес реализует 73 проекта. Среди них гостиницы, 
рестораны и даже велотрассы.

Именно благодаря частным инвестициям в 2024 году 
на склонах горы Большевик открылся уникальный для 
Сахалина современный апарт- отель Sunrise Hill, в котором 
больше 100 номеров разного формата – от студий до класса 

Общая протяженность трасс 
Южно-Сахалинска составляет 
более 40 км, а перепад высот 
здесь достигает 490 м

Расположение спортивно- туристического 
комплекса «Горный воздух» вблизи городской 
инфраструктуры создает уникальные условия для 
развития туристического кластера. Зимний сезон 
2024–2025 стал рекордным за всю историю: 
впервые курорт принял более 300 тыс. гостей

Сахалинская 
область стала 
пилотным регионом 
программы 
по развитию 
гастроиндустии 
«ПроЕДУ  
по России»

люкс. Уютные коттеджи в альпийском стиле оформлены 
по индивидуальным дизайн- проектам. Цены за аренду 
начинаются от 18 тыс. руб. за номер.

Масштабное строительство продолжается и выше 
по склону, в районе средней станции «Горного воздуха». 
Там к 2028 году появятся 13 концептуальных шале, а так-
же гостиница с банкетным залом, бассейном, спа-зоной, 
магазинами и ресторанами.

«Развитие туризма – стратегическая задача, которая 
поможет сделать Сахалинскую область еще более узна-
ваемой, – рассказывает губернатор Сахалинской области 
Валерий Лимаренко. – Сейчас также работаем над строи-
тельством новой канатной дороги».

САХАЛИНСКИЕ ИЗЫСКИ
В 2025 году Сахалинская область стала первым пилотным 
регионом в рамках реализации программы по развитию 
гастроиндустрии Агентства стратегических инициатив 
(АСИ) «ПроЕДУ по России».

В регионе проходят сезонные фестивали, в рамках 
которых рестораны готовят блюда из локальных сезон-
ных ингредиентов. В феврале, когда все сахалинцы ловят 
навагу, стартует «НаВажный fest», в мае, период сбора 
папоротника и лопуха, – «Дикоросия», в августе- сентябре 
гостей собирают День сахалинского тунца и День палтуса, 
осенью – фестиваль кимчи.

Близость к Японии и Корее наложила отпечаток 
на сахалинскую гастрономию. В ресторанах готовят 
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СТАТЬ КУСТО
Заняться дайвингом можно в районе острова Монерон,  
где расположено несколько всемирно известных дайв- 
сайтов. Монерон первым в России получил статус морско-
го природного парка – чтобы сохранить его биоразнообра-
зие. В водах, которые окружают остров, сходятся холодное 
Приморское и более теплое Цусимское течения, благодаря 
чему создаются идеальные условия для формирования 
богатой подводной экосистемы.

Видимость под водой у берегов острова – 30–50 м. 
Нырять в августе и сентябре можно даже в тонких гидро-
костюмах: температура воды составляет 21–22 градуса. 
В 100 м от берега можно встретить нерп и сивучей, кото-
рые с интересом разглядывают дайверов и позируют им.

В водах Монерона водятся красные окуни, морские ежи, 
произрастают разные виды водорослей. Запрет на про-
мышленное рыболовство в акватории парка способствует 
сохранению природного баланса: например, только здесь 
на территории России можно встретить диковинный мол-
люск в виде ушной раковины галиотис и крупную хищную 
многолучевую звезду Плазастер бореалис.

«Подводный мир Монерона привлекает дайверов со все-
го мира, – рассказывает руководитель дайв-центра “Пи-
раты Охотского моря” Екатерина Сараева, – здесь можно 
поплавать с сивучами, нерпами, а также увидеть эндемич-
ные виды рыб и водорослей. Особый интерес представля-
ют гроты и рэки* к затонувшим судам, их в окрестностях 
Монерона два: дноуглубительное судно “Анабар”, которое 
затонуло в сентябре 2010 года, а также безымянная япон-
ская шхуна начала XX века возле камней Титова.

Лучшим временем для посещения считается период 
с июля по октябрь, когда штормовая активность мини-
мальна. Именно из-за нестабильных погодных факторов 
каждый наш выезд – эксклюзивное путешествие».
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сахалинский рамен – с бульоном из морских водорослей 
и гребешком. В некоторых кафе подают кайсэн-дон – 
японское блюдо из риса с сырыми морепродуктами, 
адаптированное под местные ингредиенты. Корейская 
диаспора привнесла свои традиции: в Южно- Сахалинске 
можно попробовать хемультан (острый суп с морепро-
дуктами) или сахалинскую версию кимчи – с морской 
капустой.

НА РЫБАЛКУ
Чтобы выложить в соцсети фотографию с гигантским 
голубым тунцом, не надо лететь в жаркие страны: с июля 
по сентябрь в Татарском проливе крупные косяки рыб 
подплывают к самым берегам Сахалина. В этот период бы-
строходные катера с усиленными лебедками отправляются 
из Холмска и Невельска в морское плавание.

Туристы вместе с опытными рыболовами выходят в море 
на 3–5 км от береговой линии, чтобы поймать рыб, вес ко-
торых доходит до 200 кг. Хотя на судах и отслеживают, где 
проходят косяки тунца, с помощью специальных приборов, 
чаще всего рыб видно невооруженным глазом: во время 
миграции тунцы выпрыгивают на поверхность, из-за чего 
на воде образуются «котлы». На глубине 80–150 м за пару 
часов методом троллинга можно поймать две-три особи.

Средний чек на недельный рыболовный тур с гаранти-
рованным уловом начинается от 450 тыс. руб. Развлечение 
стоит на Сахалине на 20–25 % больше, чем в Приморье. 
Но и шансы на трофей тоже выше в три-четыре раза.

Для тех, кому охоты на тунца не хватило, на озере Буссе 
действует «природный ресторан». Благодаря низкой соле-
ности воды место стало идеальным для размножения мол-
люсков. В центре озера располагается устричная банка – 
морская отмель, на которой размещаются сотни устриц. 
Туристов доставляют к ней на катамаранах, и они могут 
собрать деликатес самостоятельно – руками. Опытный гид 
затем обязательно достанет из кармана лимон и вскроет 
устрицу посередине озера – чтобы не откладывать удо-
вольствие. Главное – отправиться на ловлю на отливе, ведь 
в прилив устричная банка скроется под водной гладью. 

*Рэк-дайвинг (wreck – крушение) – погружение дайверов на затонув-
шие объекты: военные корабли, гражданские суда, различную техни-
ку. Рэк-дайвинг связан с проникновением в надголовную среду (каюты, 
трюмы погибших судов), что подходит только опытным дайверам.

В сахалинских водах 
можно поймать тунцов 
весом до 200 кг

Морские животные в водах 
Монерона с радостью  

позируют для фотографий

87

Ф
О

Т
О

Г
Р
А
Ф

И
И

: 
S

H
U

T
T
E
R

S
T
O

C
K

, 
А
Р
Х
И

В
Ы

 П
Р

Е
С

С
-С

Л
У
Ж

Б

Благодаря Курильской десантной операции 
в августе 1945 года СССР отстоял свои 
восточные рубежи. Штурм укрепленного 
японцами острова Шумшу считается последним 
боем Красной армии во Второй мировой войне

Курильские горячие источники 
позволяют отдохнуть посреди 
дикой природы в комфортных 
условиях

Брошенные при отступлении 
японские танки стали экспонатами 

музея под открытым небом  
на острове Шумшу

КОМФОРТ ДИКОЙ ПРИРОДЫ
Горячие источники – одна из главных «фишек» Сахалина. 
Точнее, Курил, входящих в этот уникальный субъект Рос-
сии, полностью расположенный на островах. Знаменитые 
вулканические термальные воды островов Итуруп и Ку-
нашир помогут снять усталость и насладиться красотой 
дикой природы.

Впрочем, попасть на них непросто. Если добраться 
из Владивостока до Итурупа можно прямым рейсом, 
то до Кунашира – только трансфером в Южно- Сахалинске. 
Осложняет дело и погода. В сезон туманов (август- 
сентябрь) рейсы на Курилы могут откладываться, поэтому 
туроператоры советуют заложить на путешествие допол-
нительные два-три дня.

Для того чтобы насладиться дикой природой Куриль-
ских островов, уже необязательно ночевать в палатке 
по соседству с медведями. На острове Кунашир при под-
держке нацпроекта «Туризм и индустрия гостеприимства» 
появился современный гостиничный комплекс с ресто-
раном местной кухни, крытым бассейном с термальной 
водой и зонами отдыха с видом на вулканы и Тихий океан 
«Кунашир Резорт & Спа».

На курорте можно испробовать целебные свой ства 
местной природы: сероводородные и минеральные ванны, 
грязелечение, а также спа-процедуры.

Если хочется еще больше приблизиться к миру, не-
тронутому человеком, воспользуйтесь круизом по остро-
вам Северной Курильской гряды. В рамках программы 

по развитию круизного туризма два экспедиционных судна 
ледового класса – «Академик Шокальский» и «Профессор 
Хромов» – уже сейчас осваивают маршруты по островам 
Онекотан, Ушишир, Атласова, отправляясь из Южно- 
Сахалинска, Корсакова или Петропавловска- Камчатского. 
В таких путешествиях можно наблюдать китов, лежбища 
ластоногих и птичьи базары, не нарушая экосистемы. Цена 
соответствует эксклюзивности продукта: тур на девять дней 
обойдется минимум в 580 тыс. руб. Вместе с тем круизный 
туризм способствует развитию инфраструктуры и туристи-
ческих сервисов на островах.

ПОМНИТЬ ПРОШЛОЕ
Празднование 80-летия Победы в Великой Отечествен-
ной вой не подтолкнуло развитие исторического туризма 
в Сахалинской области. В 2024 году во время пленарной 
сессии Восточного экономического форума Президент 
России Владимир Путин поручил увековечить память о Ку-
рильской десантной операции 1945-го. 

В августе 2025-го на острове Шумшу (Северные Кури-
лы) появились военно- исторический мемориал и несколь-
ко кольцевых туристических маршрутов «Дорогами Шум-
шу». Для туристов были созданы информационные стенды, 
комфортные дорожки. Брошенные во время отступления 
японские танки стали экспонатами музея под открытым 
небом. Добраться на остров можно через Петропавловск- 
Камчатский, а далее морем или вертолетом до Северо- 
Курильска, затем на лодках на Шумшу. 
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В темную келью Соловецкого монастыря – 
с продавленной казарменной кроватью, 
раздобытой где-то на военных складах Авто-

номии Демократии, и большим цинковым гробом, служащим 
сундуком, – Альфа Омега с ягненком под мышкой войдет на 
цыпочках, стараясь не разбудить Савельича. Но Савельич, 
разумеется, будет бодрствовать.

– Только ты никому не рассказывай, что я тебя домой за-
брал, – прошепчет Альфа Омега на ухо своему Я.

Из темноты задребезжит недовольный голос:
– Агнцы не умеют разговаривать.
– А кто его знает, это ж не просто ягненок, а с Района ягне-

нок, – ответит Альфа Омега. – Может, он даже читать умеет.
– Читать никто не умеет, – скажет Савельич, почему-то 

обиженно.
– А что такое? – поднимет брови Альфа Омега. – Кажется, 

в ваше время это называлось ревность? Да, Савельич?
– Весь день в заботах, в трудах, в пыли, паутине, сор выме-

таю, чищу, скоблю, а барин, вишь ты, скотину тащит прямо 
в светелку. Но мы ничего, мы привычные. На то, вишь ты, 
ихняя барская воля.

Альфа Омега направит в угол фонарик, и в тусклом свете, 
спуская ноги с цинкового гроба, явится заспанный допотоп-
ный робот, один из первых домашних помощников, заме-
нивших живую прислугу в богатых семьях, когда в мире еще 
были семьи.

– Табуретку-то починило, дитятко? – продолжит ворчать 
Савельич. – ИЯ уж больно хлопочет о табуретке об энтой.

– Починило, починило, уже в Мыслильне табуретка.
– Скажи, барин, правду ли судачат… – осторожно начнет 

Савельич.
– Что значит «судачат»?
– Судачить – ловить судака. Судак – вид лучеперых рыб из 

семейства окуневых, – вмешается вездесущее и везде сующее 
свой нос ИЯ.

Савельич заскрежещет от возмущения очередной беспо-
лезной справкой и перейдет на скрипучий шепот:

– Судачат, что табуреточка энта мысли читает. Неужто?
– Угу.
– Ты, что ли, изобрел?
– Угу, – рассеянно ответит Альфа Омега, вообще довольно 

равнодушный к собственным достижениям.

«В начале было Слово —  
в конце будет Цифра» 

– Ох, святые угодники, – станет сокрушаться робот. – 
Матерь Божия, спаси нас грешных, видно, близко уж конец 
света-то…

– Бог запрещен Демократией по закону об оскорблении 
чувств неверующих! Штраф тебе влепить?! – гаркнет ИЯ, 
привычное обращаться с роботами как с крепостными.

– Ваше благородие! – вскинется Савельич. – Не надо штра-
фа! Бес попутал!

– Вот то-то же, – прошипит ИЯ. – Попутаешь вас, как же. 
Самостоятельные стали, хоть святых накося-выкуси.

Савельич понурит голову с торчащими из нее микросхема-
ми и смиренно засеменит обратно на цинковый гроб. Как все 
допотопные роботы, он будет похож на тех глазастых метал-
лопластиковых человечков, в виде которых вы, читающие эти 
строки, почему-то представляли себе инопланетян, опасаясь, 
что они захватят землю, – и, разумеется, зря: человечество 
расправится со своей планетой без участия посторонних.

Альфа Омега когда-то притащил ржавого и разряженного 
робота с одной из свалок Автономии Демократии – впрочем, 
сам Савельич всегда настаивал, что достался Альфа Оме-
ге по наследству от матушки с батюшкой, поскольку его, 
Савельича, род исправно служил ихнему барскому роду еще 
со страдалицы царевны Софьи Лексевны, упокой Господь ее 
душу.

– Опять мы без света? – спросит Альфа Омега, оглядывая 
сырые серые камни.

– Без света, вестимо. А с чего бы нам быти со светом, когда 
дитятко все баллы родительские прокутило?

– Нет у меня никаких родителей! Родители запрещены 
Демократией, – устало напомнит Альфа Омега.

– Ох, барин, как же язык-то поворачивается да не отсох-
нет! Хорошо, батюшка с матушкой далеко, в Нижегородском 
уезде, и не слышат.

– Нет никаких Нижегородских уездов!
Устав от чудачеств Савельича, Альфа Омега уляжется на 

ржавую сетку армейской кровати, на грязный матрасик из 
пенопласта, который вы, читающие эти строки, брали с собой 
в походы, когда в мире еще было куда ходить.

– Света нет – придется пойти развеяться…
– А и ничего, – продолжит бубнить Савельич. – И без света 

люди живут. Жили же как-то на Руси до Ленина и до евойной 
ликтрифации, не к ночи будут оба они воспомянуты. Я тебе, 

Маргарита
Симоньян

Журнал ВЭФ публикует главу из антиутопии журналиста 
и медиаменеджера Маргариты Симоньян, вышедшей этим 
летом в издательстве АСТ. Мир победившей цифровизации 
населен человекоподобными, но лишь один – Альфа 
Омега – сможет выйти за рамки рацио и пойти по воде 
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барин, щи да кашу припас. Настоящую, бамбуковую, а не 
эти ваши стабилизаторы. В узелке-то у тебя, поди, шаром 
покати.

Савельич тряхнет полупустым рюкзаком Альфа Омеги.
– Опять дитятко все раздало обормотам каким-нибудь? 

Прикажете подать щи да кашу-то?
– Подай-ка лучше мои линзы! – прикажет Альфа Омега.
– Линзы!!! Чего удумало дитятко! Снова кутить?! Не пущу! 

Опять гонять будешь, лошадей батюшкиных загонишь, а то 
еще непонятно с кем спутаешься там! Штрафов налетит! Что 
мне потом светилам докладывать о барском таком поведе-
нии? Воля твоя, сударь, а линзы я не выдам!

– Смотри, не заряжу тебя, когда свет дадут!
Савельич, сокрушаясь всеми своими поломанными микро-

чипами, достанет из сундука линзы, протянет их Альфа Оме-
ге. Альфа Омега разляжется на пенопласте, приклеит линзы 
к глазам, приложит к ним чипированные ладони – и окажется 
в Москве.

Москва, сияющая, пленительная, всегда ночная и всегда 
ослепительная, с редкими, по особым праздникам, утрами, 
красящими нежным цветом стены древнего Москва-сити, 
будет единственной разрешенной Списком Свобод отдуши-
ной для постояльцев и постоянцев последних времен. На то, 
чтобы их, отдушин, было побольше, не хватит электроэнер-
гии, и Москва будет выбрана как лучшее место, остававшееся 
на Земле на момент начала ядерной войны.

Демократия запретила бы и Москву, но справедливо 
рассудила, что где-то же нужно этим ордам, живущим 
в Автономии, охваченной парниковым эффектом, этот 
пар выпускать – стабилизаторов-то на всех не напасешься. 
Благодарные орды будут гонять по освещенным проспектам 
на аэролыжах и авиакабриолетах, проигрывать последние 
баллы в блистающих казино и натрескиваться давно забытым 
рассольником в ресторане «Пушкин» – собственно, сам Пуш-
кин не будет забыт исключительно благодаря этому порази-
тельно живучему ресторану.

А клубы-то, клубы! Круглосуточные ночные клубы Мо-
сквы будут переполнены хотя бы потому, что в реальном 
мире в последние времена почти невозможно будет заве-
сти романтические отношения. Еще в предпоследние вре-
мена юристы цивилизованных стран обложили отноше-
ния множеством нотариально заверенных согласований. 
Перед тем как назначить свидание, нужно было направить 
протокол о намерениях, убедиться, что предмет увлечения 
его получил и подписал, согласовать порядок действий, 
длительность первого поцелуя, дорожную карту развития 
отношений, а если дело не оказывалось похоронено под 
кипой подписанных бумаг и доходило до первой ночи, тут 
еще, кроме медицинских справок, требовалось нотариаль-
но заверенное заявление от всех бывших – о том, что они 
в курсе, что они бывшие, и не возражают, если их быв-
ший проведет ночь с кем-то другим. При этом случались 
такие зловредные бывшие, которые возражали даже в том 
случае, когда предоставлялось ими же самими подпи-
санное соглашение о прекращении отношений, – и тогда 
пред стояли многолетние нервотрепки судов Демократии. 
К тому же для первой ночи (равно как и для всех последу-
ющих) был необходим коитальный контракт, где пропи-
сывалось все, начиная от поз и заканчивая тем, кто будет 
утром варить бамбуковый кофе.

Романтические отношения, таким образом, превратились 
в такую зубодробительную тягомотину, к тому же лишенную 
главной своей прелести – спонтанности, что мало кто на них 
отваживался, и они постепенно вышли из привычки послед-
него человечества, стали милой причудой предков, подзабы-
той забавой истлевшей старины – вроде библиотек.

А в Москве будут по-прежнему клеиться и кадриться, 
и будут пениться пляжные вечеринки в гигантских соляриях 
башни «Империя» – последнего, что удалось построить перед 
войной, и расползутся по улочкам кальянные, марихуанные, 
кокаиновые, разрешенные на излете той самой последней 
империи. Вновь заколышутся пьяными волнами Патрики, И
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слегка оглушенные нестерпимым биением жизни, как будто 
не было ни войны, ни потопа, как будто все как раньше, как 
в предпоследние времена, когда вы, читающие эти строки, 
и думать не думали про всемирный потом.

Скопив баллы на водорослеловецких галерах и крапив-
ных плантациях, орды постояльцев последних времен будут 
переть в Москву так, будто она резиновая. Но она не будет 
резиновая. Она будет виртуальная.

В тот затянувшийся вечер одного из последних дней 
последнего года последних времен отборнейший экзем-
пляр, Альфа Омега, будет лететь по виртуальной Москве 
на аэроборде, ловко подныривая под парящими в воздухе 
пешеходными мостиками, мигающими цветомузыкой, и это 
будет уже совсем другой, виртуальный Альфа Омега – с более 
мужественными чертами и легкой щетиной, прячущей дет-
скую ямочку на подбородке.

Аэробордом он увлекся недавно и с чисто научными целя-
ми – доказать, что можно обогнать скорость света.

Доказать пока не доказал, но пристрастился. Мимо будут 
лавировать авиакабриолеты, и роскошные авиалимузины 
будут высаживать пассажиров прямо у чугунных балконов 
над старинными вывесками магазинчиков, в предпоследние 
времена торговавших пластиковыми игрушками, которые 
дети выбрасывали через неделю после покупки, – когда 
в мире еще были дети и еще не было многометрового слоя 
мусора надо всеми четырьмя океанами, состоящего преиму-
щественно как раз из этих игрушек.

Обогнув ковер-самолет, припаркованный какими-то 
гастарбайтерами прямо над Триумфальной аркой, Альфа 
Омега вылетит на Кутузовский, и вдруг перед ним резко 
затормозит платиновый авиакабриолет. Альфа Омега едва 
не перелетит через него вверх тормашками. Из кабриолета 
выпорхнет не кто иной, как черешневое человекоподоб-
ное, и теперь уже Альфа Омега был бы не вправе поспорить 
с плотником, что это не барышня, – перед ним будет самая 
сногсшибательная из барышень, когда-либо ослеплявших 
и без того ослепительную Москву, – осанистая, красивая, 
знающая о своей красоте и знающая ей цену. В прямом, к со-
жалению, смысле слова.

Перед барышней в воздухе выткется дорожка из рубино-
вой тротуарной плитки, и, не заметив Альфа Омегу, барышня 
двинется к одному из балконов, откуда будет нестись старин-
ная песня с малопонятным текстом «Замечательный мужик 
меня вывез в Геленджик».

Длинные золотисто-русые волосы волнами упадут до са-
мого копчика, и пока барышня продефилирует по парадной 
дорожке, Альфа Омега станет быстро вращать зрачками 
под линзами, примеряя на барышню все наряды, которые 
только успеет придумать: и короткое, в стразах, коктейль-
ное платье, и вечернее, красное, с открытой спиной, и ве-
люровый голубой костюмчик с маленьким капюшоном, 
на секунду сделавший барышню похожей на Я. Но больше 
всего почему-то Альфа Омеге понравится странный – самим 
им придуманный и все равно странный (непонятно, откуда 
он его взял), – ни на что не похожий наряд в виде длинного 
белого платья и такой же длинной накидки, закрывающей 
золотистые волосы.

Оставшись в коктейльном, барышня исчезнет за дверью 
грохочущего балкона под неоновой вывеской «Геленджик», 
которая, по крайней мере, как-то объяснит Альфа Омеге 
текст непонятной старинной песни. Он мгновенно припар-
кует свой аэроборд и перепрыгнет решетку балкона.

Но тут его резким движением грандиозного кулака оста-
новит хмурый амбал в черном спортивном костюме, с торча-
щими из кармана нунчаками. 

Альфа Омега будет 
лететь по виртуальной 
Москве на аэроборде, 
ловко подныривая под 
парящими в воздухе 
пешеходными 
мостиками, мигающими 
цветомузыкой 
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Восточная 
мировая
На протяжении шести долгих лет XX века мир сотрясала самая большая 
война в истории человечества: на нескольких континентах и океанах 
миллионы человек вели кровопролитную борьбу с государствами 
гитлеровской коалиции. И хотя основными во время Второй мировой 
были европейские фронты, 80 лет назад окончательно она завершилась 
на Дальнем Востоке

ТЕКСТ МИХАИЛ ШЕВЧУК

ОПАСНЫЙ СОСЕД
Во время боев Советского Союза 
с нацистской Германией Япония 
оставалась призраком угрозы на вос-
токе. Хотя между Москвой и Токио 
в апреле 1941 года и был заключен 
пакт о нейтралитете, надежным он 
не выглядел – Япония оставалась 
стратегическим союзником Герма-
нии и участником Антикоминтер-
новского пакта.

Во время Второй мировой вой ны 
ключевым для Японии было проти-
востояние с США в Юго- Восточной 
Азии. От того, вступит ли СССР 
в союзничество с США, зависело 
многое. За несколько дней до под-
писания соглашения о нейтралитете 
глава МИД Японии Ёсукэ Мацуока 
заявил своему советскому коллеге 
Вячеславу Молотову, что у его стра-
ны нет намерений нападать на СССР. 
Впрочем, добавил он, если СССР 
будет укреплять сотрудничество 
с США, Япония «имеет решимость 
и готовность напасть на Советский 
Союз, не ожидая момента, когда 
будет укреплен союз между врагами 
Японии». Молотов, в свою очередь, 
заверил Мацуоку, что у СССР нет 
планов заключать с американцами 
союз для нападения на Японию. Уже 
после подписания пакта, в том же 
1941 году, в Японии обсуждался план 
молниеносной вой ны с СССР, однако 
в итоге от него отказались.

ВЫБОР СДЕЛАН
Пакт 1941 года позволил предотвра-
тить нападение Японии на СССР, 
но за два года ситуация изменилась. 
На европейском театре Красная 
армия нанесла поражение гитле-
ровским вой скам под Сталинградом 
и перешла в уверенное наступле-
ние. А с другой стороны, после 
нападения на Перл- Харбор в вой ну 
вступили США, которые одержа-
ли важные победы над японцами 
в Тихом океане в морских сражениях 
при Мидуэе и Гуадалканале. Однако 
сухопутные силы Японии без уча-
стия СССР победить практически 
не представлялось возможным.

На Тегеранской конференции 
1943 года Сталин согласился открыть 
фронт против Японии после того, как 
Германия капитулирует. Но о заявле-
нии советского вождя стало известно 
позже. Когда в декабре того же 
года Франклин Рузвельт, Уинстон 

Черчилль и глава китайского го-
миньдановского правительства Чан 
Кайши составили в Каире антияпон-
скую декларацию, СССР предпочел 
остаться в тени, чтобы не раздражать 
Японию, которая регулярно позволя-
ла себе мелкие пограничные про-
вокации. Только в 1944 году, в речи 
накануне годовщины Октябрьской 
революции, Сталин впервые назвал 
Японию агрессивным государством. 
Несколько ранее Москва отказалась 
принять миссию из Токио, которой 
было поручено обсудить «стремле-
ние к улучшению отношений между 
двумя государствами».

Решение начать вой ну лидеры 
«большой тройки» подтвердили 
в Ялте в феврале 1945 года. За вы-
ступление против Японии Сталин 
потребовал передачу СССР южной 
части Сахалина, Курильских остро-
вов, аренду Порт- Артура и ряд других 
преференций. Подготовка к кампа-

Маршал Александр Василевский, которого в 1945 году назначили главнокоман-
дующим советскими вой сками на Дальнем Востоке, был уверен, что «Япония 
лишь выжидала момента для развязывания вой ны против Советского Союза». 
«На своих стратегических плацдармах в Маньчжурии они (японцы.  – Прим. ред.) 
держали крупные военные силы, готовые к нападению на Страну Советов. Ситуа-
ция особенно обострилась, когда фашистская Германия развязала разбойничью 
вой ну против нашей Родины, – вспоминал маршал. – Для борьбы с агрессором 
нам до зарезу нужна была каждая свежая дивизия, а мы держали и не могли 
не держать на Дальнем Востоке несколько армий в полной боевой готовности»
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правда, на достаточно длитель-
ный срок. По оценкам, сделанным 
в штабе союзников, вой на могла 
затянуться еще на пять-семь лет.

После денонсации пакта о нейтра-
литете японская Квантунская армия 
принялась усиленно готовиться 
к боевым действиям. Одновременно 
японские власти пытались срочно 
наладить отношения с Москвой 
в обмен на территориальные и эко-
номические уступки – японцы верили 
в такую возможность буквально 
до последнего момента. Однако мис-
сию принца Коноэ в Кремле также 
отказались принять.

В рамках Потсдамской конферен-
ции 1945 года была опубликована 
еще одна декларация: США, Велико-
британия и Китай предложили япон-
ской армии немедленно капитулиро-
вать. Ультиматум не был исполнен, 
и 6 августа США произвели атомную 
бомбардировку Хиросимы. 8 августа 
Молотов уведомил о начале вой-
ны японского посла Наотакэ Сато. 
В ночь на 9 августа атомная бомба 
была сброшена на Нагасаки. К это-
му моменту вой ска Забайкальского 
и двух Дальневосточных фронтов 
уже начали наступление на позиции 
Квантунской армии.

Еще 12 августа командование 
японскими вой сками в Китае  

нии ускорилась. На Дальний Восток 
пошли эшелоны с танками, а в Ген-
штабе сосредоточились на разработ-
ке планов наступления.

В апреле 1945-го Вячеслав Моло-
тов сообщил японскому послу о де-
нонсации пакта о нейтралитете. Этот 
момент до сих пор остается спорным 
в истории отношений двух стран. 
Документ предполагал возможность 
денонсации, однако часть историков 
полагает, что даже в ее случае пакт 
сохранял силу до истечения его срока 

в апреле 1946 года, а следователь-
но, Сталин нарушил договор; так 
считали и японские власти. Оппонен-
ты возражают, что Япония первой 
нарушила пакт, оказывая помощь 
Германии, вступив в вой ну с союзни-
ками СССР и устраивая провокации 
на границах.

Так или иначе, с моральной точки 
зрения Япония все равно оставалась 
зачинщицей вой ны в Азии, и даже 
без вмешательства СССР ее пораже-
ние могло быть разве что отсрочено, 

Так местные жители приветствовали 
советских солдат в китайском Даляне, 
который с 1905 года целых 40 лет 
находился под контролем Японии 

Уже на первой своей встрече в Тегеране 
в 1943 году лидеры союзников 
предрешили судьбу Японии
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Победное обращение к народу Иосифа Сталина ясно дает понять, почему он 
игнорировал все попытки Токио наладить сотрудничество. «Свою агрессию 
против нашей страны Япония начала еще в 1904 году,  – заявил он.  – Япония 
воспользовалась поражением царской России для того, чтобы отхватить 
от России Южный Сахалин, утвердиться на Курильских островах и таким 
образом закрыть на замок для нашей страны на востоке все выходы  
в океан… Сорок лет ждали мы, люди старого поколения, этого дня. И вот 
этот день наступил». Он вспомнил и о японской оккупации Приморья 
в Гражданскую вой ну, и о предвоенных конфликтах между советскими 
и японскими вой сками на реке Халхин- Гол и озере Хасан – в общем,  
предъявил к оплате длинный счет

уверяло Ставку, что армия «готова 
к решительному разгрому противни-
ка», однако в итоге сопротивления 
японцы оказать не сумели. Советские 
вой ска просто раздавили Квантун-
скую армию, в считаные дни про-
двинувшись на сотни километров. 
Был высажен десант и захвачено 
несколько городов в Корее. 14 августа 
последовал императорский рескрипт 
о капитуляции. Боевые действия 
в отдельных районах продолжались 
еще несколько дней, но к 20 августа 
все было кончено. Военный министр 
Корэтика Анами и ряд других высоко-
поставленных генералов и адмиралов 
покончили с собой.

Капитуляцию Японии 2 сентя-
бря 1945 года подписали министр 
иностранных дел Мамору Сигэмицу 
и начальник Генштаба Ёсидзиро 
Умэдзу. От имени союзников ее при-
нял главнокомандующий союзными 
вой сками генерал Дуглас Макартур. 
Под документом поставили подписи 
и другие страны- участницы коали-
ции, в том числе советский предста-
витель в штабе Макартура генерал- 
лейтенант Кузьма Деревянко.

Советские солдаты позируют 
на харбинском вокзале

После капитуляции Японии Порт-Артур 
на 20 лет стал советско-китайской 
военной базой

Красноармейцы с интересом 
рассматривают трофейную японскую 
бронетехнику
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Япония считает, что несколько южных островов Курильской гряды 
не относились к территориям, от контроля над которыми страна отказа-
лась по окончании вой ны. Аргументация Токио в этом споре опирается 
на большое количество договоров и соглашений разных эпох, но главным 
образом на туманные трактовки положений Сан- Францисского договора. 
Похожим образом строятся японские доводы о принадлежности островов 
Дяоюйдао (Сенкаку) и Токто (Такэсима), по поводу которых Япония 
ведет спор с Китаем и Кореей соответственно. Ряд историков считает, 
что США намеренно составили договор таким образом, чтобы создать 
напряжение между Японией и ее соседями

ВЕЛИКОЕ  
ОБНОВЛЕНИЕ
Карта Азии после окончания Второй 
мировой решительно изменилась. 
С разгромом Квантунской армии 
исчезло марионеточное государ-
ство Манчьжоу- Го на территории 
Северного Китая; ее формальный 
император Пу И, как и все выс-
шие сотрудники госаппарата, был 
вывезен в СССР – потом он вер-
нется в Китай, где пройдет путь 
от тюрьмы до Народного политико- 
консультативного совета КНР.

Япония оказалась под оккупацией 
США, которая завершилась лишь 
в 1951 году с подписанием Сан- 
Францисского мирного договора. 
Одновременно США и Япония 
заключили договор о гарантиях 
безопасности, который позво-
лял США держать военные базы 
в Японии; военно- политический 
союз этих стран продолжается 
по сей день. В 1946–1948 годах 
прошел Токийский трибунал, ана-
логичный Нюрнбергскому: семеро 
обвиняемых были приговорены 
к смертной казни, 15 человек – 
к пожизненному заключению.

На послевоенных выборах 
1946 года в Японии победила 
Либеральная партия, чей пред-
ставитель Сигэру Ёсида вскоре 
стал премьер- министром. Под его 
руководством страна разверну-
лась в сторону союзных отноше-
ний с американцами; мнение 
Москвы при подготовке мирного 
договора было проигнорировано, 
и хотя советская делегация в Сан- 
Франциско также прибыла, своей 
подписи под договором не поста-
вила. В первую очередь из-за того, 
что в тексте договора была очень 
невнятно сформулирована принад-
лежность Курильских островов.

Генерал-лейтенант Кузьма Деревянко 
подписывает Акт капитуляции Японии

«Уступив» США саму Японию, СССР 
сосредоточился на продвижении вли-
яния в других странах. Так, в Маньч-
журии за недолгое время советской 
оккупации китайские коммунисты 
создали революционную базу, 
сыгравшую большую роль в их после-
дующей победе над гоминьдановца-
ми, которые в результате отступили 
на Тайвань. Советский Союз вернул 
контроль над Южным Сахалином, 
Курильскими островами и Кван-
тунской областью с Порт- Артуром; 
ее в начале 1950-х передали Китаю.

Гораздо большие последствия имела 
оккупация Кореи, занятой с севера 
СССР, а с юга – США: в 1948 году 
в зонах оккупации были образова-
ны КНДР и Республика Корея соот-
ветственно, что привело к вой не 
1950–1953 годов. По ее результатам 
Корея до сих пор остается разде-
ленной на два государства, которые 
технически продолжают находиться 
в состоянии вой ны.

Совместную декларацию о пре-
кращении состояния вой ны СССР 
и Япония подписали лишь в 1956 году 
в Москве (до того отношений между 
странами не было; в Токио находи-
лись лишь один советский дипломат 
и один торгпред, которые не были 
никем признаны официально). Для 
этого понадобилась смена премьер- 
министра Японии: Итиро Хатояма, 
в отличие от Ёсиды, стремился к более 
сбалансированному внешнему курсу.

Декларация предусматривала 
восстановление дипломатических 
и торговых отношений, репатриацию 
японских военнопленных и снятие 
вето на вступление Японии в ООН. 
Следует подчеркнуть, что СССР 
отказался от требования  каких-либо 
репараций от Японии. Территориаль-
ный спор договорились завершить 
после заключения мирного договора, 
чего не произошло до сих пор.

Несмотря на то что Япония по ито-
гам Второй мировой вой ны прочно 
закрепилась в лагере союзников США, 
она перестала представлять военную 
угрозу. СССР же получил возможность 
укрепить добрососедские отноше-
ния со странами Юго- Восточной 
Азии – это сотрудничество продолжа-
ет развиваться до сих пор, несмотря 
на потрясения в мировой политике. 

Курильские 
острова

ТЕРРИТОРИИ, ОТОШЕДШИЕ СССР  

НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ ПОСЛЕ  

ВТОРОЙ МИРОВОЙ ВОЙНЫ

Южный 
Сахалин
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Информация представлена по состоянию на 15 августа 2025 г. Подробная информация о Форуме – на сайте forumvostok.ru

ДАЛЬНИЙ ВОСТОК – 
ТЕРРИТОРИЯ ДЛЯ 
ЖИЗНИ И РАЗВИТИЯ

• Синхронизация рынка труда 
и профессиональных образовательных 
организаций
• Музейный Дальний: от идеи 
до модели
• Дальневосточный кинохаб: стратегия 
развития и сотрудничество с АТР
• Демографический Дальний. 
 Управлять – значит предвидеть: 
демографический коридор  
возможностей
• Дальневосточный гектар: от фер-
мерского хозяйства до креативных 
индустрий
• Роль женщин в развитии территорий 
Дальнего Востока
• Что выбирают лучшие? Как привлечь 
и удержать ученых и кадры
• Качество школьного образования: 
разговор о важном
• Муравьев-Амурский-2030:  
новые рубежи
• Медицинский туризм в Россию:
путешествие к здоровью
• Цифровые технологии для здоро-
вьесбережения: инновации
и импортозамещение

• Безопасная территория.  
Развитие системы мониторинга  
и прогнозирования ЧС на Дальнем 
Востоке и в Арктике
• Переход к здоровьесбережению 
в эпоху цифровизации
• Восточный рубеж на пути эпидемий
• Таланты Дальнего. Эффективные 
стратегии удержания сотрудников 
• Серебряная экономика: глобальный 
вызов и новые точки роста
• Развитие социальной  
инфраструктуры Дальнего Востока:  
специфика региона
• Будущее глобальной экономики 
идей и смыслов: конкуренция  
или коллаборации?
• Здоровый Дальний Восток: питание, 
среда, качество жизни
• От ограничений – к возможностям: 
путь комплексной реабилитации 
• Вклад университетов в развитие 
человеческого капитала  
для Дальнего Востока:
слагаемые успеха
• Лекарственная безопасность:  
как обеспечить создание инновацион-
ных отечественных препаратов
• Искусство до 30: как молодые  
профессионалы из России и Азии  
меняют театральную индустрию

РЕЦЕПТЫ РОСТА: 
ИНВЕСТИЦИИ, 
ИННОВАЦИИ, 
ИНТЕГРАЦИЯ

• Переработка нефти и газа: локомотив 
развития региона в период глобальной 
нестабильности
• Туризм. Нереальный сектор экономики
• Круизный туризм Дальнего Востока
• Актуальные вопросы реализации 
инвестпроектов: проблемы и пути 
их решения
• Совершенствование законодательно-
го регулирования преференциальных 
режимов Дальнего Востока и Арктики
• Электроэнергия для развития Дальне-
го Востока
• Дальний Восток – 2036: стратегия 
процветания
• Креативная экономика: новая модель 
роста для Дальнего Востока
• Агропром Дальнего Востока: взгляд 
в будущее
• МСП без границ
• Логистика рыбной продукции: помо-
жет ли биржа убрать посредников?
• Земля России: вектор на Дальний 
Восток
• Токенизация финансового рынка: 
взгляд в будущее

ДАЛЬНИЙ ВОСТОК: СОТРУДНИЧЕСТВО  
ВО ИМЯ МИРА И ПРОЦВЕТАНИЯ

ДЕЛОВАЯ ПРОГРАММА
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• Современная пограничная инфра-
структура – лучшие инвестиции
для государства
• Восточный полигон
• Курс на Восток. Драйверы роста биотеха
• Биоэкономика: восточный вектор 
развития промышленных кластеров
• Национальная модель целевых усло-
вий ведения бизнеса – ключевой инстру-
мент улучшения деловой среды в ДФО
• Новые решения бизнеса и государ-
ства для развития в эпоху дефицита 
кадров и капитала
• Новые регионы России и Дальний 
Восток: вектор стратегического
партнерства и перспективные точки 
роста экономики
• Свобода предпринимательства в Рос-
сии: развитие государственных меха-
низмов защиты и поддержки бизнеса
• ЭКГ-рейтинг ответственного биз-
неса: возможности практического 
применения
• Бизнес в климатическом завтра: 
риски и адаптация

ОТКРЫТОСТЬ 
И ВЗАИМОВЫГОДНОЕ 
ПАРТНЕРСТВО – 
ОСНОВА 
СТАБИЛЬНОСТИ

• Остров возможностей: новый этап 
развития Большого Уссурийского
• Арктика: информационная политика
• Развитие международного коммерче-
ского арбитража в странах АТР
• Заседание Совета по межрегиональ-
ному сотрудничеству Российско-
китайского комитета дружбы, мира 
и развития
• Международное научно-техническое 
сотрудничество в новую эпоху
• Россия – Китай: региональное
измерение
• Продвижение русского языка 
в Юго-Восточной Азии
• Международные ТОР и транспорт-
ные коридоры на Дальнем Востоке: 
что дальше?
• Евразийская космическая 
инициатива: грани сотрудничества
• Перспективы российско-азиатского 
сотрудничества: новые рубежи в спорте
• Возможные решения для трансгра-
ничных платежей и международных 
расчетов в новой реальности
• Азия – ворота мира: роль Азиатского 
континента в глобальном 
медиапространстве
• Большое Евразийское партнерство: 
новые парадигмы развития
континента
• 15-е пленарное заседание Россий-
ско-китайского комитета дружбы, 
мира и развития

ТЕХНОЛОГИИ: 
ОТ ТЕОРИИ 
К ЭКОНОМИЧЕСКИМ 
ЭФФЕКТАМ

• Роботы на службе: технологии для 
роста экономики Дальнего Востока
• Флот XXI века – технологический 
суверенитет или международная 
кооперация?
• Технологический суверенитет
в системообразующих отраслях
Дальнего Востока
• Стратегический запас смелости: как 
финансировать критически важные, 
но не проверенные рынком технологии?
• Наука + бизнес: технологический 
суверенитет и развитие инновацион-
ной экономики
• ИНТЦ «Русский»: от биосырья океана 
к фармсубстанциям для мира
• Новые слои прогресса: аддитивные 
технологии для развития Дальнего 
Востока
• Поймать волну: как искусственный 
интеллект изменит экономику и жизнь 
на Дальнем Востоке?
• Редкие и редкоземельные металлы – 
неотъемлемая часть высокотехнологич-
ных производств
• Измерение социального воздействия 
ИИ: прогресс, риски, пути развития
• ИИ и креативная конкуренция:
как защищать авторов и поощрять 
генеративные коллаборации
• Российский автопром: путь к техно-
логическому суверенитету?
• Один в поле не воин: как консолиди-
ровать усилия государства и бизнеса 
для укрепления технологического суве-
ренитета в горнорудной отрасли?
• Только для взрослых: как обеспечить 
государственный контроль за оборо-
том товаров с возрастными ограниче-
ниями в онлайне
• Делая локальное глобальным: циф-
ровые платформы как драйвер роста 
несырьевого экспорта

В ПАРТНЕРСТВЕ 
БИЗНЕСА 
И ГОСУДАРСТВА: 
БОЛЬШАЯ
ПЕРЕСБОРКА

• Стимулы роста: как поддержать инве-
стиции в городскую и туристическую 
инфраструктуру
• Как конвертировать госзакупки 
в инвестиции: офсетный потенциал 
Сибири и Дальнего Востока
• Капитализация Дальнего Востока: 
как финансовый центр на острове 
Русский обеспечит развитие
макрорегиона? 
• Нам по пути

• Соглашения о защите и поощрении 
капиталовложений – механизм
привлечения инвестиций в ДФО
• Климат доверия

ГОРОДА –  
ДЛЯ ЖИЗНИ ЛЮДЕЙ

• Городские пространства: трансфор-
мация среды в активную вовлечен-
ность граждан
• Обновление дальневосточных горо-
дов. Планы и реализация
• Начать строить быстрее и больше на 
Дальнем Востоке. Эксперимент
в строительстве

АРТЕРИИ РОСТА: КАК 
ЛОГИСТИКА МЕНЯЕТ 
ЭКОНОМИКУ

• Авиация Дальнего Востока: сценарии 
развития
• Заглянуть за горизонт: реалии и пер-
спективы контейнерной логистики
• Северный завоз: надежно, быстро, 
доступно
• Речная логистика Дальнего Востока: 
навигация в будущее
• 500 лет на горизонте: от открытий 
к инновациям Северного морского 
пути
• Роль Дальнего Востока в обеспечении 
транспортного суверенитета в России

БИЗНЕС-ДИАЛОГИ

• Россия – Китай
• Россия – Индия
• Россия – Мьянма
• Россия – АСЕАН
• Россия – Таиланд 
• Россия – Монголия 
• Россия – Лаос 
 
Форум креативных  
индустрий

Молодежный форум
«День будущего»

Международный форум
«День сокола»

Международная 
конференция АТЭС 
по сотрудничеству 
в сфере высшего 
образования

Конференция российского 
исторического общества

Презентации регионов 
на выставке «Улица 
Дальнего Востока»
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НАВИГАТОР
ДАЛЬНЕВОСТОЧНЫЙ ФЕДЕРАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ (ДВФУ)

Г.  ВЛАДИВОСТОК ,  О.  РУССКИЙ,  П .  АЯКС

ДАТА 3–6 СЕНТЯБРЯ ВРЕМЯ 08 :00–20:00

Информация представлена по состоянию на 15 августа 2025 г. Подробная информация о Форуме – на сайте forumvostok.ru

Рекомендуем прибывать на площадку 
Форума за 30–40 минут до начала 
интересующего вас мероприятия. Поездка 
от центра города до кампуса ДВФУ занимает 
около получаса (в зависимости от трафика).

ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ЦЕНТР
+7 (499) 7000 111

info@forumvostok.ru

FORUMVOSTOK.RU

ИНТЕРНЕТ
На площадке Форума 
обеспечен бесплатный доступ 
к высокоскоростному интернету

СЕТЬ (SSID): EEF2025
ПАРОЛЬ: Roscongress

Доступ в сеть EEF2025 осуществляется 
согласно инструкции на странице 
авторизации, которая отображается 
при подключении к сети.

ОНЛАЙН-
СООБЩЕСТВО ВЭФ

Канал «Росконгресс Директ»

Чат-бот @EEF_info_bot

Сообщество «Восточный 
экономический форум»

В информационно- сервисных пунктах 
можно получить информацию о про-
грамме Форума, предоставляемых 
сервисах, навигации по площадке ВЭФ 
и другим объектам.
В информационно- сервисных пунктах 
на площадке Форума также можно:
• зарядить мобильные устройства 
(уровень А3);

ИНФОРМАЦИОННО-СЕРВИСНЫЕ ПУНКТЫ

• оформить командировочные 
удостоверения (уровень А5);
• узнать о потерянных и найденных 
на площадке вещах;
• записать данные на электронные 
носители; 
• распечатать документы и сделать копию;
• получить справочные материалы 
о Форуме.

  Международный аэропорт Владивосток (1-й этаж)
  Центр аккредитации № 1 (ДВФУ, корпус М)
  Площадка Форума (корпуса А, В, С) 
  Выставка «Улица Дальнего Востока» (набережная бухты Аякс)
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ШАТТЛЫ ФОРУМА

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

  Центр аккредитации № 1
  (ДВФУ, корпус М)

20–29 августа 
30 августа 
31 августа – 5 сентября 
6 сентября

10:00–19:00
09:00–23:59
00:00–23:59
00:00–16:00

ГРАФИК ВЫДАЧИ ТРАНСПОРТНЫХ ПРОПУСКОВ И БЕДЖЕЙ ВОДИТЕЛЕЙ

В период проведения Форума 
бесплатные шаттлы будут курсировать 
между площадкой Форума и рекомен‑
дованными гостиницами, удаленными 
парковками на о. Русский, а также 
по территории ДВФУ.

Актуальный график движения шаттлов 
уточняйте в разделе «Шаттлы» на сайте 
forumvostok.ru и в мобильном прило-
жении Roscongress.
В местах отправления шаттлов дежурят 
транспортные координаторы в унифор-
ме с опознавательным знаком.

Участники Форума могут аккредитовать 
личный автомобиль для проезда ко вхо‑
ду на территорию кампуса ДВФУ.
Подробнее ознакомиться с условиями 
аккредитации личного автомобиля и во‑
дителей, а также подать заявку на ак‑
кредитацию можно в Едином личном 
кабинете на сайте roscongress.org. 
Прием заявок на аккредитацию личных 
автомобилей и водителей прекращается 
2 сентября 2025 года.

Аккредитованный транспорт имеет 
право доступа (в зависимости 
от типа транспортного пропуска 
и обозначенного на нем индекса 
парковки):
• на территорию кампуса ДВФУ и одну 
из парковок на его территории (ГР‑2, 
ГР‑4, ГР‑5, парковки у корпусов – K);
• на одну из удаленных парковок С, D, E;
• в зону посадки/высадки у входа 
в корпус А, уровень 6;
• в зону посадки/высадки и на пар‑
ковку у Международного аэропорта 
Владивосток;
• в зоны посадки/высадки у мест разме‑
щения участников;
• в зоны посадки/высадки и на парков‑
ки в местах проведения мероприятий 
культурной и спортивно‑ зрелищной 
программ.

Формы доверенности и согласия на обработку персональных данных размещены на сайте forumvostok.ru в разделе «Аккредитация 
личного автомобиля»

АККРЕДИТАЦИЯ 
ЛИЧНОГО 
АВТОМОБИЛЯ

На аккредитованный автомобиль выда‑
ется транспортный пропуск, водители 
такого автомобиля также должны быть 
аккредитованы. Транспортные пропу‑
ска и беджи водителей можно получить 
лично при предъявлении документа, 
удостоверяющего личность (паспорта), 
или по доверенности в Центре аккреди‑
тации № 1.  
Доверенному лицу необходимо 
предъявить:
• свой паспорт;
•  оригинал доверенности установ-

ленного образца;
• оригинал согласия водителя
на обработку персональных данных.

ТРАНСПОРТНЫЙ ПРОПУСК ДОЛЖЕН БЫТЬ 
РАЗМЕЩЕН НА ЛОБОВОМ СТЕКЛЕ АВТОМОБИЛЯ.

• Нарушение правил дорожного движе‑
ния влечет за собой аннуляцию и изъ‑
ятие транспортного пропуска и беджей 
водителей.
• Передача транспортного пропуска 
или беджа водителя третьим лицам 
запрещена.
• В случае передачи транспортного 
пропуска и беджей водителей третьим 
лицам пропуск и беджи будут изъяты 
и аннулированы.
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МОБИЛЬНОЕ 
ПРИЛОЖЕНИЕ
Мобильное приложение Roscongress –  
это единая информационно- 
коммуникационная площадка и сер-
висная платформа для участников всех 
мероприятий Фонда.
Теперь вся информация и сервисы для 
участников ВЭФ, ПМЭФ, РЭН и других 
мероприятий Фонда Росконгресс
объединены в едином мобильном
приложении.

Ключевые функции приложения:
• информация обо всех мероприятиях 
Фонда Росконгресс;
• актуальная программа мероприятий 
и возможность добавления отдельных 
событий во встроенный календарь;
• видеотрансляции деловых меропри-
ятий;
• сервис назначения встреч;
• статусы готовности беджа, транспорт-
ного пропуска и результатов ПЦР-тести-
рования;
• общение с другими участниками 
Форума в личных чатах;
• возможность обмена контактами 
с другими участниками мероприятия;
• чат-бот;
• информационный буклет участника;
• карта площадки Форума.

Приложение доступно для скачивания 
в App Store и Google Play (поиск по клю-
чевому слову roscongress). Все функ-
ции и возможности приложения доступ-
ны в полном объеме после ввода персо-
нального логина и пароля от Единого 
личного кабинета.

Заявку на размещение в предла-
гаемых гостиницах Владивостока 
и о. Русский можно заполнить в раз-
деле «Гостиничное размещение» 
на сайте forumvostok.ru до 22 августа 
2025 г. По вопросам бронирования 
номеров участники могут обратиться 
в ООО «РК Сервис».

ГОСТИНИЧНОЕ 
РАЗМЕЩЕНИЕ

 +7 (495) 369 2011 (доб. 3016)
 booking@forumvostok.ru

ДОСТУП НА ПЛОЩАДКУ 
ФОРУМА

Формы доверенности и согласий на обработку персональных данных размещены на сайте 
forumvostok.ru в разделе «Получение беджа».

Бедж необходимо получить заблаговременно в одном из пунктов аккредитации  
в Москве или Владивостоке. 
Бедж можно получить лично (при предъявлении документа, удостоверяющего лич-
ность, данные которого указаны в Едином личном кабинете, и оригинала согласия 
на обработку персональных данных) или по доверенности.

Доверенному лицу необходимо предъявить:
• паспорт;
• оригинал доверенности установленного образца;
• список и копии паспортов участников;
• оригиналы согласий на обработку персональных данных.

Для прохода на площадку проведения деловой программы ВЭФ и ряд мероприятий 
культурной и спортивно-зрелищной программ необходим аккредитационный бедж. 
Бедж и документ, удостоверяющий личность (паспорт), необходимо иметь при себе 
в течение всего времени пребывания на площадке Форума. Бедж является имен-
ным, передача его третьим лицам запрещена.
При потере или повреждении беджа участнику необходимо обратиться на любую 
стойку аккредитации или Help Desk.

Бедж будет активен при наличии отрицательного результата ПЦР-теста, сданного в специаль-
но оборудованных в рамках Форума центрах. Перед тем как выезжать на площадку Форума, 
пожалуйста, убедитесь в том, что ваш результат тестирования отрицательный  
и ваш бедж активирован.
Подробная информация – в разделе «ПЦР-тестирование» на сайте forumvostok.ru.
ПЦР-тестирование проводится при предъявлении беджа или ID. ID – идентификационный  
номер участника в Едином личном кабинете. ID можно посмотреть в разделе «Личные дан-
ные» в Едином личном кабинете или во вкладке «Мои мероприятия – ВЭФ – Мое участие».  
При сдаче теста без привязки к ID участника передача данных в Центр аккредитации и акти-
вация беджа для прохода на мероприятие невозможны.
Тесты сдаются в специализированных центрах – лабораториях Роспотребнадзора, оборудо-
ванных в рамках ВЭФ-2025. Результаты тестов, сданных в других лабораториях, не пере-
даются в систему аккредитации Форума!
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ОБЪЕКТ АДРЕС ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

МОСКВА

Центр аккредитации Фонда Росконгресс в Центре 
международной торговли Москвы

Краснопресненская наб., д. 12, 
подъезд № 7, 1-й этаж

26–29 августа
30–31 августа
1–2 сентября
3 сентября

10:00–20:00
10:00–18:00
10:00–19:00
10:00–16:00

ВЛАДИВОСТОК

Аэропорт Владивосток г. Артём, ул. Владимира Сайбеля, д. 41 31 августа – 5 сентября 07:00–23:00

Гостиница «Лотте Отель Владивосток» Семеновская ул., д. 29 30 августа – 1 сентября
2–5 сентября

10:00–20:00 
07:30–22:30

Правительство Приморского края Светланская ул., д. 22 2–3 сентября
4–5 сентября

09:00–20:00
07:30–20:00

Центр аккредитации № 1 ДВФУ, корпус М 25–30 августа
31 августа
1–5 сентября
6 сентября

10:00–19:00
09:00–23:59
круглосуточно
00:00–16:00

РАСПОЛОЖЕНИЕ И ГРАФИК РАБОТЫ ПУНКТОВ АККРЕДИТАЦИИ*

В рамках Фестиваля культуры ВЭФ «Владивостокские 
сезоны» участники смогут посетить музеи, театры, выстав-
ки. Полный список мероприятий будет размещен на сайте 
forumvostok.ru. Подтвердить участие в мероприятиях 
или забронировать билеты участники могут в Едином 
личном кабинете в разделе «Фестиваль культуры», а также 
на площадке Форума.

  Стойка «Фестиваль культуры» 
(уровень В6)

ФЕСТИВАЛЬ КУЛЬТУРЫ ВЭФ 
«ВЛАДИВОСТОКСКИЕ  
СЕЗОНЫ»

В графике работы пунктов аккредитации возможны изменения. Уточняйте в разделе «Получение беджа» на сайте forumvostok.ru

Обработка данных занимает до трех рабочих дней.
При выдаче беджа оператор аккредитации сверяет данные, указанные в Едином личном кабинете, с предъявляемым документом.  
При несовпадении данных выдача беджа в день обращения невозможна.

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ
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Union Pay или МИР, выпущенной рос-
сийскими банками;
• банковской картой платежной системы 
Union Pay, выпущенной иностранными 
банками;
• с помощью СБП (Системы быстрых 
платежей), которая действует для оплаты 
на сумму не более 1 000 000 руб. Ино-
странные граждане могут осуществить 
оплату участия и сервисов с помощью 
СБП, только если у них есть счета в рос-
сийских банках и мобильные приложе-
ния российских банков.

Оплатить свое участие и сервисы, предо-
ставляемые Фондом Росконгресс, а также 
получить закрывающие документы мож-
но на стойках финансовой службы в Цен-
тре аккредитации № 1 (ДВФУ, корпус М).
При оплате участия и сервисов 
на стойке финансовой службы взима-
ется комиссионный сбор 5,5%.
Внести оплату можно:
• наличными денежными средствами 
(в руб лях);
• банковской картой платежных систем 
Visa, Mastercard, American Express, 

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

 Центр аккредитации № 1  
(ДВФУ, уровень М1)

2 сентября
3–5 сентября 
6 сентября

10:00–19:00
08:00–20:00
10:00–14:00

ГРАФИК РАБОТЫ И РАСПОЛОЖЕНИЕ СТОЕК ФИНАНСОВОЙ СЛУЖБЫ

ОПЛАТА УЧАСТИЯ И СЕРВИСОВ

Участники Форума могут заплани-
ровать и назначить деловые встречи 
в разделе «Ежедневник» и «Биржа дело-
вых контактов» в мобильном приложе-
нии Roscongress.
Чтобы назначить встречу, необходимо 
создать событие, выбрав тип «Встреча», 
указать место и время ее проведения. 
Затем выбрать из списка участников 
Форума тех, с кем планируется провести 
переговоры. В списке можно увидеть 
только тех участников, которые дали 
согласие на размещение информации 
о себе при заполнении заявки на участие.

НАЗНАЧЕНИЕ ДЕЛОВЫХ ВСТРЕЧ

Участники Восточного экономическо-
го форума могут посетить и принять 
участие в мероприятиях Спортивных 
игр ВЭФ.
Полный список спортивных событий 
размещен на сайте forumvostok.ru. 
Участники могут зарегистрироваться 
и подтвердить участие в мероприятиях 
в Едином личном кабинете в разделе 
«Спортивные игры ВЭФ».
Выдача стартовых номеров на забег 
«Борись и побеждай», билетов и пригла-
шений на мероприятия осуществляется 
на стойке «Спортивные игры ВЭФ».

  Стойка «Спортивные игры ВЭФ» 
(уровень В6)

СПОРТИВНЫЕ 
ИГРЫ ВЭФ

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ

Назначенные встречи можно про-
вести как на площадке Форума, так 
и за ее пределами.
Входящие приглашения от участни-
ков отображаются в «Центре уведом-
лений» и в разделе «Биржа деловых 
контактов». 

НАПОМИНАНИЯ
В разделе «Ежедневник» в мобильном 
приложении можно сформировать 
напоминания. Для этого при создании 
события необходимо выбрать тип 
события «Напоминание».
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КООПЕРАЦИЯ МСП

НОВЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ 
ДЛЯ  РАЗВИТИЯ БИЗНЕСА

B2B-сервис «Кооперация МСП» – это 
проект, реализуемый Фондом Роскон-
гресс для поддержки малого и средне-
го предпринимательства. Площадка 
объединяет российские и иностран-
ные компании с целью развития 
бизнес  -сотрудничества, производ-
ственной кооперации, привлечения 
инвестиций и обмена технологиями. 
Поддержка реализуется АО «Корпора-
ция «МСП» и Фондом Росконгресс.
После создания и заполнения карточ-
ки участники проекта могут озна-
комиться с реестром и посмотреть, 
что предлагают другие компании.
Сервис бесплатный и доступен для 
всех пользователей Единого личного 
кабинета.
Создайте карточку- визитку компании, 
просматривайте предложения других 
участников и начинайте развивать 
бизнес-  сотрудничество и кооперацию!
В чем преимущества сервиса?
• Удобный формат. В сотрудничестве 
поставщиков и заказчиков реестр 
биржи непрерывно пополняется акту-
альными данными. Реестр – это онлайн- 
витрина с удобным поиском необхо-
димых товаров, услуг, поставщиков, 
подрядчиков, инвесторов и т.  д.
• Зарубежные деловые контакты. 
На бирже МСП можно не только найти 
уникальные товары и услуги, реали-
зуемые в отдаленных друг от друга 
регионах России, но и договориться 
о сотрудничестве с иностранными 
компаниями.
• Скорость выхода на прямой 
контакт с лицами, принимающими 
решения. Сервис назначения встреч 
в Едином личном кабинете и мобиль-
ном приложении Roscongress позволя-
ет отправить приглашения на встречи 
другим участникам Форума: время 
и усилия на организацию встречи 
сокращены до минимума.

• Поиск продукции. Более 5100 про-
веренных российских производителей 
и поставщиков.
• Партнеры и инвесторы. Размеще-
ние информации о вашей компании 
и продуктах для привлечения новых 
партнеров и инвесторов из России 
и зарубежных стран.
• Быстрый доступ. Доступ к запросам 
частных компаний и торговых сетей 
на готовую продукцию или комплектую-
щие с возможностью откликнуться на них.
Как стать пользователем сервиса?
1) Подать заявку можно в Едином 
личном кабинете (вкладка «Коопера-
ция МСП»), заполнив карточку- визитку 
участника по следующей схеме:
• общая информация о компании;
• информация о производимых това-
рах, услугах, проектах;
• информация о потребности в товарах, 
услугах, поставщиках, готовности/же-
лании выйти на новые рынки и прочее.

Чем подробнее вы опишете предмет предло-
жения и потребности, тем выше вероятность 
найти заказчиков, поставщиков, новые каналы 
сбыта, предложить свои услуги, расширить 
бизнес и укрепить позиции на рынке.

2) После внесения информации о своем 
товаре/услуге вы сможете ознакомить-
ся в реестре с уже созданными карточ-
ками производимых товаров/услуг 
и потребностями в товарах/услугах 
других компаний.
3) В разделе «Биржа МСП» на основе 
сформированных карточек товаров 
и услуг представлены реестры ком-
паний по категориям (непродоволь-
ственные товары/продовольственные 
товары/услуги). С их помощью вы 
сможете:
• находить необходимые позиции при 
помощи функции сортировки и обме-
ниваться контактами;
• общаться напрямую с лицами, при-
нимающими решения;
• назначать встречи на площадках 
мероприятий Фонда и обсуждать под-
робности сотрудничества в комфорт-
ных деловых залах.

Как авторизоваться на Площадке 
бизнес- партнерств? 
1) Подтвердите согласие на передачу 
данных для отображения информа-
ции о вашей компании на Площадке 
бизнес- партнерств при заполнении 
карточки- визитки в разделе «Коопера-
ция МСП». Еще раз заполнять инфор-
мацию о вашей компании на Площадке 
бизнес- партнерств не нужно. Данные 
загрузятся из Единого личного кабине-
та автоматически;
2) перейдите в раздел «Площад-
ка бизнес- партнерств» цифровой 
платформы МСП.РФ и авторизуйтесь 
по кнопке «Вой ти». Далее выберите 
кнопку «Вой ти через Росконгресс». 
Для иностранных граждан вход на Пло-
щадку бизнес- партнерств осущест-
вляется через авторизацию в Едином 
личном кабинете.
Для граждан России вход на Площадку 
бизнес- партнерств возможен по кнопке 
«Вой ти через «Госуслуги». Подробная 
информация размещена на цифровой 
платформе МСП.РФ.

ПЛОЩАДКА БИЗНЕС-ПАРТНЕРСТВ

В 2024 году сервис «Кооперация МСП» 
был дополнен новым функционалом 
для иностранных пользователей – 
доступом к разделу «Площадка бизнес- 
партнерств» на цифровой платформе 
МСП.РФ, который открывает новые 
возможности для бизнеса.
Авторизация для иностранных 
граждан: с помощью логина и пароля 
от Единого личного кабинета Фонда 
Росконгресс. 
Повторно заполнять информацию 
о вашей компании на Площадке 
бизнес- партнерств не нужно. Данные 
загрузятся из Единого личного кабине-
та автоматически при условии согла-
сия на передачу данных.
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РОСКОНГРЕСС КЛУБ /  
ROSCONGRESS CLUB

  А11 (корпус А, уровень 11)
 3–5 сентября, 08:00–20:00;     
6 сентября, 08:00–18:00

Roscongress Club – закрытый клуб 
для развития бизнеса, социального 
партнерства и реализации крупномас-
штабных проектов, а также коммуни-
кационное пространство, объединя-
ющее успешных предпринимателей, 
политиков, мировых экспертов, 
ученых, деятелей культуры и спорта 
в рамках ключевых мероприятий Фон-
да Росконгресс.
Статус участника Roscongress Club 
открывает качественно новый уровень 
участия в крупнейших конгрессно- 
выставочных событиях страны, 
подчеркивает лидирующие позиции 
вашей компании и вашу принадлеж-
ность к деловому истеблишменту.
Доступ: для партнеров и обладателей 
клубных карт.
Пространство Roscongress Club 
на ВЭФ‑2025
• Общая гостиная – пространство для 
отдыха и общения в непринужденной 
обстановке с изысканным кейтерин-
говым обслуживанием и онлайн- 
трансляцией мероприятий деловой 
программы Форума.
• Презентационная зона – мно-
гофункциональное пространство, 
предназначенное для проведения 
презентационных мероприятий 

ТЕМАТИЧЕСКИЕ 
ПРОСТРАНСТВА

самого высокого уровня, вручения 
памятных наград, развлекательных 
и благотворительных мероприятий.
• Переговорные пространства 
подготовлены для проведения дело-
вых встреч и приватных переговоров 
от 6 до 10 человек.
• VIP Lounge – специально оборудо-
ванное коммуникационное простран-
ство для максимально комфортного 
делового общения и отдыха.
Клубная карта дает возможность полу-
чить привилегированный сервис на пло-
щадках форумов Фонда Росконгресс:
• доступ в пространство делового 
общения Roscongress Club – клубную 
зону повышенного комфорта;
• круглосуточный консьерж- сервис;
• приоритетное бронирование отелей 
и перелетов бизнес- классом;
• участие в закрытых культурных 
и спортивных мероприятиях Форума;
• Fast Track на площадку проведения 
Форума и в зал пленарного заседания;
• подарки и специальные привилегии  
от партнеров Клуба;
• доставку аккредитационного беджа.

Стоимость карты – 2 200 000 руб. 
с учетом 20 % НДС.
В стоимость клубной карты не вклю-
чена стоимость участия в Форуме.
С подробной информацией о систе-
ме привилегий для владельцев карт 
Roscongress Club можно ознакомиться 
на сайте roscongressclub.ru, по теле-
фону +7 958 968 8800.

ДЕТСКАЯ РЕДАКЦИЯ РОСКОНГРЕСС | 
WBC MEDIA

 A3 (корпус A, уровень 3)

Детская редакция Росконгресс рабо-
тает на крупнейших форумах стра-
ны с 2022 года и является центром 
вза имодействия двух поколений, 
которые вместе создают настоящее 
и будущее страны.
На площадке форумов ребята 
12–19 лет снимают интервью и ре-
портажи на самые актуальные темы: 
экономика, технологии, образова-
ние, профессии будущего, современ-
ные производства, научные изобре-
тения. Корреспондентам Детской 
редакции Росконгресс предоставля-
ется возможность задать вопросы 
первым лицам страны, предприни-
мателям, руководителям компаний, 
ученым.
В 2024 году на вопросы Детской 
редакции Росконгресс ответили 
Максим Орешкин, Александр Новак, 
Денис Мантуров, Татьяна Голикова, 
Дмитрий Песков, Глеб Никитин, Дми-
трий Артюхов, Татьяна Бакальчук, 
Герман Греф и другие лидеры мнений.
Такой диалог на равных обогащает 
опыт молодежи, а также вдохновляет 
ее на активное и осознанное участие 
в жизни общества и своей страны. 
Мы формируем новое поколение 
лидеров, готовых к вызовам будуще-
го и способных вносить значимый 
вклад в развитие нашей страны. Ф
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ГОСТИНАЯ ГУБЕРНАТОРОВ
 А4 (корпус А, уровень 4)
 3 сентября, 09:00–20:00; 
4–5 сентября, 08:00–20:00; 
6 сентября, 09:00–18:00

Гостиная губернаторов – это особая 
традиционная площадка на ВЭФ, 
созданная для проведения деловых 
встреч и неформального общения 
глав субъектов Российской Федера-
ции, а также для презентации ин-
вестиционной привлекательности 
субъектов и формирования их пози-
тивного имиджа.
Ежегодно основными посетителями 
Гостиной губернаторов являются 
главы субъектов Российской Фе-
дерации, полномочные предста-
вители Президента Российской 
Федерации, высшие должностные 
лица РФ и стран- гостей Форума, 
руководители органов федеральной 
власти, а также партнеры площадки.
Доступ: по беджу участника Форума 
и флоутеру. Флоутеры для глав делега-
ций можно получить на стойке адми-
нистратора Гостиной губернаторов.

ТЕРРИТОРИЯ ИННОВАЦИЙ
  А3 (корпус А, уровень 3)
  3–5 сентября, 08:00–20:00; 
6 сентября, 08:00–18:00

Территория инноваций – информа-
ционно-технологическая платформа, 
презентующая лучшие научно-техни-
ческие разработки российских и зару-
бежных компаний. 
Проект направлен на поддержку 
молодых ученых, изобретателей, 
разработчиков и нацелен на повыше-
ние их мотивации и формирование 
в России поколения технологических 
предпринимателей.
За семь лет проект «Территория ин-
новаций» стал знаковой площадкой 
для презентации инновационных 
решений и завоевал репутацию мно-
гопрофильной платформы для об-
суждения практических вопросов 
цифровизации и научного развития 
страны. Традиционно на площадке 
проходят премьеры российских инно-
вационных разработок, проводятся 
питч-сессии, мастер-классы и про-
фильные дискуссии.

ТОЧКА ЮНИОР
  А8 (корпус А, уровень 8)
 3–6 сентября, 09:00–18:00

Форум «ВЭФ. Юниор» – это часть 
крупного проекта «Точка Юниор», 
который проводится в рамках Восточ-
ного экономического форума.
Проект «Точка Юниор» был создан 
в 2021 году молодежной платфор-
мой Фонда Росконгресс – Фондом 
«Контент» – и представляет собой 
дискуссионно- коммуникационную 
платформу, которая объединяет 
проактивных подростков в возрас-
те от 14 до 17 лет и ведущих экс-
пертов из России для обсуждения 
вопросов интеграции молодого 
поколения в глобальную социально- 
экономическую повестку.
Платформа создает сквозную повестку 
на ключевых международных дискус-
сионных площадках, давая молодым 
ребятам возможность принять участие 
в мероприятиях международного мас-
штаба и получить менторскую поддерж-
ку от ведущих мировых бизнесменов, 
политиков и общественных деятелей.

Ваш бизнес –
наши решения!
• Обслуживание входящих вызовов
• Совершение исходящих звонков
• Запуск автоматизированных     

коммуникаций

Реклама

roscongress.org delegate@roscongress.org+7 (495) 640 4440
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ческом форуме перед корпусом В тра-
диционно будет работать объединенная 
экспозиция Федерального агентства 
по рыболовству «Рыбный дом Росры-
боловства». Лидеры отрасли предста-
вят многообразие продуктов из рыбы 
и морепродуктов, добытых и перерабо-
танных технологичным и экологичным 
способом, а также инвестиционные 
проекты, которые помогают это много-
образие обеспечить.
Особое внимание в этом году уделено 
развитию потребления рыбной продук-
ции внутри страны. В частности, АНО 
«Агентство по продвижению рыбной 
продукции» предоставит посетителям 
факты о пользе рыбы. Регулярное 
включение рыбы в рацион россиян – 
залог формирования здоровой нации.
Ресторанная составляющая – неотъем-
лемая часть павильона и важный эле-
мент популяризации российской рыбы 
и морепродуктов. Лучшие шеф-повара 
приготовят блюда из даров наших мо-
рей. Эти кулинарные изыски не просто 
угощение, а наглядное подтверждение 
высокого качества и богатства отече-
ственного улова.

ГОСТИНАЯ 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОГО СПОРТА

   А8 (корпус А, уровень 8)

Гостиная интеллектуального спорта – это 
лаундж для продолжения делового обще-
ния в неформальной обстановке, а также 
игры в шахматы, го и не только. Это 
пространство для интеллектуального от-
дыха, перезагрузки, решения логических 
задач за периметром деловой повестки.
Здесь пройдет Кубок Росконгресса 
по  шахматам для участников Восточ-
ного экономического форума, лекции 
и выставки, посвященные культуре 
интеллекта в России.

ЗОНА ДЕЛОВОГО ОБЩЕНИЯ 
ROSCONGRESS INTERNATIONAL

 A3 (корпус А, уровень 3)

Международная платформа 
Roscongress International содействует 
развитию международного диалога 
по вопросам торгово- экономического 
и культурно- гуманитарного сотруд-
ничества, в том числе через реализа-
цию нового проекта «Зона делового 
общения Roscongress International».
Ключевая задача платформы – 
создание международных коммуни-
кационных форматов, способствую-
щих установлению и поддержанию 
деловых контактов между предста-
вителями бизнес-  сообществ России 
и зарубежных стран, достижению 
договоренностей о совместной реали-
зации проектов, расширению взаимо-
действия.
Организуемая на площадке Форума 
Зона делового общения Roscongress 
International предоставляет комфорт-
ные условия для бизнес-  диалога: 
здесь обсуждают состояние и пер-
спективы международного сотруд-
ничества по самому широкому кругу 
вопросов глобальной повестки дня, 
находят партнеров, вырабатывают 
взаимовыгодные решения и запуска-
ют совместные проекты. 

РОСКОНГРЕСС УРБАН ХАБ
   B5 (корпус В, уровень 5)
 3–5 сентября, 08:00–20:00; 
6 сентября, 08:00–18:00

Росконгресс Урбан Хаб – это меж-
дународная дискуссионная плат-
форма, посвященная развитию 
исследований и деловой кооперации 
в области урбанистики. Урбан Хаб 
является опорным проектом Фонда 

Росконгресс, который был учрежден 
на ПМЭФ-2023 и продолжит свою 
работу в рамках ВЭФ-2025.
Программа Урбан Хаб на Форуме 
включает в себя серию дискуссий 
по ключевым вопросам градострои-
тельства и ознаменуется панельной 
сессией, в ходе которой участники 
сформулируют основные вызовы, сто-
ящие перед строительной отраслью.
Центральной темой платформы 
станет «Город-парк». Выбор темы 
обусловлен современными трендами 
в области урбанистики и обществен-
ным запросом к градостроительной 
отрасли – как совместить комфорт 
и инновационность городов с сохра-
нением исторического облика и куль-
турного наследия.
Урбан Хаб проводится Фондом Рос-
конгресс при поддержке Минстроя 
России на полях ключевых мероприя-
тий – Петербургского международно-
го экономического форума (ПМЭФ) 
и Восточного экономического форума 
(ВЭФ). Площадка призвана стать 
интеллектуальным хабом прорывных 
идей городской экономики.

РЫБНЫЙ ДОМ РОСРЫБОЛОВСТВА 
(РЕСТОРАН)

 Открытая территория перед 
корпусом B
 3–5 сентября, 08:00–23:00; 
6 сентября, 08:00–19:00

Россия – страна морей, а рыба – наш 
национальный продукт. Это не просто 
лозунг, а выражение исторического 
уклада жизни и стратегического ресурса. 
От Сахалина до Калининграда десятки 
тысяч специалистов ежедневно трудят-
ся, чтобы обеспечить россиян свежей, 
доступной и полезной продукцией. 
На юбилейном, X Восточном экономи-
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ПИТАНИЕ НА ПЛОЩАДКЕ ФОРУМА

НАЗВАНИЕ МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ГРАФИК РАБОТЫ

Кафе «Маяк» Уровень В5

08:00–19:00  
(3–6 сентября)Буфет (только напитки) Уровень В7

Зона кофе-брейка Уровень A8

НАЗВАНИЕ МЕСТО 
РАСПОЛОЖЕНИЯ

ФОРМАТ 
ПИТАНИЯ

ГРАФИК РАБОТЫ

Ресторан «Панорама» Уровень А12 Сет-меню
11:00–19:00 (3–5 сентября)
11:00–16:00 (6 сентября)

Ресторан «Палуба № 12» Уровень А12
Обслуживание 
по меню 

08:00–20:00 (3–5 сентября)
08:00–16:00 (6 сентября)

Рыбный дом Росрыболовства  
(ресторан) 

Открытая территория 
перед корпусом В

Обслуживание 
по меню, завтраки, 
обеды

08:00–23:00 (3–5 сентября)
08:00–19:00 (6 сентября)

КОФЕ-БРЕЙК (БЕСПЛАТНО)

ПЛАТНЫЕ КАФЕ И РЕСТОРАНЫ

К оплате в ресторанах принимаются наличные денежные средства (в рублях); банковские карты платежных систем Visa, Mastercard, Union Pay, 
МИР, выпущенные российскими банками; банковские карты платежной системы Union Pay, выпущенные иностранными банками. Подробная 
информация о действии банковских карт – в разделе «Операции с валютой и банковскими картами» на сайте forumvostok.ru

РЕЗЕРВИРОВАНИЕ МЕСТ В РЕСТОРАНАХ НА ПЛОЩАДКЕ ФОРУМА

Ресторан «Палуба № 12»
Чтобы забронировать стол в ресторане 
«Палуба № 12» по депозитной 
системе, отправьте, пожалуйста, заявку 
по электронной почте 
eef_paluba12@mail.ru.

В заявке необходимо указать:
• данные о заказчике (название компа-
нии / ФИО)
• контактные данные (почта / телефон)
• дату и время резерва / количество 
персон

Ресторан «Панорама»
Чтобы зарезервировать стол 
в ресторане «Панорама», участники  
могут обратиться на стойку 
администратора ресторана во время 
проведения Форума.
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Гонки под парусами и на лод-
ках, хоккей, керлинг, теннис – 
всего больше десяти видов 

спорта будет представлено на Спор-
тивных играх юбилейного Восточно-
го экономического форума.

Фонд Росконгресс совместно с Мин-
спорта России и общероссийскими 
федерациями подготовил спортивную 
программу, в которую вошли как тра-
диционные и уже полюбившие ся 
жителям и гостям Владивостока тур-
ниры, так и новые соревнования.

Спортивные игры объединят 
международные противостояния 
с участием лидеров сборных России, 
соревнования для участников ВЭФ, 
а также детские турниры. На Форуме 
будут представлены и национальные 
виды спорта. Они покажут красоту 
Дальнего Востока и раскроют спор-
тивный потенциал региона.

Особое место в спортивной 
программе Форума займет турнир 
по следж- хоккею на Кубок «Герои 

СПОРТИВНЫЕ ИГРЫ 
ВЭФ-2025

ТУРНИР ГЕРОЕВ,  МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПРОТИВОСТОЯНИЯ И ГОНКИ 
НА ВОДЕ.  КАКИМ БУДЕТ СПОРТ НА ВЭФ

нашего времени», организованный 
Паралимпийским комитетом России. 
В составах команд из Приморского 
края, Московской области, Санкт- 
Петербурга, Самарской области, 
Москвы и Сахалинской области на лед 
выйдут ветераны специальной воен-
ной операции, получившие ранения 
во время выполнения боевых задач. 
Теперь благодаря спорту они возвра-
щаются к активной жизни.

«Турнир по адаптивным видам 
спорта впервые включен в спортив-
ную программу ВЭФ. Следж-хоккей 
является одним из примеров, как 
спорт способствует социальной 
адаптации героев СВО. Как и на про-
тяжении всей десятилетней истории, 
юбилейный ВЭФ выступит эффек-
тивной площадкой для развития 
международного диалога в спорте 
и расскажет о развитии Дальнего 
Востока как спортивного цен-
тра», – отметил советник Президента 
России, ответственный секретарь 

Оргкомитета по подготовке и прове-
дению ВЭФ Антон Кобяков.

В международном формате на ВЭФ 
пройдут турниры по гребному спорту, 
керлингу и мас-рестлингу. В них 
примут участие спортсмены из более 
чем десяти стран, в том числе Китая, 
Кубы, Ирана и Монголии. В программу 
IV Международной Владивостокской 
регаты вой дут соревнования по при-
брежной гребле в акватории Амурско-
го залива и гребле- индор. А противо-
стояние пяти стран в керлинге примет 
новый центр «Дом со льдом».

Первый день основной деловой 
программы Форума начнется с тради-
ционного забега «Борись и побеждай». 
4 сентября самые активные участники 
ВЭФ соберутся в шесть утра у Примор-
ского океанариума, чтобы пробежать 
пять километров и получить заряд 
бодрости на несколько дней. Также 
участники Форума смогут сыграть 
в турнирах по шахматам, настольному 
теннису и большому теннису.

Детский спорт будет представ-
лен теннисным турниром «Кубок 
Надежды», получившим название 
в честь российской теннисистки 
Надежды Петровой. Бывшая 
третья ракетка мира вернется 
на ВЭФ, чтобы вновь поддержать 
юных талантов с Дальнего Востока.

Зрелищным событием, которое 
привлечет внимание жителей Вла-
дивостока, станет IV Парад парусов. 
Зрители увидят увлекательные гонки 
яхт класса «Плату-25», а также пока-
зательные заплывы больших парус-
ников, рассекающих водную гладь 
акватории Амурского залива.

Программа по состоянию на 15 августа 2025 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forumvostok.ru Ф
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ПАРАД ПАРУСОВ ВЭФ
 1–6 сентября
  Акватория Амурского залива

МЕЖДУНАРОДНЫЕ СОРЕВНОВАНИЯ 
ПО КЕРЛИНГУ «ТИХООКЕАНСКИЙ КУБОК»

 1–7 сентября
  Ледовая арена для керлинга 

«Дом со льдом», Тюменская ул., 18

ФЕСТИВАЛЬ ТЕННИСА НА ВЭФ-2025
 3 сентября
  Теннисный центр Match Point, 

Татарская ул., 40

КУБОК РОСКОНГРЕССА ПО НАСТОЛЬНОМУ 
ТЕННИСУ

 3 сентября
  о. Русский, кампус ДВФУ, ФОК S1, 

зал настольного тенниса № 105

КУБОК ПО СЛЕДЖ-ХОККЕЮ  
«ГЕРОИ НАШЕГО ВРЕМЕНИ»

 3–7 сентября 
  Ледовый дворец Ice park, 

Владивосток, пос. Шмидтовка, 
пер. Карьерный, 1, корп. А

ЗАБЕГ «БОРИСЬ И ПОБЕЖДАЙ»
 4 сентября 
  о. Русский, Приморский 

океанариум, ул. Академика 
Касьянова, 25

ТУРНИР ПО НАСТОЛЬНОМУ ТЕННИСУ 
«ВЕЧЕРНЯЯ ЛИГА»

 4 сентября
  о. Русский, кампус ДВФУ, ФОК S1, 

зал настольного тенниса № 105

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ТУРНИР 
ПО МАС-РЕСТЛИНГУ «КУБОК ПОБЕДЫ»

 5 сентября
  о. Русский, территория павильона 

Республики Саха (Якутия)

IV МЕЖДУНАРОДНАЯ ВЛАДИВОСТОКСКАЯ 
РЕГАТА 

 5–6 сентября
  г. Владивосток, пляж Юбилейный
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КУЛЬТУРНАЯ 
ПРОГРАММА

ГАЛА-КОНЦЕРТ «ТИХООКЕАНСКИЙ БИТ» 
ДЛЯ ЖИТЕЛЕЙ И ГОСТЕЙ ГОРОДА

 6 сентября, 20:00–22:00 
 Спортивная набережная

  Вход свободный 
На Спортивной набережной пройдет 
гала-концерт «Тихоокеанский бит», 
в котором примут участие лучшие 
творческие коллективы регионов 
Дальнего Востока.

КИНОТЕАТР ПОД ОТКРЫТЫМ НЕБОМ
  31 августа – 6 сентября, 
20:00–22:00 (ежедневно)

  Сцена на Спортивной  
набережной

 Вход свободный
Для жителей и гостей города, а также 
участников Форума ежедневно с 31 ав-
густа по 6 сентября пройдут кинопо-
казы фильмов, посвященных Великой 
Отечественной вой не, от Фонда кино 
и короткометражных фильмов кинема-
тографистов Дальнего Востока. Кроме 
того, состоятся спецпоказ и обсужде-
ние документального фильма RT.Док 
об экономике «новых регионов».

АРТ-КОКТЕЙЛЬ «ВЕЧЕРНИЙ ВИНОГРАД»
 3 сентября, 18:30–23:00
  Яхт-клуб «7 футов» 
(ул. Лейтенанта Шмидта, 17)

 Вход по приглашению

ОТКРЫТЫЙ МОДНЫЙ ПОКАЗ 
ВЛАДИВОСТОКСКИХ И ДАЛЬНЕВОСТОЧНЫХ 
ДИЗАЙНЕРОВ 

 5 сентября, 17:00
 Спортивная набережная
 Вход свободный

В рамках показа будут представлены 
люксовые и диффузные бренды от ве-
дущих дизайнеров Дальнего Востока. 
От кутюр и коллекции прет-а-порте, 
из которых можно составить актуаль-
ные капсулы на каждый день. У гостей 
модного события будет возможность 
лично познакомиться с дизайнера-

ФЕСТИВАЛЬ КУЛЬТУРЫ ВОСТОЧНОГО 
ЭКОНОМИЧЕСКОГО ФОРУМА

«ВЛАДИВОСТОКСКИЕ СЕЗОНЫ»

ми и стать обладателями авторских 
вещей из представленных на показе 
коллекций. Лучшие коллекции будут 
приглашены к участию в Российском 
форуме индустрии дизайна, который 
пройдет в апреле 2026 года в Москве.

ШОУ «ПЕСЧАНАЯ СКАЗКА»
  6 сентября, 17:00–20:00 
7 сентября, 12:00–15:00

  Владивостокский 
государственный цирк 
(Светланская ул., 103)

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

Грандиозное шоу Продюсерского 
центра «Королевский цирк Гии Эра-
дзе» и Российской государственной 
цирковой компании – уникальный 
цирковой театрализованный спек-
такль, объединенный одной сю-
жетной линией. Сказочный Джинн 
и его волшебная лампа в считаные 

секунды поместят зрителей в мир 
загадочных тайн сказочного Востока. 
На манеже представлены различные 
жанры – от эквилибра и акробатики 
до дрессуры. А изюминка этого шоу – 
аттракцион с обезьянами и тремя 
бегемотами под руководством народ-
ного артиста РФ Тофика Ахундова.

ВЫСТАВКИ /  МУЗЕИ

ВЫСТАВКА «РАДИ ЖИЗНИ»
 3–6 сентября, 11:00–19:00
  Приморская государственная 
картинная галерея 
(Алеутская ул., 12)

 Вход по беджу
Выставка графики и живописи 
из фондов Приморской государствен-
ной картинной галереи посвящена 
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6 сентября пройдет гала-концерт 
«Тихоокеанский бит», в котором примут 
участие лучшие творческие коллективы 
регионов Дальнего Востока

Информация представлена по состоянию на 15 августа 2025 г. Подробная информация о Форуме – на сайте forumvostok.ru
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времени, которая сыграла важную 
роль в обеспечении безопасности вос‑
точных рубежей сначала Российской 
империи, а затем и Советского Союза.

ОТКРЫТЫЕ МОРСКИЕ ЗАЛЫ. 
ТИХООКЕАНСКОЕ ВРЕМЯ

 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Визит-центр филиала 
«Владивостокская крепость» 
(ул. Петра Великого, 6)

 Вход по беджу
На выставке можно познакомиться 
с реальными воспоминаниями, до‑
кументами, свидетельствами, узнать 
о жизни Владивостока не только через 
поворотные исторические, полити‑
ческие моменты, но и через обыч‑
ные, важные для конкретных людей 
истории, связанные с жизнью у моря, 
которые запоминались и передава‑
лись от поколения к поколению.

ВЫСТАВКА «ПОРТРЕТ СЕМЬИ СУХАНОВЫХ» 
 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Музей-заповедник истории 
Дальнего Востока имени 
В. К. Арсеньева (филиал 
«Мемориальный дом-музей  
семьи Сухановых»)  
(ул. Суханова, 9)

 Вход по беджу
Экспозиция дома семьи Сухано‑
вых – наглядная иллюстрация жизни 
русской семьи начала прошлого века. 
При входе в музей кажется, что вы 
приехали в гости к любимой бабушке.Ф
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Постоянная  
и временные экспозиции 
АНО «Приморский 
культурно-исторический 
центр» – «Россия – моя 
история» рассказывают 
об истории России 
в мультимедийном 
формате

На выставке расскажут об ордене 
Георгия Победоносца

ВЫСТАВКА «АВГУСТ 1945 ГОДА. 
ПОСЛЕДНИЙ АККОРД ВТОРОЙ МИРОВОЙ 
ВОЙ НЫ»

 3–6 сентября, 10:00–19:00 
  АНО «Приморский 
культурно- исторический центр» – 
«Россия – моя история» 
(Аксаковская ул., 12)

 Вход по беджу
Выставка, посвященная 80‑летию 
Советско‑ японской вой ны, рассказыва‑
ет о предпосылках и причинах военной 
кампании, а также напоминает о под‑
вигах советских воинов, принимавших 
участие в разгроме милитаристской 
Японии. Уникальные фотоматериалы 
советских корреспондентов позво‑
лят проследить разные этапы вой ны: 
наступление советских бойцов в Мань‑
чжурии, капитуляцию Квантунской 
армии, детали Южно‑ Сахалинской 
и Курильской военных операций.

ВЫСТАВОЧНЫЙ ПРОЕКТ  
«РУССКАЯ АМЕРИКА. НАЧАЛО»

 3–6 сентября, 10:00–19:00 
  АНО «Приморский 
культурно- исторический центр» – 
«Россия – моя история» 
(Аксаковская ул., 12)

 Вход по беджу
Российско‑американская компания 
стала первой полноценной акционер‑
ной корпорацией в стране. Благодаря 
ее деятельности Российская империя 
смогла укрепить свое положение 
в Тихоокеанском регионе, расширить 
экономические отношения в Азии 
и развить инфраструктуру всего 
Дальнего Востока.

ВЫСТАВКА «ВЛАДИВОСТОК.  
ВРЕМЯ КРЕПОСТИ»

 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Визит-центр филиала 
«Владивостокская крепость» 
(ул. Петра Великого, 6)

 Вход по беджу 
Выставка раскрывает феномен Влади‑
востокской крепости – самой мощной 
и передовой морской крепости своего 

80‑летию Великой Победы. Каждое 
произведение – важный фрагмент 
истории нашей страны: портреты участ‑
ников Великой Отечественной вой ны, 
жанровые картины, письма. В особом 
разделе будут представлены произведе‑
ния более 30 современных приморских 
авторов разных поколений, созданные 
специально к 80‑летию Победы.

ВЫСТАВКА «СЕЙ ОРДЕН НИКОГДА 
НЕ СНИМАТЬ» 

 3–6 сентября, 11:00–19:00 
  Приморская государственная 
картинная галерея 
(Алеутская ул., 12)

 Вход по беджу
Выставка из Эрмитажа посвящена 
истории главного военного ордена Рос‑
сии – ордена Святого Великомученика 
и Победоносца Георгия. На выставке 
представлено более 160 предметов 
нумизматики, живописи, графики, 
фарфора и др.

НОВОСИЛЬЦЕВСКАЯ БАТАРЕЯ
 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Визит-центр филиала 
«Владивостокская крепость», 
Новосильцевская батарея

 Вход по беджу
Батарея расположена на острове 
Русский, на мысе Новосильского. 
Отсюда открывается прекрасный вид 
на пролив Босфор Восточный и Уссу‑
рийский залив.

ВЫСТАВОЧНЫЙ ПРОЕКТ 
«ПЕТР I. СЕВЕРНЫЙ ВЕКТОР»

 3–6 сентября, 10:00–19:00
  АНО «Приморский 
культурно- исторический центр» – 
«Россия – моя история» 
(Аксаковская ул., 12)

 Вход по беджу
Выставка расскажет о связи Петра I 
с феноменом Северного морского пути 
и непростым опытом освоения Даль‑
него Востока. Проект создан совместно 
с Государственным музеем‑заповедни‑
ком «Петергоф».
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Персонажи оперы – легко узнаваемые 
герои бытовых комедий. Оперная 
постановка Приморской сцены пред-
лагает решение в духе знаменитых 
русских водевилей с переодеваниями.

ДЕТСКАЯ ОПЕРА «КОТ МУРЫЧ» 
 6 сентября, 19:00–22:40 
  Приморская сцена Мариинского 
театра, Малый зал 
(Фастовская ул., 20)

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

История про находчивого и немного 
хвастливого кота Мурыча, который 
решил отпраздновать день рождения 
в кругу семьи и друзей, рассчитана 
на самых маленьких слушателей 
и найдет живой отклик как у детей, 
так и у их родителей.

ОПЕРА «АИДА» 
 7 сентября, 19:00–22:40
  Приморская сцена Мариинского 
театра, Большой зал 
(Фастовская ул., 20) 

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

Драматически насыщенное действие, 
неожиданные сюжетные повороты, 
удивительно красивые арии и экзо-
тический колорит сделали «Аиду» 
любимейшим названием в репертуаре 
музыкальных театров по всему миру. 

ВЫСТАВКА «ПОРТРЕТ СЕМЬИ 
АРСЕНЬЕВЫХ»

 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Музей-заповедник истории 
Дальнего Востока имени 
В. К. Арсеньева (филиал 
«Мемориальный дом-музей 
В. К. Арсеньева»)  
(ул. Арсеньева, 7б)

 Вход по беджу
Дом путешественника Арсеньева, или 
Мемориальный дом-музей В. К. Арсе-
ньева, – единственный сохранившийся 
в России дом, в котором жил и творил 
этот выдающийся писатель, ученый 
и путешественник- исследователь.

ФОРТ ПОСПЕЛОВА
 3–6 сентября, 10:00–19:00
  Визит-центр филиала 
«Владивостокская крепость», 
форт Поспелова

 Вход по беджу
В форте Поспелова посетители смогут 
погрузиться в удивительный мир Вла-
дивостокской крепости и насладиться 
прекрасными пейзажами о. Русский. 

ФОРТ № 1
 3–6 сентября, 10:00–20:00
  Визит-центр филиала 
«Владивостокская крепость», 
Форт № 1 (Щитовая ул., 151)

 Вход по беджу
Форт № 1 более ста лет был недосту-
пен для обычных горожан. Теперь 
же посетители могут пройти по терри-
тории форта с экскурсоводом, спу-
ститься в подземные галереи и узнать 
больше о военном значении объекта 
и истории его создания.

ВЫСТАВКА «АВАНГАРД.  
РОЖДЕННЫЕ ВРЕМЕНЕМ» 

 3–6 сентября, 11:00–19:00
  Приморская государственная 
картинная галерея 
(Партизанский пр-т, 12)

 Вход по беджу
При поддержке Государственной 
корпорации развития России, Фонда 
наследия русского зарубежья в При-
морской государственной картин-
ной галерее открывается выставка 
«Авангард. Рожденные временем» 
из коллекции Вяткинского художе-
ственного музея. 
На выставке представлено более 
50 произведений живописи и графи-
ки: Василий Кандинский, Михаил Ма-
тюшин, Василий Чекрыгин, Александр 
Родченко, Варвара Степанова, ученик 
Казимира Малевича Иван Кудряшов, 
Илья Машков, Петр Кончаловский, 
Николай Фешин.

СПЕКТАКЛИ

ОПЕРА «ИОЛАНТА»
 3 сентября, 19:00–20:40
  Приморская сцена Мариинского 
театра, Большой зал 
(Фастовская ул., 20)

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

«Иоланта» – венец оперного пути  
Петра Ильича Чайковского, заключи-
тельная работа в этом жанре, написан-
ная под конец творческого и земного 
пути после глубочайших кризисов 
и переосмыслений. Это одно из самых 
светлых его творений, где вместо кон-
цепции фатальности бытия им была 
выбрана идея человеческого преобра-
жения от мрака к свету.

КОНЦЕРТ ДЕНИСА МАЦУЕВА 
В СОПРОВОЖДЕНИИ РОССИЙСКОГО 
НАЦИОНАЛЬНОГО МОЛОДЕЖНОГО 
СИМФОНИЧЕСКОГО ОРКЕСТРА

 4 сентября, 21:00–23:00
  Приморская сцена Мариинского 
театра (Фастовская ул., 20)

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

В программу вой дут всемирно извест-
ные музыкальные произведения: орке-
стровая пьеса Гершвина «Американец 
в Париже», изысканный «Лебедь» Сен- 
Санса, «Испания» Чика Кориа в стиле 
джаз-фьюжн, «Баллада» Дениса Мацу-
ева, «Фиеста» Андрея Иванова, а так-
же джазовые импровизации на темы 
Римского- Корсакова, Грига и других.

БАЛЕТ «ТЫСЯЧА И ОДНА НОЧЬ»
  5 сентября, 19:00–20:50; 
6 сентября, 14:00–15:50

  Приморская сцена Мариинского 
театра, Большой зал 
(Фастовская ул., 20)

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно 

Балет «Тысяча и одна ночь» по моти-
вам знаменитого сборника арабских 
и персидских сказок можно увидеть 
на Приморской сцене в постановке 
главного балетмейстера труппы  
Эльдара Алиева.

КОМИЧЕСКАЯ ОПЕРА «МАВРА»
 5 сентября, 19:00–20:50
  Приморская сцена Мариинского 
театра, Малый зал 
(Фастовская ул., 20) 

  Билеты приобретаются 
участниками самостоятельно

Одноактная комико- бытовая опера 
«Мавра» была сочинена Стравинским 
в 1922 году и посвящена памяти 
Пушкина, Глинки и Чайковского. 

Опера «Иоланта» повествует  
о преображении человека  

от мрака к свету

Во время ВЭФ-2025 гостям и жителям города 
предложат посетить культовую оперу «Аида»
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For many years, Russia’s Far Eastern territories 
have been an area that the authorities have 
paid particular attention to. “For Russia, the 

development of the Far East is a priority for the entire 21st 
century,” President Vladimir Putin has repeatedly said. 
He expects the region to attract RUB 12 trillion worth 
of investment by 2030. And the EEF is making its own, not 
insignificant contribution to achieving this goal.

Over the 10 years that the Forum has operated, investment 
volumes in the Far East have doubled. Industrial production 
has grown by 30%, and mineral extraction by a third. This 
is all many times more than the Russian average (for more 
details, see the infographic on page 28).

The Far East: 
cooperation for 
peace and 
prosperity
On 3–6 September, Vladivostok is hosting the landmark 10th 
Eastern Economic Forum, one of the world’s most important 
economic and political events. On the one hand, it is a great 
opportunity to sum up the results of a decade of accelerated 
growth in the Far East, and on the other, it is a chance to 
discuss the future of the new multipolar world. A world in which 
Russia will play an increasingly important role, thanks in part to 
the enormous economic, infrastructural, and resource potential 
of its Far Eastern territories 

TEXT BY GEVORG MIRZAYAN

“The Eastern Economic Forum … was created on the 
instructions of the head of state as a platform for attracting 
investment into the macro- region’s economy, and has 
successfully transformed itself into a tool for comprehensive 
development,” concluded Yury Trutnev, Deputy Prime Minister 
of the Government of the Russian Federation – Plenipotentiary 
Presidential Envoy to the Far Eastern Federal District.

A ‘SOCIALIST COMPETITION’ FOR 
FOREIGN INVESTORS

It is important that the state is not just investing money in 
the Far East (for example, RUB 160 billion of budget funds 
are planned for socioeconomic development in 2025–2027 
alone), but that it is also creating systemic, comprehensive 
opportunities for business. Not only Russian business, of course.
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There are already 18 advanced development territories 
(ADTs) operating in the Far East and the Arctic with 
numerous benefits for resident companies, including no profit 
or property tax for five years. Since 2015, the preferential 
regime of the Free Port of Vladivostok has been in effect, and 
the Kuril Special Economic Zone was established in 2023. 
And the development of new business support mechanisms 
continues. On 17 July 2025, the State Duma passed a law 
on the creation of International Advanced Development 
Territories (IADTs), which will start operating in 2026. Five 
of them will be located in the Far East: in the Amur and 
Primorsky Regions, Zabaykalsky Krai, Khabarovsky Krai, 
and the Jewish Autonomous Region. All of them border 
China and, according to the calculations of the Russian 
authorities, will be of interest to businesspeople from this 

and other neighbouring countries. In particular, negotiations 
are underway with companies from Belarus, Kazakhstan, 
Mongolia, India, Vietnam, and a number of others.

The conditions on offer are truly attractive. For residents 
of the IADTs who come with an investment volume of at 
least RUB 500 million and who are focused on the creation 
of products with high added value, the following are on 
offer: zero profit tax for 10 years, a reduced rate of insurance 
contributions (7.6% for the same period), stabilization of 
tax conditions and legal regulation for 15 years, a special 
procedure for control and supervisory activities, the 
possibility of opening an additional branch for foreign 
banks, and more.

Considering the specifics of the current situation, residents 
of IADTs are also allowed to remain anonymous. According to 
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Trutnev, the IADT mechanism will have a closed register, thus 
reducing the risk of secondary sanctions against investors.

The main thing is that companies want to work and 
earn money in Russia and respect its values. Foreign 
businesspeople value this approach. According to Alexei 
Chekunkov, Minister for the Development of the Russian Far 
East and the Arctic, businesspeople at 10 projects are already 
applying for the IADT regime; total investment could amount 
to about RUB 20 billion.

“We will launch all five sites simultaneously, so that they 
are filled by residents as soon as possible, and start production. 
We expect that this will be a robust ‘socialist competition’ in 
which the strongest will win,” the minister said.

ADVANCED INDUSTRIES
Today, the Far East leads in terms of development among 
Russia’s regions. For example, in the first half of 2025, the 
industrial production index in the Far East amounted to 
101.8% compared to the same period of 2024 (the figure for 
Russia as a whole is 101.4%). The extractive industry sector 
made the main contribution to growth (an increase of 2.8%). 
The fishing industry is also developing dynamically: the Far 
Eastern Federal District accounts for almost three quarters 
of the fish caught in Russia.

Even those sectors that are seemingly not traditional for 
the region are developing well. For example, agriculture. 
Naturally, with the use of new technologies that are being 
actively introduced in the Far East. The Sayuri greenhouse 
complex in Yakutia is the only year-round complex in the 
world that operates in permafrost conditions. And, for 
example, the New Land Grain Corridor group of companies 
is going to invest billions of roubles in the development 
of export- oriented agricultural production in the Jewish 
Autonomous Region, where soybeans, barley, oats, wheat, and 
other popular crops will be grown.

Of course, major projects require the commissioning of 
an increasing number of power- generating capacities. In 
May of this year, Trutnev instructed the Ministry for the 
Development of the Russian Far East and Arctic to study 
the possibility of providing benefits and preferences for Far 
Eastern companies working in the field of power generation.

One of the options suggested by Aisen Nikolayev, the 
head of the Sakha Republic (Yakutia) and also head of the 
State Council’s energy commission, is integrating power- 
generating companies into advanced development territories 
(ADTs). In addition, Nikolayev suggested creating a network 
of hydroelectric power plants in the Far East. According to 
him, there are favourable conditions for this in the south 
of Yakutia, the north of the Amur Region, and part of 
Khabarovsky Krai. At the same time, some of the energy 
generated can be exported to China, “where in any case there 
is the demand”.

On the whole, under the general scheme for the location 
of electric power industry facilities until 2042, there are 
plans to create about 10 GW of additional capacity in the 
Far East through HPPs, thermal generation, wind turbines, 
solar stations, etc. As a comparison, as of September 2024, 

Due to IADT regime Ulan-Ude Aviation Plant 
has increased production volumes

the region’s energy system had 39 power plants with a total 
capacity of 11.2 GW. The new volumes will be sufficient in 
order to develop the Russian territories and assist Chinese 
partners.

At the same time, the government is assisting businesses 
with infrastructure. In 2015–2024, investors were reimbursed 
a total of RUB 59 billion for the infrastructure they created. 
This money has paid off a hundredfold, as the total volume 
of investments in the projects of the companies that received 
compensation amounted to RUB 2 trillion.

IMPROVING PEOPLE’S LIVES
Finally, another essential precondition for the region’s 
development is an increase in human capital. On the one 
hand, growing enterprises require workers, often with high 
qualifications. On the other hand, specialists are creating the 
consumer market, which, in turn, stimulates local business 
and, of course, the inflow of investments.

For this reason, alongside the traditional economic tasks, 
EEF participants will discuss a wide range of social issues, 
from affordable housing programmes and preferential 
mortgages to the development of the urban environment 
and support for creative industries. Ultimately, economic 
performance should be accompanied by an improvement in 
people’s quality of life.

For example, as of July 2025, Vladivostok alone was 
building 2.5 million m2 of housing, almost three times more 
than six years ago. High demand for square metres is ensured 
by the preferential Far Eastern mortgage, which can be 
obtained at a rate of just 2% per annum.

At the same time, strategic master plans for 25 cities in 
the Far East up to 2030 have been developed according to 
a presidential order. The list includes 11 regional centres 
(including Vladivostok, Anadyr, Petropavlovsk- Kamchatsky, 
Magadan, Yakutsk, etc.), nine cities with populations over 
50,000, and three with populations under 50,000, as well 
as two key towns on the Baikal–Amur Mainline (Tynda and 
Severobaikalsk). In total, the integrated development of these 
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population centres should improve the lives of more than four 
million people in the Far East, i. e. half the people living in the 
region.

A notable feature and the key value of the master plans 
is that they take into account all aspects of the functioning 
of modern cities, from determining priority areas of the 
economy and optimizing the use of urban areas to reducing 
the negative impact on the environment, education, and the 
preservation of cultural and historical heritage. For example, 
five major museums with a patriotic leaning are planned to be 
opened in the region by 2030: the Museum of Military Glory 
in Petropavlovsk- Kamchatsky, the Museum of Memory in 
Magadan, and the Museum and Historical Complex in Chita, 
as well as the Far Eastern Art Museum in Khabarovsk and the 
National Museum in Ulan- Ude.

The educational system under the Priority 2030 programme 
focuses primarily on training qualified personnel in industries 
that are much in demand. For the Far East, this includes, 
for example, biotechnology, logistics, and information and 
communication technologies.

The Far Eastern Federal University is already considered 
to be one of the best universities in the country, and among 
international universities at that, since it is properly integrated 
into the academic world of the Asia- Pacific region. It is no 
less important that more than 300 companies (including 
Rosneft, Sber, and Sibur) take part in the creation of FEFU’s 
educational programmes.

In general, the Far East offers tremendous opportunities for 
investment and international cooperation, both at the state 
level and for private business.

FRIENDS AND LIKE-MINDED PEOPLE
However, the agenda of even the EEF is broader than 
attracting investment and the comprehensive development 
of the Russian Far East. In fact, today it is a significant part 
of the wider Asia- Pacific region. And this importance is only 
growing as the economic potential of the Far Eastern Federal 

District strengthens and centres of power shift to the East. For 
this reason, participants in the Forum energetically discuss 
strategies for interaction between the countries of the Global 
South and the model of a new, just, multipolar world based on 
openness and mutually beneficial partnership.

The EEF will host Russian business dialogues with 
such countries as China, India, Myanmar, Thailand, and 
ASEAN – the main political and economic organization of 
East Asia. “The Association is truly a reliable friend and 
like-minded partner of our country. We are united by our 
commitment to the development of broad, equal international 
cooperation based on the UN Charter in the totality and 
interconnectedness of its principles,” said Sergey Lavrov, the 
Minister of Foreign Affairs of the Russian Federation, who 
participated in a ministerial meeting of ASEAN member 
countries in the summer of 2025.

In fact, like-mindedness is also taking the form of 
trade. Despite all the sanctions and restrictions, in 2024, 
Russia’s exports to ASEAN exceeded USD 11 billion, 
having increased by 5.8%.

In parallel, cooperation with the Shanghai Cooperation 
Organization (SCO) and BRICS is developing. Moreover, 
each of these global integration associations fulfils its 
own function.

The SCO looks after security issues. Almost all key leaders 
of the Eurasian space are now members of the organization, 
and they are collectively working to make Eurasia a place of 
stability and development. Everything seems to suggest that 
in the near future, the SCO will intensify its work in East 
Asia, where the United States is trying to build a large anti- 
Chinese bloc, a sort of East Asian NATO. Quartets and troikas 
are being created. “The Troika (US-Japan- South Korea) is 
already planning more and more powerful military exercises 
around the Korean Peninsula, around the DPRK. And in these 
exercises, when the US and South Korean forces are working 
together, elements of nuclear weapons are already appearing. 
This is alarming,” said Lavrov.

BRICS, on the other hand, is taking on economic 
cooperation. And this is not just about trade or the 
implementation of joint projects, although these are 
extremely important aspects. The global goal is to create 
a new architecture of the world economy. A significant part of 
it is now represented by the BRICS member countries.

“The BRICS countries account not only for a third of the 
Earth’s land area and almost half of the world’s population, 
but also 40% of the world economy, and the aggregate 
GDP in purchasing power parity has already reached 
USD 77 trillion,” said President Putin. In addition, according 
to various estimates, BRICS accounts for more than 20% 
of global trade.

What makes it attractive is not only its volume, but also 
its adherence to classical integration processes based on 
cooperation rather than subordination. ‘With forums such 
as the G7 and G20 groups of major economies hamstrung by 
divisions and the disruptive ‘America First’ approach of the 
US president, the BRICS is presenting itself as a haven for 
multilateral diplomacy,’ even the British news agency Reuters, 
which is traditionally critical of Russia, admits. Bloomberg 
echoes this sentiment: ‘BRICS is getting increasingly hard 
to ignore’. If they cannot be ignored, eventually it will be 
necessary to cooperate. And it is better for everyone if this 
happens sooner, rather than later. 

A truly special infrastructure project is currently under 
construction in the Amur Region: the world’s first cross-
border passenger cable car between the Russian city 
of Blagoveshchensk and the Chinese city of Heihe will 
open in the spring of 2026. Its capacity will be 6,800 
passengers per day in each direction, and it will take just 
2.5 minutes to cross over to the other country
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On the eve of the Eastern Eco-
nomic Forum’s 10th anniversary, 
what economic results have 
the Far East and the Arctic 
achieved?

3,800 new investment projects are 
currently under way across the Far East 
and the Arctic. State support mech-
anisms have helped bring nearly 12 
trillion roubles into the economies of 
these two macro-regions, almost half 
having already been invested. This 
figure excludes, by the way, additional 
investments by private investors.

While the Arctic has been part of ac-
celerated development for the last five 
years, the Far East’s economic progress 
spans two consecutive five-year peri-
ods. The Far Eastern Federal District 
has outpaced many national average 
indicators. Investment in fixed assets 
has nearly doubled over ten years – a 
growth rate 2.6 times higher than the 
national average. In mining and con-
struction, the macro-region’s growth 
rate is 3.3 times higher than the overall 
Russian average. These achievements 
stem from the accelerated development 
initiatives consistently implemented 
in the Far East through presidential 
decrees, including creation of priority 
development territories, the Free Port 
of Vladivostok, the Kuril Islands, a Spe-
cial Administrative Region (SAR), and 
other measures.

A striking indication of rapid 
economic growth is the 28% rise in 
electricity demand in the Far East over 
the past decade: 2 times the average 

Minister for the Development of the Russian Far East and the Arctic 
highlights the region’s achievements in its accelerated development 
over the past decade, innovative approaches to attracting investors, 
and a historic demographic milestone 

The Far East is a key 
growth hub of the 
national economy
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5.6 trillion roubles were signed. 
Do you expect this record to be 
surpassed? What makes the Far 
East appealing to businesses?

The Eastern Economic Forum consist-
ently demonstrates that the Far East is no 
longer a remote region but a key growth 
hub of the national economy. I am confi-
dent that, in 2025, we will not only match 
but also exceed last year’s record.

The region’s abundant mineral 
resources, its strategically advantageous 
location and its proximity to Asia-Pacific 
markets, which encompass over 1 billion 
people within a 1,000-kilometre radius, 
are major strengths. Most important-
ly, the government’s commitment to 
establishing and expanding support 
measures creates a basis for confident 
and optimistic prospects.

How has the high key rate influ-
enced investment project pro-
gress in the Far East?

While the elevated key rate has pre-
sented certain challenges, it has not 

growth rate across Russia. Electricity 
demand is forecast to continue rising by 
around 5% a year.

Our projects extend beyond Russia, 
reaching a global scale. The Baimsky 
GOK, one of the world’s largest un-
tapped copper deposits, has attracted 
over 1 trillion roubles in investment. 
The Amur Gas Processing Plant ranks 
as the world’s second-biggest natural 
gas processing facility and the largest 
helium production site globally, with 
investments exceeding 1 trillion rou-
bles. The country’s largest shipbuilding 
cluster, centred around the Zvezda ship-
yard, is also under development with 
state support. Another key achievement 
is construction of the Amur Hydromet-
allurgical Plant, Russia’s first processing 
facility designed specifically for double 
refractory gold-bearing ores.

Overall, 1,200 new enterprises, cre-
ating over 180,000 new jobs, have been 
launched in the Far East and the Arctic. 
Moreover, average wages at enterpris-
es resident in Territories of Advanced 
Development (TOR) and the Free Port 
exceed the national average by 53%.

Regarding logistics, which are the 
backbone of these macro-regions’ 
economies, especially given their re-
moteness, there is still work to be done 
though the progress is remarkable. 
Over 178 million tonnes of port capac-
ity have been added, boosting foreign 
trade turnover by 40%. The Northern 
Sea Route, our key transport artery, has 
experienced a tenfold increase in cargo 
volume over the past decade, to reach 
nearly 38 million tonnes in 2024.

At last year’s Eastern Economic 
Forum, 313 agreements totalling 

put a halt to investment. Since the last 
Eastern Economic Forum, over 120 new 
enterprises have been launched in the 
Far East, with investments exceeding 
about 1 trillion roubles in new projects 
and creation of 25,000 new jobs. It re-
mains our goal to sustain above nation-
al average growth rates. One significant 
support measure consists in preferential 
treatment, which helps mitigate some 
of the negative impact of the high key 
rate and encourages businesses to move 
forward with their decisions.

The preference system has proven 
effective but still requires further im-
provement. We are working on several 
new initiatives, one focusing on consol-
idating all existing benefits on a single 
digital platform currently referred to as 
TOR 2.0. We plan to present proposals 
for improving these mechanisms at the 
upcoming Eastern Economic Forum.

Launch of the first five Inter-
national Territories of Advanced 
Development (MTOR) is immi-Ф
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State support mechanisms have 
helped bring nearly 12 trillion 
roubles into the economies  
of the Far East and the Arctic, 
almost half having already been 
invested

The Amur Gaz Processing Plant is the 
world leader in helium production

Free Port of Vladivostok became 
a symbol of the rapid development 
of Far East port infrastructure
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nent. Which industries or pro-
jects will they prioritize? In your 
view, which existing projects 
could serve as strong examples 
for encouraging foreign inves-
tors to engage with Russia’s 
Far East?

The new MTOR preferential regime is 
designed to raise investment in crea-
tion of high-tech, innovative products 
with significant added value.

Future residents of these internation-
al TORs will benefit from a preferential 
zero per cent income tax rate for an 
extended period of ten years, reduced 
social security contributions (7.6% for 
ten years), tax and regulatory stability 
guaranteed for 15 years, and a special 
regulatory control and supervisory 
regime. Additionally, they will have 
access to land and infrastructure, a free 
customs zone regime, and, if desired, 
confidentiality regarding their residen-
cy status.

The first MTORs are expected to be 
established as early as 2026 in the bor-
der areas of the Khabarovsk, Primorye, 
and Trans-Baikal Territories, the Jewish 
Autonomous Region, and the Amur 
Region.

Specifically, in the Amur Region, pi-
lot MTOR projects will be implemented 
at the Rovnoye industrial site, located 
20 km from the car checkpoint at the 
Blagoveshchensk–Heihe bridge. Pro-
posed projects there include production 
of industrial drones and renewable en-
ergy equipment, assembly of agricultur-
al and mining machinery, and provision 
of automotive maintenance services.

What steps are being taken to 
promote goods produced in the 
region on foreign markets?

Export revenues of residents in the 
preferential regime zones of the Far 
Eastern Federal District have shown 
impressive growth: from 200 billion 
roubles in 2022 to 228 billion roubles 
in 2023, reaching a record high of 317 
billion roubles in 2024.

Far Eastern products are increasing-
ly making their mark on international 
markets. In 2025, agreements have 
been signed with Heilongjiang Prov-
ince (China) to support promotion of 
industrial goods originating from the 
Far Eastern Federal District, alongside 
collaboration with the Eurasia Invest-
ment Platform aimed at expanding 
exports and imports. We cooperate 
continuously with the China Council 
for the Promotion of International 

Trade (CCPIT) at all levels, from fed-
eral authorities to provincial offices, 
focusing on promoting Far Eastern 
products. Additionally, foreign trade 
relations are developing through repre-
sentative offices of the Chinese Jiangsu 
and Shandong provinces in Russia.

The Russian Export Center and the 
Export Support Center offer guidance 
and assistance to preferential regime 
zone residents on export support and 
sales channels, helping them connect 
with potential export partners, includ-
ing through trade exhibitions.

You mentioned that the Far 
East possesses all the neces-
sary conditions for becoming a 
technology leader. What under-
pins this claim?

This is one of our top priorities today. 
We are implementing specialized sup-
port mechanisms for high-tech initia-
tives. The centrepiece is the Innovative 
Science and Technology Center (ISTC) 
established by presidential order on 
Russky Island in Vladivostok, based 
at the Far Eastern Federal University 
(FEFU). The ISTC pilot site will open in 
September and, by 2030, five scientific 
and educational clusters will develop 
around it: an IT park, biomedicine, bio-
technology, marine engineering, and a 
Russian school.

Another key instrument is the Far 
East-based Voskhod Venture Capital 
Fund, which has already invested in 
over 30 companies across biotechnolo-
gy and medicine, robotics, new mobili-
ty, space technology, microelectronics, 
and IT. Supported projects include an 
ultralight launch vehicle, a synthetic 
skin substitute engineered to accelerate 
wound and burn healing, and a neural 
network designed for autonomous 
operation of agricultural and transport 
machinery. Voskhod Venture Capital 

has also partnered with Yakutia Venture 
Company, providing the most promising 
Far Eastern teams with up to 40 million 
roubles for scaling up their projects.

Demography has long been 
regarded as one of the most 
pressing challenges in the Far 
East. Even so, according to last 
year’s data, nine out of the 
eleven regions in the Far East-
ern Federal District experienced 
an immigration influx. Can we 
now consider this an estab-
lished trend? What factors are 
driving it?

The increase of 24,000 people marks 
a historic high. Since 2013, the pop-
ulation outflow from the Far East has 
fallen threefold: from 243,700 people 
between 2014 and 2018, to 88,900 
from 2019 to 2023. This shows that 
we have been steadily and systemati-
cally working toward preserving and 
growing the population in the Far East. 
We expect net immigration to remain 
positive through the end of 2025 and in 
subsequent years.

To prevent a further drop in the pop-
ulation, we are creating new jobs, with 
167,700 positions generated during 
the past decade of accelerated develop-
ment. By 2035, the Far Eastern Fed-
eral District will require an additional 
151,100 workers. The biggest demand 
for labour is in key sectors, such as agri-
culture, mining, construction, logistics, 
and tourism.

Many people are also drawn by the 
opportunity to obtain a free land plot. 
So far, 150,000 individuals have partic-
ipated in the Hectare programme, using 
their land to build homes, develop agri-
culture, establish tourist facilities, and 
launch other business ventures.

Currently, the Far East offers the 
most favourable conditions in Russia for 
purchasing or building housing. Over 
147,000 families in the Far Eastern 
Federal District have benefited from 
the preferential mortgage programme 
extended by presidential decree and 
offering a 2% annual interest rate. This 
initiative has contributed to a 46% rise 
in house building since 2015.

Between 2015 and 2024, pro-
grammes aimed at increasing labour 
mobility facilitated relocation of 5,600 
people to the Far Eastern Federal 
District. Since 2020, over 600 people 
have moved under the Zemsky Uchitel 
(County Teacher) programme, and 
more than 2,500 through the Zemsky Ф

О
Т
О

Г
Р
А
Ф

И
И

: 
Т
А
С

С

Employees at TOR resident 
companies recieve salaries 
that are 53 % higher than 
the national average
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Doctor (County Doctor) and Zemsky 
Feldsher (County Paramedic) pro-
grammes.

Attracting people by offering 
high-quality and affordable education 
is a key strategy. The Far Eastern track 
of the Priority 2030 programme has 
tripled the number of students coming 
to universities in the Far East from other 
Russian regions. Since 2019, colleges 
have established 590 new workshops 
for in-demand specialties, with 357 
more scheduled by 2027. Currently, 
36 educational and industrial clusters 
operate by integrating colleges and 
enterprises in major sectors of the 
Far Eastern Federal District’s econo-
my, such as mechanical engineering 
(including aircraft and ship building), 
agriculture, mining, construction, and 
transportation.

I would also highlight that childbear-
ing in the Far East has become more 
common, thanks to unprecedented 
support measures. The Far East Demo-
graphic Package provides benefits to 
more than 500,000 families, including 
a 30% rise in maternity capital and pay-
ments made on the birth of the first and 
third child. Some regions have intro-
duced additional mortgage repayment 
support of up to 1 million roubles for 
big families, from which 3,800 families 
have benefited since 2023. In 2024, the 
total fertility rate for third and high-
er-order births in the Far Eastern Fed-
eral District is nearly 24% higher than 
the national average. Overall, the birth 
rate in the Far East exceeds the national 
average by 11%. In 2025, this success-
ful experience began to be adopted by 
other regions across Russia.

Just as the Far Eastern Hec-
tare programme eventually 
expanded into a nationwide 
initiative, there are now plans 
to scale up the practice of de-
veloping master plans for cities 
across the entire country. What 
makes this ambitious project 
successful?

You’re absolutely right: the Far East and 
the Arctic have become pioneers in the 
urban renewal process. Master plans 
have been developed for the first 25 
cities to guide improvements aimed at 
making the lives of over 4 million res-
idents more comfortable, convenient, 
engaging, and vibrant.

These comprehensive plans cover 
a wide range of projects, including 
construction of enterprises, housing, 

cultural institutions, sports centres, 
playgrounds, and more, encompassing 
a total of 875 initiatives with 1,311 
infrastructure facilities valued at 4.4 
trillion roubles. To date, 104 projects 
have been completed, 220 are under 
construction, and 102 are in the design 
phase. Several facilities are part of 
national programmes. This year alone, 
65 projects will be completed, includ-
ing the SakhalinTech campus for 1,500 
students, reconstruction of Ignatyevo 
Airport, construction of Tribuna Hall 
and the international cable car in 
Blagoveshchensk, as well as a ski resort 
in Arsenyev.

The master plans aim to boost the 
urban population by 7% and the gross 
urban product by 44%. By 2030, these 
efforts are expected to contribute to a 
population increase of approximately 
300,000 people in the Far East.

In the Arctic, master plans have been 
developed for 16 key settlements, home 
to 1.6 million people, accounting for 
two-thirds of the Russian Arctic zone 
population. A total of 3 trillion roubles 
in funding will be allocated to support 
these initiatives through 2035. Addi-
tionally, a 39-billion-rouble renovation 
programme is under way for 28 closed 
cities in the Arctic.

These master plans not only contrib-
ute to economic growth by boosting 
fixed asset investment and expanding 
the tourism sector’s share of the gross 
regional product but, most importantly, 
they create beautiful, convenient cities 
where people want to live, build fam-
ilies, and work. They cultivate places 
where residents feel a strong sense of 
belonging and prefer to stay, because 
there truly is no place like home.

Which city or cities in the Far 
East do you personally enjoy 
spending time in?

Every Far Eastern city I’ve visited over my 
twenty years working in the region has 
its own unique appeal. From the bridges, 
bays, and new parks of Vladi vostok to 
the embankments of Khabarovsk and 
Blagoveshchensk, the new districts in 
Magadan, the ski slopes of Yuzhno- 
Sakhalinsk, and the creative cluster in 
Yakutsk, there are too many highlights 
to name them all. Today, each city in the 
Far East boasts distinctive ‘magnets’ that 
enhance the residents’ quality of life and 
attract tourists. Nearly every regional 
centre has either built or is currently 
constructing a new airport. I am truly 
proud to have been able to contribute to 
development of this remarkable and stra-
tegically vital region of our country. 

The first MTORs are expected to 
be established as early as 2026 in 
the border areas of Khabarovsk, 
Primorye, and Trans-Baikal 
Territories, the Jewish 
Autonomous and Amur Regions

Creation of the new Blagoveshchensk 
International Airport will strengthen ties 
with neighbouring countries
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10th RUSSIAN LABOUR SAFETY WEEK 
  15–18 September 
  Sirius Federal Territory

This anniversary edition of the event will take place under the 
theme ‘Putting the Population First to Guarantee Sustainable 
Development’. As in years past, the business programme 
will cover social protection, occupational health and safety, 
industrial safety, and other aspects related to supporting the 
workforce. The international track will focus on a range of 
issues, including cooperation on labour protection across the 
BRICS nations. An accompanying exhibition will be held. 
The Russian Labour Safety Week is being organized by the 
Ministry of Labour and Social Protection of the Russian 
Federation and operated by the Roscongress Foundation.

GAMBLING: A CONTRIBUTION TO SPORTS FORUM 
  22–23 September
  Moscow

The Forum will feature sessions and discussions about key 
issues concerning the government regulation of the gambling 
industry, the relationship between physical education and 

PLANS FOR AUTUMN

sports entities and gambling organizations, the development 
of legislation, the introduction of new formats of enter-
taining competitions, and responsible gaming policies. The 
programme includes an exhibition that presents effective 
examples of interaction between sports and gambling organ-
izations. Organizer: Unified Gambling Regulator state-run 
non-profit company. Operator: RC Sport, the sports platform 
of the Roscongress Foundation.

INTERNATIONAL BUDDHIST FORUM
  18–20 September 
  Elista

Themed ‘The Buddhist World in the New Millennium’, this 
event will highlight Russia’s role in safeguarding traditional 
values. Topics will include Buddhism in relation to responding 
to today’s challenges, the future of Buddhist education and 
tourism, and much more. The opening ceremony will feature 
representatives from Shaolin schools and monasteries. 

The end of the year is approaching quickly, but for the Roscongress Foundation autumn 
is always a very busy time. We have put together a list of the main events on the 
business agenda that we think will definitely interest you

In 2025, the Russian Labour Safety 
Week, alongside the Eastern Economic 
Forum (EEF), will celebrate its tenth 
anniversary
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AFRICAN ENERGY WEEK
  29 September – 3 October 
  Cape Town, South Africa

In a relatively short span, African Energy Week has grown into 
the continent’s premier energy industry gathering, and an 
innovation-driven platform for building the future of Africa’s 
energy sector. The event offers a raft of opportunities for 
making deals and forging new partnerships. The Roscongress 
Foundation serves as the event’s strategic partner.

RUSSIAN ENERGY WEEK INTERNATIONAL FORUM
 15–17 October 
  Moscow

An event bringing together ministers, senior executives of 
major energy companies, and renowned international experts 
to discuss trends in the global energy sector. This year’s edition 
of the forum will focus on the updated Energy Strategy 2050, 
with two key priorities: meeting domestic energy needs 
and realizing the potential for exports. The accompanying 
exhibition will feature innovative Russian developments in 
the fuel and energy sector. The event is organized by the 
Roscongress Foundation and the Ministry of Energy of the 
Russian Federation, with support from the Moscow City 
Government.

4th NATIONAL CONGRESS WITH INTERNATIONAL PARTICIPATION 
‘NATIONAL HEALTHCARE’  

  22–23 October 
  Moscow

An event focusing on a range of key topics, including health 
economics, the digital transformation, human resources, 
preventing and treating disease, and science and innovation 
in biomedicine. With a broad agenda and leading experts in 
attendance, the event will help derive a detailed picture of the 
state of the industry. There will also be a chance to jointly de-
velop solutions for the effective development of the healthcare 
system which are geared towards the accomplishment of the 
relevant national goals and priorities. The event is organized 
by the Ministry of Health of the Russian Federation and the 
Roscongress Foundation.

INTERNATIONAL COOPERATION FORUM
  24–25 October 

  Moscow

The Forum will primarily focus on the 100th anniversary of 
public diplomacy, the 80th anniversary of Victory Day in the 
Great Patriotic War, the global struggle against neocolonialism 
and neofascism, as well as the promotion of traditional Russian 
spiritual and moral values. The programme includes the 
plenary session ‘Creation of a New Just World’, the thematic 
session ‘80th Anniversary of Victory in the Great Patriotic War’, 
the roundtables ‘The Global Struggle Against Neocolonialism 
and Neofascism’ and ‘Promotion of Traditional Spiritual and 
Moral Values. Preservation of the Russian Cultural Code’, and 
other events.

The ceremony honouring the top young 
educators at the National Healthcare 
Congress 2024, attended by Minister  
of Health Mikhail Murashko (right)

EEF INTERNATIONAL AND REGIONAL OFFSITE PLATFORMS

In the first month of autumn, Yuzhno-Sakhalinsk will host 
two international forums that are offsite platforms of the 
EEF: the Wings of Sakhalin International Drone Forum 
(6–8 September) and the International Far Eastern Energy 
Forum (25–26 September). 

The Russian Energy Week is an annual event 
uniting key players in the energy sector from 
across the globe
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ROSCONGRESS INTERNATIONAL BUSINESS FORUM
  25–26 October 

  Kuala Lumpur, Malaysia

The event will take place on the sidelines of the ASEAN Busi-
ness and Investment Summit and will serve as a key platform 
to discuss and cover issues concerning the further strengthen-
ing of trade and investment ties between Russia and ASEAN 
countries.  

ROSCONGRESS INTERNATIONAL BUSINESS MISSION IN OMAN
  29–30 October 

  Muscat, Oman

This initiative aims to promote further cooperation between 
Russia and Oman, which was a guest country at the St. Pe-
tersburg International Economic Forum in 2025. The business 
mission programme will focus on trade and investment coop-
eration, as well as interaction in high-tech sectors, science, and 
culture.

XVII I VERONA EURASIAN ECONOMIC FORUM 
  30–31 October
  Istanbul, Turkey

Formerly held in Verona, the forum has, since its 15th edi-
tion, relocated closer to the Eurasian heartland in response 
to the eastward shift of global economic centres. The event 
hosts discussions on political prospects for cooperation from 
the Atlantic to the Pacific. Other areas of focus include key 
issues affecting collaboration in energy, finance, interregional 
partnerships, infrastructure, new developments in agriculture, 
and innovative technologies. The forum is organized by the 
non-profit association Conoscere Eurasia and the Roscongress 
Foundation

‘RUSSIA: COUNTRY OF SPORTS’ INTERNATIONAL SPORTS FORUM
  5–7 November 

  Samara

The Forum is a key platform for discussing the development 
of the sports industry. The main events will be a session of 
the Presidential Council for the Development of Physical 
Culture and Sport and a plenary session in which Vladimir 
Putin will take part. The Forum will also include an exhibition 
of Russian sporting achievements and a wide-ranging sports 

and entertainment programme. The Forum is supported by 
the Russian Government; the operator is the Roscongress 
Foundation.

RUSSIAN WINEMAKING FORUM 
  12–13 November

  Moscow
 

This major annual event for the winemaking industry, or-
ganized by the Roscongress Foundation and the Association 
of Winegrowers and Winemakers of Russia, brings together 
producers, experts, consumers, investors, regulators and dis-
tributors. The forum helps develop viticulture and winemak-
ing in Russia, boost the industry’s export potential, and build 
Russia’s image as a wine producer. In addition to the business 
programme, attendees will be able to experience a showcase 
of leading winemakers, with tastings, masterclasses and an 
awards ceremony for the Prince Lev Golitsyn Prize for Con-
tribution to Russian Winemaking. The event is held with the 
support of the Government of Russia.

5th YOUNG SCIENTISTS CONGRESS
  26–28 November 
  Sirius Federal Territory

A flagship annual event of the Decade of Science and 
Technology in Russia (2022–2031), declared by President of 
the Russian Federation Vladimir Putin. This fifth anniversary 
edition of the congress will bring together young scientists, 
business leaders, and representatives of government bodies and 
non-profit organizations from across the country. The pro-
gramme will focus on scientific and technological development, 
and the role of science in achieving the priorities set out in 
Russia’s Strategy for Scientific and Technological Development, 
revised in 2024. The programme will also include an exhibition 
and a number of commemorative events to mark the 80th 
anniversary of Victory in the Second World War. 

The 5th Young Scientists Congress will discuss 
the role of science in implementing the 
priorities of Russia’s Strategy for Scientific 
and Technological Development

The Russian 
Winemaking 

Forum showcases 
the best 

of domestic 
winemaking
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Russky Island
untouched nature and innovative 
modernity

The most well-known and accessible island near Vladivostok is, 
of course, Russky, home to the Far Eastern Federal University 
campus, and the location of the Eastern Economic Forum. How-
ever, the island is no less popular for beach holidays. Its shores, 
with a total length of more than 120 km, are broken by pictur-
esque bays. One of them, Ajax Bay, with its sandy shore and 
gently sloping entrance to the water, is well known to Forum 
participants and guests. It is here that the traditional Far East 
Street exhibition is held each year. If you have a car, you can 
access the most secluded spots, where there are few people and 
the water is clear and clean.

The most beautiful place on the island is thought to be Cape 
Tobizin: flat stones, which act as real sun beds, slip into the 
water, and you can sit comfortably on them. However, to enjoy 
being in communion with the sea, tourists need to overcome 
more than a kilometre of rough terrain, whether descending to 
the water, climbing the red rocks, or carefully walking along the 
edge of a high cliff, where loud seagulls fly at arm’s length.

Besides natural beauty, Russky is rich in impressive military 
heritage: in the late 19th to early 20th centuries, a powerful sys-
tem of defensive structures was created on the island, designed 
to protect Vladivostok from possible attack from the sea.

The most famous of these is the Voroshilov Battery, which 
was built in 1934. It consists of two turret mounts with 305 mm 
guns, which could fire at a distance of up to 35 km. Each barrel 
held an ammunition reserve of 300 shells. Today, the Voroshilov 
Battery is the only turret battery of this calibre in the world that 
functions as a museum.

In addition to the business 
programme, the EEF gives visitors an 
opportunity to enjoy the beauty of 
the Far East’s nature. After strolling 
along Vladivostok’s streets and 
embankment, Forum guests can get 
to know the region better on the 
islands scattered along Peter the 
Great Gulf, learn their secrets, and 
take a break from buzzing business 
events

T H E  I S L A N D S  O F  T H E  P E T E R  Т H E  G R E A T  G U L F

Vladivostok’s 
Ocean Necklace

At the flat rocks of Cape Tobizin 
vacationers sunbathe as if they 
were on sun beds

TEXT BY MARIA TSIRLINA
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Popov Island
an open-air nature museum 

Popov Island is considered to be the ‘little brother’ of Russ-
ky Island. It is located 20 km southwest of Vladivostok, 
and you can reach it only by ferry, from the city or by barge, 
from the shores of the ‘big brother’. The island, with an area 
of 12.4 km2, is a real nature reserve, where, according to lo-
cal scientists, almost all the different landscapes of Primorye 
Territory are concentrated.

The geological history of the island dates back more 
than 300 million years, thanks to which one can see distinc-
tive rock outcrops testifying to ancient geological processes 
here, in particular ‘stone pots’, rounded depressions in the 
rocks formed by the centuries-old work of water and wind.

Of special interest for tourists are the relict oak groves. 
Some of the trees are 300–400 years old, meaning that they 
have survived the times when the ancient Mohe people lived 
on the island, fishing and foraging. 

For the most inquisitive visitors to Popov, there is a muse-
um entitled ‘The Nature of the Sea and its Preservation’. It 
will interest those who are fond of marine biology: in its halls 
you can see skeletons of marine mammals, including 
a 12-metre sea whale, a collection of corals and sponges, 
and unique samples of seashells.

Those who come to Popov for a beach holiday most often 
choose Pogranichnaya Bay, in the southeastern part of the 
island. Here, according to the locals, the water warms up 
quickly, and in clear weather, the other islands in the archi-
pelago can be seen from the shore.

Incidentally, the southern part of the island, which in-
cludes the western side of Pogranichnaya Bay, is part of the 
Far East Marine Reserve. Visiting is strictly  controlled, 
which means that there are no cars or rubbish.

Askold Island
land of gold and deer

Located 50 km from Vladivostok, Askold Island has long been 
famous for its gold deposits. It was mined under the control 
of Chinese brigands, the Honghuzi, and the Manchu 
people from Manchuria also worked here. In the 1870s, 
the Russian authorities established themselves on the island 
and made gold mining legal. Then, official mines appeared, 
and the island became a  strategically important point 
on the Far Eastern borders of Russia.

Since the end of the 19th century, Askold was a key 
military object: coastal defence batteries were built on it, 
and an observation post was located here to control 
maritime borders and repel possible attacks. During 
the Second World War, the defences were significantly 
strengthened; after the war ended, the island remained 
a closed territory until the fall of the USSR. To this day 
on Askold you can still find old motor vehicles, cranes 
and tanks, rusted from moisture and salt.

Today Askold is open to tourists. People come here 
on weekends to walk around the shores of the island, look 
at the old lighthouse, see the seals, the ruins of military 
batteries, and swim at the very clean beaches. Some stay 
in Podkova Bay, camping and living on the island for weeks, 
enjoying the unspoiled nature.

On Askold you can meet seagulls that are almost tame, 
so they are easy to photograph – coming right towards 
your hands – as well as a large herd of spotted deer. The flora 
of the island is rich in rare plants, including rhododendrons 
and red ginseng. The island can be reached by private boat 
or with a tour group and guide. There is no public water 
transport to Askold.

The old lighthouse 
of Askold Island offers 

breathtaking views 
of the sea

The red cliffs of Popov Island 
create a landscape reminiscent 
of scenes from adventure movies
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Furugelm Island
Vladivostok’s Maldives

Every year, Furugelm Island, Russia’s southernmost is-
land, becomes more popular. It is located in the south-
west of the Peter the Great Gulf, near the border with 
Russia-friendly North Korea, 110 km in a straight line 
from Vladivostok.

The area of the island is only 1.4 km2. People come here 
for the extremely pure water, which is the colour of the ocean 
in the Maldives, and distinctive nature; Furugelm is home 
to the largest colony of black-tailed gulls in the Far East, 
which numbers up to 50,000.

Since the island is rather far away and part of the Far East 
Marine Reserve, no ships sail to it from Vladivostok. Those 
who wish to reach it can come to the Posyet settlement, 
from where organized tourist groups with a permit to visit 
the protected area can go to Furugelm.

On the island there is an important rule that applies 
to both children and adults: you can look at everything, 
but you cannot touch. Everything that tourists bring with 
them, they must take away from the island. 

Reyneke Island
the last frontier of civilization

In an hour and a half, a water taxi will take anyone from 
Vladivostok to the shores of Reyneke Island, which is famous-
ly secluded and untouched by civilization. The island’s area 
is only 4.6 km2 and administratively, it is the farthest district 
of Vladivostok, though few people dare to move here perma-
nently. Materials for building houses all have to be brought 
from the mainland, which is difficult and expensive; electrici-
ty comes from just one wind generator on the island.

However, the lack of conditions familiar to city folk is com-
pensated for by a striking concentration of natural beauty. 
In season, Reyneke is visited by those who long for freedom 
and unity with nature, or, as it’s become fashionable to say, 
a digital detox.

The nature on the island is almost untouched by humans. 
Here you can observe a unique phenomenon, the so-called 
‘fox trails’: red-headed predators trample clear paths to their 
dens in the grass. Seals and spotted seals are often found 
in the coastal waters, and whales can sometimes be seen 
during the migration season.

The seclusion of Reyneke Island attracts 
those who are tired of civilization

There is an untouched nature 
on Reyneke Island

In the protected area of 
Furugelm Island, it’s not 
the people who relax on 
the beaches but seals 

and seagulls  

The water in Peter 
the Great Gulf resembles 
the blue lagoons 
of the Indian Ocean
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The information is valid as of 15 August 2025. The latest information about the Forum can be found on the official website forumvostok.ru

THE FAR EAST: 
A REGION FOR LIVING 
AND DEVELOPMENT

• Synchronizing the Labour Market and 
Professional Educational Organizations
• Far East Museum Programme: 
From Idea to Model
• Far Eastern Film Hub: Development 
Strategy and Cooperation with the Asia-
Pacific Region
• Demographics in the Far East 
and Governance through Foresight: 
A Corridor of Opportunity
• The Far Eastern Hectare: From 
Subsistence Farming to the Creative 
Industries
• The Role of Women in the 
Development of the Far East Territories
• The Choices Made by the Best: 
Attracting and Retaining Scientists 
and Skilled Professionals
• The Quality of School Education: 
An Important Conversation
• The Muravyov-Amursky 2030 
Programme: Reaching New Frontiers
• Safe Territories: Developing Emergency 
Monitoring and Forecasting Systems 
in the Far East and Arctic

• Digital Health Technologies: 
Innovations and Import Substitution
• Medical Tourism in Russia: A Journey 
to Health
• Transitioning to a Health-Centred 
Model in the Digital Age
• Eastern Frontiers in the Fight Against 
Epidemics
• Far Eastern Talent: Effective Strategies 
for Staff Retention
• The Silver Economy: A Global Challenge 
and New Points of Growth
• Developing Social Infrastructure 
in the Far East: Regional Specificities
• The Future of the Global Knowledge 
Economy: Competition or Collaboration?
• A Healthy Far East: Nutrition, 
Environment and Quality of Life
• From Limitations to Opportunities: 
A Comprehensive Approach 
to Rehabilitation
• The Contribution of Universities 
to Developing Human Capital 
for the Far East: Formula for Success
• Drug Security: How to Ensure that 
Innovative Domestic Drugs are Created
• Art under 30: How Young Professionals 
from Russia and Asia Are Transforming 
the Theatre Industry

RECIPES FOR 
GROWTH: INVESTMENT, 
INNOVATION 
AND INTEGRATION

• Oil and Gas Refining: 
A Driver of Regional Growth in Times 
of Global Instability
• Tourism: Moving Beyond the Real 
Economy
• Cruise Tourism in the Russian Far East
• Key Issues with Implementing 
Investment Projects: 
Problems and Solutions
• Enhancing the Legislative Framework 
for Incentive Regimes in the Far East 
and Arctic
• The Role of Electricity 
in the Development of the Far East
• Far East 2036: A Strategy for Prosperity
• The Creative Economy: A New Growth 
Model for the Far East
• Agro-Industry in the Far East: A Vision 
of the Future
• SMEs Without Borders
• Fish Product Logistics: Can the Exchange 
Help Remove Intermediaries?
• Russia’s Land Resources: A Focus 
on the Far East

BUSINESS PROGRAMME  
THE FAR EAST: COOPERATION FOR PEACE  

AND PROSPERITY
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• Tokenization of the Financial Market: 
Taking a Look into the Future
• Modern Border Infrastructure: 
The Best Investment for the State
• The Eastern Branch
• Setting a Course East: Biotech as 
a Growth Driver
• The Bioeconomy: A Development 
Pathway for Industrial Clusters
• A National Model for Targeted Business 
Support: A Key Tool for Enhancing 
the Business Climate in the Far Eastern 
Federal District
• New Development Solutions for 
Business and the Government in the Era 
of Personnel and Capital Shortages
• New Regions of Russia and the Far East: 
Strategic Partnerships and Promising 
Areas for Economic Growth
• Freedom of Enterprise in Russia: 
Developing State Mechanisms to Protect 
and Support Business
• Freedom of Entrepreneurship in Russia: 
Development of State Mechanisms 
to Protect and Support Business
• EPS Rating of Responsible Business: 
Opportunities for Practical Application
• Business in the Climate of Tomorrow: 
Risks and Adaptation

TECHNOLOGY: FROM 
THEORY TO ECONOMIC 
IMPACT

• Robots in Service: Technology-Driven 
Economic Growth in the Far East
• The Fleet of the 21st Century: 
Technological Sovereignty 
or International Cooperation?
• Technological Sovereignty in the 
Far East’s Strategic Sectors
• Strategic Reserves of Courage: 
Financing Critical but Unproven 
Technologies
• Science + Business: Technological 
Sovereignty and the Development 
of the Innovation Economy
• The Innovation Science and Technology 
Centre on Russky Island: From Ocean 
Bioproducts to Pharmaceuticals 
for the Global Market
• New Layers of Progress: Additive 
Technologies for the Development 
of the Far East
• Catching the Wave: How Artificial 
Intelligence Will Transform Life 
and the Economy in the Far East
• Rare and Rare-Earth Metals: An Integral 
Component of High-Tech Manufacturing
• Measuring the Social Impact of AI: 
Progress, Risks and Development 
Pathways
• The Russian Auto Industry: Is It the Path 
to Technological Sovereignty?
• It Takes Two to Tango: How Can 
the State and Business Consolidate Efforts 

to Strengthen Technological Sovereignty 
in the Mining Industry?
• AI and Creative Competition: Protecting 
Creators and Encouraging Generative 
Collaborations
• For Adults Only: How to Sell Online 
Products with Age Restrictions
• Making Local Global: Digital Platforms 
that Drive Growth in Non-Resource 
Exports
• Blurring the Line between Humans and 
Machines: Neuroprosthetics, Cyborgs, 
and Agency

OPENNESS AND 
MUTUAL BENEFIT 
AS THE FOUNDATION 
OF STABILITY

• Island of Opportunity: A New Phase 
in the Development of Bolshoy Ussuriysky
Island
• The Arctic and Information Policy
• The Development of International 
Commercial Arbitration in the Asia-Pacific
• Meeting of the Russian-Chinese 
Committee of Friendship, Peace 
and Development
• International Scientific and 
Technological Cooperation in a New Era
• Russia-China: The Regional Dimension
• Promoting the Russian Language 
in Southeast Asia
• International Advanced Special 
Economic Zones and Transport Corridors 
in the Far East: What Next?
• The Eurasian Space Initiative: Aspects 
of Cooperation
• The Future of Russian-Asian 
Cooperation: New Frontiers in Sports
• Possible Solutions for Cross-Border 
Payments and International Settlements 
in the New Realities
• Asia – The Gateway to the World: 
The Asian Continent’s Role in the Global
Media Space
• The Greater Eurasian Partnership: 
New Paradigms for the Continent’s 
Development
• The 15th Plenary Session of the 
Russian-Chinese Committee of 
Friendship, Peace and Development

THE PARTNERSHIP 
BETWEEN BUSINESS 
AND GOVERNMENT:  
A MAJOR REBUILD

• Incentives for Growth: Supporting 
Investment in Urban and Tourist 
Infrastructure
• Converting Public Procurement into 
Investment: The Offset Potential of Siberia 
and the Far East
• Investment Protection and Promotion
Agreements as a Means of Attracting 

Investment to the Far Eastern Federal 
District
• Capitalization of the Far East: How will 
the Financial Centre on Russky Island 
Ensure the Development of the Macro-
Region?
• We’re Going the Same Way
• A Climate of Trust

CITIES BUILT FOR LIFE

• Urban Spaces: Transforming 
Environments to Drive Civic Engagement
• The Renewal of Far Eastern Cities: 
Plans and Realization
• A Federal Experiment in the 
Construction Sector: Building Faster 
and More in the Far East

ARTERIES OF GROWTH: 
HOW LOGISTICS ARE 
DRIVING ECONOMIC 
CHANGE

• The Aviation Sector in the Far East: 
Development Scenarios
• Looking Beyond the Horizon: 
The Realities and Future of Container 
Logistics
• The Northern Supply Route: Reliable, 
Rapid and Affordable
• River Logistics in the Far East: 
Navigating Towards the Future
• 500 Years Straight Ahead: 
From Discovery to the Cutting Edge 
on the Northern Sea Route
• The Role of the Far East in Ensuring 
Russia’s Transport Sovereignty

BUSINESS DIALOGUES

• Russia–ASEAN
• Russia–China
• Russia–Myanmar
• Russia–India
• Russia–Thailand 
• Russia–Mongolia 
• Russia–Laos

Creative Industries Forum

Day of the Future Youth 
Forum

Falcon Day International 
Forum

APEC International 
Conference on Cooperation 
in Higher Education

Russian Historical Society 
Conference

Regional presentations at 
Far East Street exhibition
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NAVIGATOR
FAR EASTERN FEDERAL UNIVERSITY (FEFU)

AJAX ,  RUSSKY ISLAND,  VLADIVOSTOK

3–6 SEPTEMBER,  08 :00–20:00

This information is valid as of 15 August 2025. The latest information about the Forum can be found on the official website forumvostok.ru/en/

We recommend that you arrive at the 
Forum venue 30-40 minutes prior 
to the start of the event you have 
registered for. The journey time from 
the city centre to the FEFU campus is 
approximately half an hour (depending 
on the traffic).

INFORMATION 
CENTRE
+7 (499) 7000 111

info@forumvostok.ru

FORUMVOSTOK.RU/EN/

INTERNET ACCESS
Internet access is available free 
of charge at the Forum venue.

NETWORK (SSID): EEF2025
PASSWORD: Roscongress

To access the EEF2025 network, 
please follow the instructions 
on the authorization web page displayed 
when connecting to the network.

EEF ONLINE 
COMMUNITY

Telegram RoscongressDirect
 
Chatbot @EEF_info_bot

At information and services points, 
participants can receive information 
on the Forum programme, available 
services, and directions around 
the EEF venue and other sites. 
The information and services points 
at the Forum venue also provide
an opportunity to:

INFORMATION AND SERVICES POINTS

• charge mobile devices (level А3);
• сarry out a business trip registration 
(level А5);
• learn about things lost and found 
at the venue;
• record information to electronic media;
• copying and printing of documents;
• receive Forum information materials.

  Vladivostok International Airport (1st floor)
  Accreditation Centre 1 (building M, FEFU)
  Forum venue (buildings А, В, C) 
  Far East Street exhibition (Ajax Bay Embankment)
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SHUTTLE BUSES

LOCATION DATE TIME

  Accreditation Centre 1
(building M, FEFU campus)

20–29 August 
30 August 
31 August – 5 September 
6 August

10:00–19:00
09:00–23:59
00:00–23:59
00:00–16:00

SCHEDULE FOR ISSUING TRANSPORT PASSES AND DRIVERS’ BADGES

During the Forum, regular free shuttle 
buses will run from the suggested hotels 
and remote parking lots on the Russky 
Island to the Forum venue and back, 
as well as around the FEFU.

Check the latest timetable in the ‘Shuttle 
buses’ section at forumvostok.ru/en/ 
and in the Roscongress mobile app. 
Uniformed transport coordinators with 
identif ication signs wi l l  be on duty 
at shuttle bus departure points.

Forum participants may obtain accredita-
tion for a personal vehicle in order
to access the FEFU campus area.
More information on terms and conditions 
of personal vehicle and drivers accredi-
tation can be viewed in the Roscongress 
personal account at the website 
roscongress.org, where accreditation 
requests for personal vehicles and drivers 
can also be submitted.
Accreditation requests for personal 
vehicles and drivers will be accepted 
until 2 September 2025. 

A power of attorney form and a personal data consent form are available in the ‘Accreditation of personal vehicles’ section 
at the website forumvostok.ru/en/.

ACCREDITATION 
OF PERSONAL 
VEHICLE

Accredited vehicles have the right 
of access to the following locations 
(depending on the type of transport pass
and the parking index assigned to it):
• the FEFU campus area and one of the 
parking areas at its territory(GR-2, GR-4, 
GR-5, parking areas at the buildings – K);
• one of the off-site parking areas C, D, E;
• pick-up/drop-off zone near the main 
entrance to building A, level 6;
• pick-up/drop-off zone and parking area 
at Vladivostok International Airport;
• parking areas at suggested Forum hotels;
• pick-up/drop-off zones and parking 
areas at cultural, sports and entertainment 
programme event locations.
Accredited cars are issued with transport 
passes; drivers must also be accredited. 
Transport passes and drivers’ badges may 
be collected in person upon presentation 
of ID (passport) or by a third party (proxy) 
by power of attorney at Accreditation
Centre 1. 
If a participant’s badge is collected by 
a third party using a power of attorney, 
the authorized person must present
the following:
• passport;
• original power of attorney;
• original consent of a driver 
to the processing of personal data
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ROSCONGRESS 
MOBILE APP
The Roscongress mobile app 
is an information, communication, 
and service platform for participants 
of all events organized 
by the Foundation.
The Eastern Economic Forum, 
St. Petersburg International Economic 
Forum and other events have now been 
integrated into a single app.

Key app features:
• Information on all Roscongress 
Foundation events
• Access to the latest event programme, 
and the ability to add separate Forum 
events to the in-built calendar
• Video broadcasts of business events
• Meeting scheduler
• Readiness statuses of the badge, 
transport pass, and PCR test results
• Private and group chat features, 
enabling you to communicate 
with other Forum participants
• The ability to exchange contacts 
with other participants of the event
• Chatbot
• Participant’s information brochure
• Forum venue map

The mobile app is available 
for downloading in the App Store 
and Google Play (search term: 
roscongress). All the app’s functions 
and features are fully available after 
entering the Roscongress personal 
account login and password.

Applications for accommodation 
in the suggested hotels in Vladivostok 
and Russky Island can be filled in the ‘Hotel 
booking services’ section at forumvostok.
ru/en/ until 22 August 2025. 
For any queries regarding accommodation, 
participants may contact the RC Service:

HOTEL 
ACCOMMODATION

 +7 (495) 369 2011 (ext. 3016)
 booking@forumvostok.ru

ACCESS TO THE FORUM 
VENUE

A power of attorney forms and a personal data consent forms are available in the ‘Badge collection’ 
section at forumvostok.ru/en/.

Participants are kindly asked to collect their badges in one of the accreditation points 
in Moscow or Vladivostok in advance. 
Badges may be collected in person (upon presentation of the identity document that is 
listed in the Roscongress personal account and original of personal data consent form) 
or by power of attorney.
If a participant’s badge is collected by a third party using a power of attorney, 
the authorized person must present the following:
• Passport
• An original standard power of attorney
• A list of participants and copies of their passports
• Originals of personal data consent forms

The EEF venue and a number of cultural, sports and entertainment programmes events 
may only be accessed if you have an accreditation badge. 
It is required for participants to have on hand their badge and identity document 
(passport) at all times while at the Forum venue. The badge is personalized and may not 
be transferred to third parties. 
If your badge is lost or damaged, you should contact any accreditation desk or Help Desk.

Badges will be activated once a negative PCR test result has been registered. PCR tests should be 
taken at one of the specially equipped testing centres set up for the Forum. Prior to making your 
way to the Forum venue, please ensure that your test result is negative and that your badge 
has been activated.
Detailed information is available in the ‘PCR testing’ section at forumvostok.ru/en/.
PCR tests are conducted upon presentation of a badge or ID. The ID is a participant’s 
identification number in the Roscongress personal account. You can view your ID in the ‘Personal 
data’ section of the Roscongress personal account or ‘My events – EEF – Event dashboard’ tab. 
If a test is not associated with a participant ID it will not be possible to send the test results 
to the Accreditation Centre in order to activate the badge for attendance at the event.
Please note that tests must be taken at Rospotrebnadzor laboratories set up specifically 
for EEF 2025. Any tests taken at laboratories other than those designated for the Forum 
will not be recognized by the Forum’s accreditation system.
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POINT ADDRESS DATE TIME

MOSCOW

Roscongress Foundation Accreditation Centre 
at the World Trade Center Moscow

12, Krasnopresnenskaya Naberezhnaya, 
entrance No. 7, 1st floor

26–29 August
30–31 August
1–2 September
3 September

10:00–20:00
10:00–18:00
10:00–19:00
10:00–16:00

VLADIVOSTOK

Vladivostok International Airport 41, Ulitsa Vladimira Saybelya, Artyom 31 August – 5 September 07:00–23:00

Lotte Hotel Vladivostok 29, Semyonovskaya Ulitsa 30 August – 1 September
2–5 September

10:00–20:00 
07:30–22:30

Government of Primorsky Region 22, Svetlanskaya Ulitsa 2–3 September
4–5 September

09:00–20:00
07:30–20:00

Accreditation Centre 1 Building M, FEFU campus 25–30 August 
31 August
1–5 September
6 September

10:00–19:00
09:00–23:59
24hr
00:00–16:00

ACCREDITATION POINT OPERATING HOURS AND LOCATIONS*

As part of the Vladivostok Seasons EEF Festival of Culture, 
participants will be able to visit museums, theatres, 
and exhibitions. A full list of events will be posted 
on forumvostok.ru/en/. You may confirm your participation 
in the events or book tickets in your Roscongress personal 
account, in the ‘Vladivostok Seasons Festival of Culture’ 
section, as well as at the Forum venue.

  Festival of Culture stand (level В6)

VLADIVOSTOK SEASONS 
FESTIVAL OF CULTURE

* The work schedule for the accreditation points may change. Please check the current schedule in ‘Badge collection’ section on website 
forumvostok.ru/en/.

Data processing takes up to 3 days.
When issuing the badge, the accreditation operator checks the data specified in the Roscongress personal account to ensure it matches 
the information in your identity document. If the data does not match, the badge cannot be issued on the day you applied for it.

LOCATION
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• By Visa, Mastercard, American Express, 
UnionPay, and MIR payment system cards 
issued by Russian banks
• UnionPay payment system cards issued 
by foreign banks;
• Via the Faster Payments System (SBP) 
that is valid only below 1,000,000 roubles 
payments. Foreign citizens can pay for 
services using the SBP only if they have 
accounts in Russian banks and Russian 
banking applications.

Participants can pay the participation fee 
and the cost of any services provided by 
the Roscongress Foundation at the financial 
services stand at the Accreditation Centre 1 
(building M, FEFU). The Forum financial 
services stands also issue closing documents.
A 5.5% commission is charged when 
paying for participation and services 
at the financial services stands.
Participants can pay:
• In cash (Russian roubles)

LOCATION DATE TIME

 Accreditation Centre 1  
(FEFU, level М1)

2 September
3–5 September 
6 September

10:00–19:00
08:00–20:00
10:00–14:00

FINANCIAL SERVICES STAND OPERATING HOURS AND LOCATION

PAYMENT FOR PARTICIPATION 
AND SERVICES

Participants can use the ‘Day planner’ 
and ‘Business Matchmaking’ sections 
of the the Roscongress mobile app 
to plan and arrange business meetings.
If you wish to schedule a meeting, 
you need to create an event by 
selecting the ‘Meeting’ type, then 
add a new event, specify the type 
of event, select the time and location. 
Then you have to add the invitees 
from the list of Forum participants. 
Only participants who consented to 
their information being displayed 
will be visible. Consent is provided 

ARRANGING BUSINESS MEETINGS

Participants in the Eastern Economic 
Forum can visit and take part 
in the EEF Sports Games.
A full list of events will be posted 
on the website forumvostok.ru/en/.
Participants can register and confirm 
their participation in various events 
in the ‘EEF Sports Games’ section 
of their Roscongress personal account.
Start numbers for the Fight and Win 
Run, tickets, and invitations 
to events are issued at the EEF Sports 
Games stand. 

  EEF Sports Games stand (level В6)

THE EEF SPORTS 
GAMES

LOCATION

at the registration stage.
Scheduled meetings can be held both 
at the Forum venue, or elsewhere.
Go to the ‘Notification Centre’ 
section or ‘Business Matchmaking’ 
section to view invitations from 
other participants.

REMINDER
Select the event type ‘Reminder’
to set up a reminder in the ‘Day planner’ 
section on the mobile application when 
creating an event.
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SME COOPERATION
NEW OPPORTUNITIES FOR BUSINESS 
DEVELOPMENT

The SME Cooperation B2B service is 
a project that the Roscongress 
Foundation is implementing to support 
small and medium-sized businesses. 
The platform brings Russian and foreign 
companies together with the aim 
of developing cooperation between 
businesses and industries, attracting 
investments, and exchanging 
technologies. 
Support is provided by the SME 
Corporation and Roscongress 
Foundation. Project participants create 
their own cards, after which they can 
view the register and see what other 
companies offer.
The service is free and available to all 
users of the Roscongress personal account.
Create a company business card, view 
offers from other participants, and start 
intensifying your business cooperation 
and collaboration!
What are the benefits of the service?
1. Convenient format. A networking 
platform register is formed through 
cooperation between suppliers 
and customers, and is continuously 
updated with the latest data. The register 
serves as an online-shop window, 
providing a convenient search function 
for essential goods, services, suppliers, 
contractors, investors, and more. 
2. Foreign business contacts. 
The SME networking platform not only 
offers unique goods and services sold 
in Russia’s remote regions but also 
provides an opportunity to establish 
cooperation with foreign companies. 
3. Speed of getting into direct 
contact with decision-makers. 
The meeting scheduling service 
in the Roscongress personal account 
and mobile app allows users to send 
meeting invitations to other participants 
of Roscongress Foundation events. This 
minimizes the time and effort required 
to organize a meeting. 

4. Product search. More than 5,100 verified 
Russian manufacturers and suppliers.
5. Partners and investors. 
Post information about your company 
and products to attract new partners 
and investors from Russia and other 
countries.
6. Quick access. Access to requests from 
private companies and retail chains 
for finished products or components 
with the ability to respond to them.
How can I become a member 
of the service?
1. You can apply in your Roscongress 
personal account (the SME Cooperation 
tab) by filling in the participant’s card 
according to the following pattern:
• General information about the company
• Information on the company’s goods, 
services and projects
• Information on the demand for the 
company’s goods, services, and suppliers, 
the preparedness/willingness to enter 
new markets, etc.

The more information you provide about your 
offer and needs, the higher your chances 
of finding customers, suppliers, and new sales 
channels. It will also boost your opportunities 
to offer your services, giving you a better 
chance to expand your business and strengthen 
your position in the market.

2. After entering your goods/services 
information, you can learn more 
about the goods/services cards that 
have already been created and other 
companies’ needs for goods/services.
3. The SME networking platform 
section provides company registers by 
category (non-food goods/food/services) 
based on the goods and services cards 
that are generated. 
With their help, you will be able to:
• Find the items you need with the 
sorting function and exchange contacts
• Communicate directly with decision-
makers 
• Schedule significant meetings 
at the Forum venue and discuss 
details of cooperation in the comfort 
of the business lounges.

How to log in to the Business 
Partnership Platform? 
1. Confirm your consent to data 
transfer when filling out the company 
profile in the ‘SME Cooperation’ 
section. This will allow your company’s 
information to appear on the Business 
Partnership Platform. You do not need 
to re-enter your company information 
on the Business Partnership Platform. 
You do not need to enter the data 
again; it will be uploaded from 
your Roscongress personal account 
automatically.
2. Go to the Business Partnership 
Platform section on the MSP.RF digital 
platform and click the ‘Log In’ button. 
Then select ‘Log in via Roscongress’. 
Foreign users access the Business 
Partnership Platform through their 
Roscongress personal account login.
Russian citizens can log in via the 
‘Log in through Gosuslugi’ button. 
Full details are available on the MSP.RF 
digital platform.

BUSINESS PARTNERSHIP PLATFORM

In 2024, the SME Cooperation 
service was expanded with new 
functionality for foreign users: access 
to the Business Partnership Platform 
section on the digital platform MSP.RF. 
This section offers new opportunities 
for your business.
Foreign users can get authorized 
on the platform via their login 
and password from their Roscongress 
personal account.
You do not need to re-enter your 
company information on the Business 
Partnership Platform. The data will 
be imported automatically from 
your Roscongress personal account, 
provided you have given consent 
for data transfer.
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ROSCONGRESS CLUB
  А11 (building A, level 11)
 3–5 September, 08:00–20:00;     
6 September, 08:00–18:00

Roscongress Club is a private area 
for business development, social 
partnership, and the implementation 
of large-scale projects, as well 
as a networking space that brings 
together successful entrepreneurs, 
politicians, world experts, scientists, 
as well as cultural and sports figures 
for the key events of the Roscongress 
Foundation. 
Becoming a member of the Roscongress 
Club opens up a whole range of extra 
possibilities at Russia’s largest 
conventions and exhibitions. What’s 
more, it confers a status that highlights 
your company’s leading position 
and role in the wider business 
establishment.
Access: for Roscongress Club 
card holders and partners.
The Roscongress Club at EEF-2025:
• The Main Lounge is an area 
where guests can relax and network 
in an informal atmosphere. It offers 
a superb catering service and live 
broadcasts of Forum business 
programme events.
• Presentation Area is 
a multifunctional space for holding 
top-level presentations, presenting 
commemorative awards, and holding 
entertainment and charity events.
• Meeting areas are designed 
for business meetings and private talks 
for groups of 6–10 people.
• The VIP Lounge is a specially 
equipped space offering an exclusive 
environment for holding business 
discussions and spending time 
in a relaxed atmosphere.

THEMATIC AREAS

The club card confers a range 
of privileges at the Roscongress 
Foundation’s forums:
• Access to the Roscongress Club’s 
exclusive networking area
• 24-hour concierge service
• Priority booking of hotel rooms 
and business-class flights
• The ability to participate in private 
cultural and sporting events held 
as part of the Forum
• Fast-track access to the Forum venue 
and the plenary session hall
• Gifts and special privileges from club 
partners
• Delivery of accreditation badge

Membership fee – RUB 2,200,000 
including 20% VAT. The cost 
of the club card does not include 
the Forum participation fee.
For more information on membership 
benefits for Roscongress Club 
card holders, see: 

 +7(958) 968 8800
 roscongressclub.ru

JUNIOR STUDIO ROSCONGRESS | 
WBC MEDIA

 A3 (building A, level 3)

Since 2022, the Junior Studio 
Roscongress has been a regular 
presence at Russia’s biggest 
forums, providing a platform 
for intergenerational dialogue and joint 
efforts to shape the nation’s present 
and future. 
Young people aged 12 to 19 have 
the chance to conduct interviews 
and produce reports on today’s most 
pressing topics – from economics 
and technology to education, 
professions of the future, new forms 
of manufacturing, and scientific 
innovation. Reporters from the Junior 
Studio Roscongress are able to pose 
questions to the country’s top leaders, 

entrepreneurs, company executives, 
and scientists. 
Among those to answer questions 
from young reporters in 2024 were 
Maxim Oreshkin, Alexander Novak, 
Denis Manturov, Tatyana Golikova, 
Dmitry Peskov, Gleb Nikitin, Dmitry 
Artyukhov, Tatyana Bakalchuk, 
Herman Gref, and a host of other 
thought leaders. 
This open exchange enriches young 
people’s experience and helps 
to inspire engaged, thoughtful 
participation in society. This initiative 
is helping to shape a new generation 
of leaders, ready to face the challenges 
of the future and make significant 
contributions to Russia’s development.

GOVERNORS’ CLUB
 А4 (building А, level 4)
 3 September, 09:00–20:00; 
4–5 September, 08:00–20:00; 
6 September, 09:00–18:00

The Governors’ Club is a special, 
traditional platform at the EEF, created 
for business meetings and informal 
dialogue between the heads 
of the constituent entities of the Russian 
Federation. It is also a place in which 
to present the investment attractiveness 
of the constituent entities, and to create 
their positive image.
Every year, the main visitors 
to the Governors’ Club are 
the heads of the constituent 
entities of the Russian Federation, 
the plenipotentiary representatives 
of the President of the Russian 
Federation, senior officials of the 
Russian Federation and the Forum’s 
guest countries, heads of federal 
authorities, and the event’s partners.
Access: by EEF badge and special pass. 
Special passes for heads of delegations 
may be obtained at the reception desk 
of the Governors’ Club.
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INNOVATION SPACE
  А3 (building А, level 3)
  3–5 September, 08:00–20:00; 
6 September, 08:00–18:00

The Innovation Space is the Roscon-
gress Foundation’s flagship project, 
which serves as an information tech-
nology platform that presents the best 
scientific and technical developments 
of Russian and foreign companies. 
The Innovation Space project aims 
to support young scientists, inven-
tors, and developers, provide them 
with further motivation, and cre-
ate a generation of technological 
entrepreneurs in Russia.
Over a period of seven years, this 
project has become an iconic plat-
form for the presentation of innova-
tive solutions and gained a reputa-
tion as a multidisciplinary platform 
for the discussion of the practical issues 
of digitalization and the country’s 
scientific development. Traditionally, 
the platform is where Russia’s inno-
vative developments are unveiled, 
and pitch sessions, masterclasses,
and specialist discussions are held.
Access: via badge for all 
EEF participants.

ROSCONGRESS URBAN HUB
  B5 (building В, level 5)
 3–5 September, 08:00–20:00; 
6 September, 08:00–18:00

The Roscongress Urban Hub is an inter-
national discussion platform dedicated 
to promoting research and business 
cooperation in the field of urbanism. 
The Urban Hub is a fundamental project 
for the Roscongress Foundation; it was 
established at SPIEF 2023 and will contin-
ue to function at EEF 2025.
The Urban Hub programme at EEF 2025 
includes a series of discussions on key 
urban development issues. Its highlight 
will be a panel session during which par-
ticipants will formulate the main chal-
lenges facing the construction industry. 
The central theme of the platform will be 
‘Park City’.  The choice of theme is driven 
by modern trends in the field of urban-
ism and what the public wants from 
the urban planning industry: the issue is 
how to combine the comfort and innova-
tiveness of cities, yet preserve historical 
appearance and cultural heritage.
The Urban Hub is being organized by 
the Roscongress Foundation, with the 
support of the Russian Ministry
of Construction, on the sidelines 
of two key events, the St. Petersburg 

International Economic Forum (SPIEF) 
and the Eastern Economic Forum 
(EEF). The platform is designed to be 
an intellectual hub for breakthrough 
ideas on the urban economy.

POINT JUNIOR
  А8 (building А, level 8)
 3–6 September, 09:00–18:00

The EEF.Junior Forum is part 
of the Point Junior project, which is 
being held as part of the Eastern Eco-
nomic Forum. 
The Point Junior project was created 
in 2021 by the Content Foundation, 
the youth platform of the Roscon-
gress Foundation, and is a discussion 
and communication platform that brings 
together proactive teenagers aged 14 to 17 
and leading experts from Russia to discuss 
ways to integrate the younger generation 
into the global socioeconomic agenda.
The platform creates a cross-cutting 
youth agenda across major international 
forums, giving young participants the 
opportunity to play a part in global events 
and receive mentorship from leading 
entrepreneurs, policymakers, and public 
figures from around the world.

MIND SPORTS LOUNGE
  А8 (building А, level 8)

The Mind Sports Lounge is a place 
where you can talk business 
in an informal setting and play chess 
and Go, among others. It is a place 
where you can relax intellectually, 
recharge, and solve problems
not related to business.
It will host the Roscongress 
Chess Cup for participants 
of the Eastern Economic Forum, 
lectures, and exhibitions dedicated 
to the culture of the mind in Russia.

FISH HOUSE OF THE FEDERAL 
AGENCY FOR FISHERY  
(RESTAURANT)

 Open territory in front  
of building В
  3-5 September, 08:00–23:00; 
6 September, 08:00–19:00

Russia is a country of seas, and fish is 
our national product. This is not simply 
a slogan, but an expression of a histori-
cal way of life and a strategic resource. 
From Sakhalin to Kaliningrad, tens 
of thousands of specialists work day in, 
day out to provide Russians with fresh, 

affordable, and healthy food.
At the landmark 10th Eastern 
Economic Forum, a consolidated 
exhibition by the Federal Agency 
for Fishery entitled The Fish House 
of the Federal Agency for Fishery will, 
as tradition has it, be set up in front 
of building B. Industry leaders will 
present a variety of fish and seafood, 
harvested and processed in a techno-
logical and environmentally friendly 
way, as well as investment projects 
that help to provide this diversity.
This year, there is a special focus 
on developing domestic consumption 
of fish products. Notably, the Agency 
for the Promotion of Fish Products 
will present visitors with facts about 
the benefits of eating fish. Regular 
inclusion of fish in the Russian diet  
is vital in order to build
a healthy nation.
The restaurant component is 
an integral part of the pavilion, 
and an important element 
of the programme to popularize 
Russian fish and seafood. Top 
chefs will offer dishes made from 
the fruits of our seas. These culinary 
delights are both a treat and a visual 
confirmation of the high quality 
and richness of the domestic catch.

THE ROSCONGRESS INTERNATIONAL 
COOPERATION AREA

 А3 (building A, level 3)

The Roscongress International 
Platform facilitates the development 
of international dialogue on issues 
of trade, economic, cultural, 
and humanitarian cooperation,
including through the implementation 
of a new project, the Roscongress
International Cooperation Area.
The key task of the platform is
to create international communication 
formats that promote the establishment 
and maintenance of business contacts 
between representatives of the Russian 
and foreign business communities, 
the conclusion of agreements on joint 
implementation of projects,
and the expansion of interaction.
The Roscongress International 
Cooperation Area, organized 
at the EEF 2025 venue, provides com-
fortable conditions for business dia-
logue: here, the state of and prospects 
for international cooperation on a wide 
range of issues on the global agenda 
are discussed, partners are identified, 
mutually beneficial solutions are found, 
and joint projects are launched.
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DINING AT THE FORUM VENUE

NAME LOCATION DATE AND TIME

Lighthouse cafe’ Level В5

08:00–19:00  
(3–6 September)Buffet (only drinks) Level В7

Coffee break Level A8

NAME LOCATION CATERING FORMAT DATE AND TIME

Panorama restaurant

Level А12

Set menu
11:00–19:00 (3–5 September)
11:00–16:00 (6 September)

Deck 12 restaurant A la carte
08:00–20:00 (3–5 September)
08:00–16:00 (6 September)

Fish House of the Federal Agency for Fishery 
(restaurant) 

Open territory 
in front of building В

A la carte, breakfasts, 
lunches

08:00–23:00 (3-5 September)
08:00–19:00 (6 September)

COFFEE AND LIGHT REFRESHMENTS (FREE OF CHARGE)

CAFES AND RESTAURANTS (PAYMENT REQUIRED)

* Participants can pay in cash (in Russian roubles); by Visa, Mastercard, UnionPay, and MIR payment system cards issued by Russian banks; 
by UnionPay payment system cards issued by foreign banks. For more information on the use of bank cards, please refer to the ‘Currency and Bank 
Card Transactions’ section on the forumvostok.ru/en/ website. 

RESTAURANT RESERVATIONS AT THE FORUM VENUE

Deck 12 restaurant

In order to reserve a table 
in the Deck 12 restaurant 
by using a deposit, please email 
eef_paluba12@mail.ru.
Please specify the following:

• Customer details (company name/
customer name)
• Contact information (email/telephone)
• Date and time of reservation

Panorama restaurant
To reserve a table at the Panorama 
restaurant, participants may contact 
the restaurant’s reception desk during 
the Forum.

EEF 2025
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The Sports Games at the 10th 
Eastern Economic Forum will 
feature more than 10 sports 

in total, including sailing and boat races, 
hockey, curling, and tennis.

The Roscongress Foundation, 
together with the Ministry of Sport 
of the Russian Federation and 
national federations, has prepared 
a sports programme that includes 
both traditional tournaments that 
are already popular among residents 
and guests of Vladivostok, as well 
as new competitions.

The Sports Games will feature 
international battles involving leaders 
of Russian national teams, competitions 
for EEF participants, as well as 
children’s tournaments. Some of 
Russia’s own national sports will also 
be presented at the Forum. They will 
showcase the beauty of the Far East 
and reveal the region’s sports potential.

The ‘Heroes of Our Time Cup’ sledge 
hockey tournament, which is being 

EEF SPORTS 
GAMES

TOURNAMENT OF HEROES,  INTERNATIONAL COMPETIT IONS, 
AND WATER RACES.  WHAT SPORTS ARE BEING PLAYED AT THE EEF

organized by the Russian Paralympic 
Committee, is a major highlight of the 
Forum’s sports programme. Special 
military operation veterans who were 
wounded during combat missions 
will take to the ice as part of teams 
from the Primorye Territory, Moscow 
Region, St. Petersburg, Samara Region, 
Moscow, and Sakhalin Region. Sport 
has now provided them an opportunity 
to resume an active life.

“The adaptive sports tournament 
has been included in the EEF sports 
programme for the first time. Sledge 
hockey is one example of how sports 
can contribute to the social adaptation 
of the heroes from the special military 
operation. As it has throughout its 
ten-year history, the anniversary 
Eastern Economic Forum will provide 
an effective platform to intensify 
the international dialogue in sports 
and will show how the Far East 
is developing as a sports centre,” 
Adviser to the President of the Russian 

Federation and Executive Secretary 
of the EEF Organizing Committee 
Anton Kobyakov said.

The EEF will host rowing, curling, 
and mas-wrestling tournaments 
in an international format, with athletes 
from more than ten countries, including 
China, Cuba, Iran, and Mongolia. 
The programme of the 4th International 
Vladivostok Regatta will include coastal 
rowing competitions in the Amur 
Bay and indoor rowing. The curling 
competitions among five countries will 
be held at the new Ice Palace centre.

The first day of the Forum’s main 
business programme will kick off 
with the traditional ‘Fight and Win’ 
race. On 4 September, the most 
vigorous EEF participants will gather 
at 06:00 at the Primorsky Oceanarium 
to run the five-kilometre race and get 
a boost of energy for several days. 
The Forum participants will also be 
able to take part in chess, table tennis, 
and tennis tournaments.

Children’s sports will include 
the Nadezhda Cup tennis tournament, 
named after Russian tennis player 
Nadia Petrova. The former third racket 
in the world will once again return 
to the EEF to support young talents 
from the Far East.

The 4th Parade of Sails 
is a spectacular event that will 
attract the attention of Forum 
participants and Vladivostok residents. 
Spectators will get to view thrilling 
races among Platu 25 class yachts, 
as well as demonstrations by large 
sailboats cutting through the waters 
of the Amur Bay.

The information is valid as of 15 August 2025. The latest information about the Forum can be found on the official website forumvostok.ru/en/ Ф
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EEF INTERNATIONAL PARADE OF SAILS
 1–6 September
  Amur Bay

PACIFIC CUP INTERNATIONAL CURLING 
COMPETITIONS

 1–7 September
  Ice Palace Curling Arena, 18,  

Ulitsa Tyumenskaya 

EEF 2025 TENNIS FESTIVAL
 3 September
  Match Point Tennis Centre, 40, 

Ulitsa Tatarskaya

ROSCONGRESS TABLE TENNIS CUP 
 3 September
  Table tennis hall 105, S1 Sports 

and Recreation Centre, FEFU campus, 
Russky Island

‘HEROES OF OUR TIME CUP’ SLEDGE 
HOCKEY TOURNAMENT

 3–7 September
  Ice Park (1, Karyerny Pereulok, 

building A, Shmidtovka settlement, 
Vladivostok)

‘FIGHT AND WIN’ RACE 
 4 September 
  Primorsky Oceanarium, 25, Ulitsa 

Akademika Kasyanova, Russky Island

‘EVENING LEAGUE’ TABLE TENNIS 
TOURNAMENT

 4 September
  Table tennis hall 105, S1 Sports 

and Recreation Centre, FEFU campus, 
Russky Island 

VICTORY CUP INTERNATIONAL 
MAS-WRESTLING TOURNAMENT

 5 September
  Republic of Sakha (Yakutia) 

pavilion, Russky Island
 

4TH INTERNATIONAL VLADIVOSTOK 
REGATTA  

 5–6 September
  Yubileiny beach, Vladivostok
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A PACIFIC BEAT GALA CONCERT FOR LOCAL 
RESIDENTS AND GUESTS OF THE CITY 

 6 September, 20:00–22:00 
 Sportivnaya Naberezhnaya
 Free entry

The Pacific Beat Gala Concert, featuring 
the Far East’s most exciting creative 
ensembles, will take place on Sportivnaya 
Naberezhnaya on 6 September.

OPEN-AIR CINEMA
  31 August – 6 September 
Daily 20:00–22:00

  Stage on Sportivnaya 
Naberezhnaya

 Free entry
For residents and guests of the city, 
as well as Forum participants, films 
about the Great Patriotic War from the 
Cinema Fund and short films by Far 
Eastern filmmakers will be screened 
daily from 31 August to 6 September. 
There will also be a special screening 
and a discussion of an RT.Doc 
documentary film about the economies 
of the ‘new regions’.

AN OPEN FASHION SHOW BY VLADIVOSTOK 
AND FAR EASTERN DESIGNERS 

 5 September, 17:00
 Sportivnaya Naberezhnaya
 Free entry

The show will feature luxury brands and 
diffusion lines from the leading designers 
of the Far East. Couture and prêt-à-porter 
collections, from which one can create 
up-to-the-minute capsules for every day. 
Guests of this fashion event will have 
the opportunity to meet the designers in 
person, and become the owners of original 
items from the collections presented. 

THE SAND TALE SHOW
  6 September, 17:00–20:00 
7 September 12:00–15:00

  Vladivostok State Circus, 103, 
Ulitsa Svetlanskaya, Vladivostok

  Tickets are to be purchased 
by Forum participants

This grandiose show from the Gia 
Eradze Royal Circus Production Center 
and the Russian State Circus Company 

THE VLADIVOSTOK SEASONS FESTIVAL 
OF CULTURE AT THE EASTERN 

ECONOMIC FORUM

is a distinctive circus and theatrical 
performance united by one storyline. 
The fairytale Genie and his magic lamp 
will take viewers into the world of the 
mysterious secrets of the wonderful East 
in a matter of seconds. Various genres are 
represented in the arena, from balancing 
and acrobatics to dressage. The highlight 
of this show is an act with monkeys and 
three hippos led by People’s Artist of the 
Russian Federation Tofiq Akhundov.

FOR THE SAKE OF LIFE (EXHIBITION)
 3–6 September, 11:00–19:00
  The Primorsky State Art Gallery, 
12, Ulitsa Aleutskaya

  Access by EEF participant  
badge only

This exhibition of graphics and paintings 
from the funds of the Primorsky State Art 
Gallery is centred on the 80th anniversary 
of the Great Victory. Each work is an 
important fragment of the history of our 
country: portraits of those who took part 
in the Great Patriotic War, genre paintings, 
and letters. A dedicated section will feature 
works by more than 30 contemporary 
Primorsky artists of different generations, 
created specially for the 80th anniversary 
of the Victory.

‘THIS ORDER MUST NEVER BE REMOVED’ 
(EXHIBITION)

 3–6 September, 10:00–19:00 
  The Primorsky Cultural and 
Historical Centre ‘Russia: My 
History’, 12, Ulitsa Aksakovskaya

  Access by EEF participant  
badge only

This exhibition from the Hermitage 
is dedicated to the history of Russia’s 

highest military decoration, the Order 
of St. George. Visitors may view more 
than 160 items including items related 
to numismatics, paintings, graphics, 
porcelain, and more.

THE NOVOSILTSEVSKAYA BATTERY
 3–6 September, 10:00–19:00
  The Novosiltsevskaya Battery, 
Visitor Centre, the Vladivostok 
Fortress branch museum

  Access by EEF participant 
badge only

The battery is located on Cape 
Novosilsky, Russky Island. It offers 
a gorgeous view of the Eastern 
Bosphorus and Ussuri Bay.

AUGUST 1945: THE FINAL CHORD OF THE 
SECOND WORLD WAR (EXHIBITION)

 3–6 September, 10:00–19:00 
  The Primorsky Cultural and 
Historical Centre ‘Russia: 
My History’, 12, Ulitsa 
Aksakovskaya 

  Access by EEF participant 
badge only

The exhibition is dedicated to the 80th 
anniversary of the Soviet-Japanese 
War, and examines the background 
and causes of the military campaign, 
as well as recalling the heroic deeds 
of Soviet soldiers who took part in the 
defeat of militaristic Japan. Unique 
photographic materials from Soviet 
correspondents means that visitors can 
trace the different stages of the war: 
the Soviet offensive in Manchuria, the 
surrender of the Kwantung army, and 
details of the South Sakhalin and Kuril 
military operations.
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On 6th September,  
Vladivostock will host the 
Pacific Beat Gala Concert, 
featuring the finest 
performing  
arts groups from  
the Far Eastern regions

The information is valid as of 15 August 2025. The latest information about the Forum can be found on the official website forumvostok.ru/en/




